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บอกเล่าเพ่ือความเข้าใจร่วมกนั 
 
งานวิจัยเพื่อท้องถิ่นเป็นกระบวนการที่คนในชุมชนได้มาร่วมคิดทบทวนสถานการณ์         

ตัง้ค าถาม วางแผน หาขอ้มลู ทดลองท า วเิคราะห ์สรุปผลการท างานและหาค าตอบเพื่อปรบัปรุงงาน
ต่อไป” กล่าวคอื งานวจิยัเพื่อ   ทอ้งถิน่เป็นเครื่องมอืหนึ่งที่เน้นการให ้“คน” ในชุมชนเขา้มาร่วมใน
กระบวนการวจิยั ตัง้แต่การเริม่คดิ การตัง้ค าถาม การวางแผน และคน้หาค าตอบอย่างเป็นระบบเป็น
รปูธรรม โดยเรยีนรูจ้ากการปฏบิตักิารจรงิ (Action Research) อนัท าใหชุ้มชนไดเ้รยีนรู ้สรา้งผลงาน 
มคีวามเก่งขึน้ในการแก้ปญัหาของตนเอง และสามารถใชก้ระบวนการน้ีในการแก้ไขปญัหาอื่น ๆ ใน
ทอ้งถิน่ โดยมกีระบวนการศกึษาเรยีนรูอ้ย่างเป็นเหตุเป็นผล   ดงันัน้จุดเน้นของงานวจิยัเพื่อทอ้งถิน่ 
จงึอยู่ที ่“กระบวนการ” มากกว่า “ผลลพัธ”์ เพื่อใหช้าวบา้นไดป้ระโยชน์จากงานวจิยัโดยตรง และให้
งานวจิยัมสี่วนในการแก้ปญัหาของชาวบ้าน รวมทัง้เกดิการเปลีย่นแปลงขึน้จรงิในชุมชน ซึ่งจะต้อง
อาศยั “เวท”ี (การประชุม เสวนา พูดคุยถกเถยีง) เป็นวธิกีารเพื่อให้คนในชุมชน ทัง้ชาวบ้าน คร ู
นักพฒันา สมาชกิอบต. กรรมการสหกรณ์ ข้าราชการ หรอืกลุ่มคนอื่นๆ เข้ามาร่วมหา ร่วมใช ้
“ปญัญา” ในกระบวนการวจิยั 

 “กระบวนการวิจยัเพ่ือท้องถ่ิน” หมายถึง การท างานอย่างเป็นขัน้ตอน เพื่อตอบ 
“ค าถาม”  หรอื “ความสงสยั” บางอย่าง ดงันัน้สิง่ส าคญัคอืประเดน็ “ค าถาม” ต้องคมชดั โดยมี
การแยกแยะประเด็นว่า  ข้อสงสยัอยู่ตรงไหน มกีารหา “ข้อมูล” ก่อนท า มกีารวเิคราะห์ความ
น่าเชื่อถอืของขอ้มลู มกีาร “วางแผน” การท างานบนฐานขอ้มลูทีม่อียู่ และในระหว่างลงมอืท ามกีาร 
“บนัทึก” มกีาร “ทบทวน” ความกา้วหน้า “วิเคราะห”์ ความส าเรจ็และอุปสรรคอย่างสม ่าเสมอ เพื่อ 
“ถอด”  กระบวนการเรยีนรูท้ีเ่กดิขึน้ออกมาใหช้ดัเจน     ในทีสุ่ดกจ็ะสามารถ “สรปุบทเรียน” ตอบ
ค าถามทีต่ ัง้ไวแ้ลว้อาจจะท าใหมใ่หด้ขีึน้ ตลอดจนสามารถน าไปใชเ้ป็นบทเรยีนส าหรบัเรื่องอื่น ๆ หรอื
พื้นที่อื่น ๆ ต่อไป  ซึ่งทัง้หมดนี้กระท าโดย “ผู้ทีส่งสยั”  ซึ่งเป็นคนในท้องถิ่นนัน่เอง ดงันัน้
กระบวนการงานวจิยัเพื่อท้องถิ่นจงึเป็นงานวจิยัอีกแบบหนึ่งที่ไม่ยดึติดกับระเบยีบแบบแผนทาง
วชิาการมากนกั แต่เป็นการสรา้งความรูใ้นตวัคนทอ้งถิน่ โดยคนทอ้งถิน่ เพื่อคนทอ้งถิน่ โดยมุ่งแก้ไข
ปญัหาดว้ยการทดลองท าจรงิ และมกีารบนัทกึและวเิคราะหอ์ย่างเป็นระเบยีบ การวจิยัแบบนี้จงึไม่ใช่
เครื่องมอืทางวชิาการ ไม่ใช่ของศกัดิส์ทิธิท์ ี่ผูกขาดอยู่กบัครูบาอาจารย ์แต่เป็นเครื่องมอืธรรมดาที่
ชาวบา้นกใ็ชเ้ป็น เป็นประโยชน์ในชวีติประจ าวนัได้ 
 สกว.ส านักงานภาค ได้ใช้วิธีการสนับสนุนงานวิจยัเพื่อท้องถิ่นตามแนวคิดและหลกัการ
ดงักล่าวมาแลว้ในระยะเวลาหนึ่ง พบว่า ชาวบา้นหรอืทมีวจิยัส่วนใหญ่สามารถสะทอ้นการด าเนินงาน
ดว้ยการบอกเล่าได้เป็นอย่างด ี ในขณะเดยีวกนัก็พบว่า การเขยีนรายงาน เป็นปญัหาที่สรา้งความ
หนักใจให้แก่นักวิจยัเป็นอย่างยิ่ง ดงันัน้ด้วยความตระหนักถึงสถานการณ์ปญัหาดงักล่าว สกว.
ส านักงานภาค จงึไดป้รบัรปูแบบการเขยีนรายงานวจิยั ใหม้คีวามยดืหยุ่น และมคีวามง่ายต่อการ
น าเสนองานออกมาในรปูแบบทีน่กัวจิยัถนดั โดยไม่ยดึตดิในเรื่องของภาษาและรปูแบบทีเ่ป็นวชิาการ
มากเกินไป ซึ่งเป้าหมายส าคัญของรายงานวิจัยยังคงมุ่งเน้นการน าเสนอให้เห็นภาพของ



   ข 

กระบวนการวิจัยมากกว่าผลลัพธ์ที่ได้จากการวิจัย โดยกลไกส าคัญที่จะช่วยให้นักวิจ ัยให้มี
ความสามารถเขยีนรายงานที่น าเสนอกระบวนการวจิยัได้ชดัเจนยิง่ขึ้น คอื ศูนย์ประสานงานวจิยั 
(Node) ในพื้นที่ ซึ่งท าหน้าที่เป็นพี่เลี้ยงโครงการวจิยัมาตัง้แต่เริม่ต้นจนกระทัง่จบการท างานวจิยั 
ดงันัน้ Node จะรบัรู้พฒันาการของโครงการวจิยัมาโดยตลอด บทบาทการวเิคราะห์เนื้อหาหรอื
กจิกรรมของโครงการจงึเป็นการท างานรว่มกนัระหว่าง Node และนักวจิยั ซึง่ความร่วมมอืดงักล่าวได้
น ามาซึง่การถอดบทเรยีนโครงการวจิยัสู่การเขยีนมาเป็นรายงานวจิยัทีม่คีุณค่าในทีสุ่ด 
 อย่างไรกต็าม รายงานวจิยัเพื่อท้องถิน่อาจไม่สมบูรณ์แบบดงัเช่นรายงานวจิยัเชงิวชิาการ
โดยทัว่ไป หากแต่ไดค้ าตอบและเรื่องราวต่างๆ ทีเ่กดิขึน้จากกระบวนการวจิยั ซึง่ท่านสามารถเขา้ไป
คน้หา ศกึษาและเรยีนรูเ้พิม่เตมิไดจ้ากพืน้ที ่
 
 

 สกว.ฝา่ยวจิยัเพื่อทอ้งถิน่ 
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เร่ือง  : โครงการ “บวยจ เดะ ลากฺู  ซูกา บวยจ"  เยาวชนอู ร ักลาโวยจ                                       
บา้นสงักาอู ้ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี่” 

ผูวิ้จยั : นางสาวศนัสนีย ์ ทะเลลกึ และคณะ 
 

บทคดัย่อ 
 

โครงการ “บวยจ เดะ ลากฺู ซกูา บวยจ" เยาวชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ 

อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี่” เป็นโครงการวจิยัเพื่อทอ้งถิน่ประเดน็การฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมใน

ภาวะวกิฤต มวีตัถุประสงค ์3 ขอ้ ไดแ้ก่  (1) เพื่อศกึษาวถิชีวีติ วฒันธรรมและภูมปิญัญาทอ้งถิน่อูรกัลา

โวยจอยา่งอสิระ ตามทีต่นเองสนใจ  (2) เพื่อท าใหเ้กดิการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลา

โวยจ โดยพลงัเยาวชน และ (3) เพื่อใหชุ้มชนชาวอูรกัลาโวยจเกดิความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและ

ภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ 

โครงการวจิยัน้ีเน้นปฏบิตักิารวจิยัในกลุ่มเยาวชนอูรกัลาโวยจบา้นสงักาอู้ในการฟ้ืนฟูภาษาและ

วฒันธรรมอูรกัลาโวยจในชุมชนด้วยตวัเอง โดยเน้นในการศกึษาและฝึกปฏบิตัใินภูมปิญัญาทอ้งถิน่ใน

สิง่ทีต่นเองชอบและสนใจ จากนัน้จงึน ามาบนัทกึเรยีบเรยีงทัง้ในภาษาไทยและภาษาอูรกัลาโวยจโดยใช้

ระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจอกัษรไทย 

  จากการท ากจิกรรมในโครงการวจิยั ท าใหไ้ดม้าซึง่การรวบรวมขอ้มลูองคค์วามรูแ้ละภูมิปญัญา

ทอ้งถิน่ของชาวอูรกัลาโวยจใน 3 หวัขอ้ประกอบไปดว้ย (1) การท ามาหากิน  ซึ่งมเีนื้อหาเกี่ยวกบั

วธิกีารผลติและการใช้งานจรงิของไซปลา (บูบู อีกดั) ไซหมกึ (บูบู นุยฮ) และ อวนกุ้ง (ปูกยัฮ ฮูรกั)    

(2) อาหาร  มเีนื้อหาเกี่ยวกบัวตัถุดบิ และกรรมวธิกีารปรุงอาหารอูร ักลาโวยจ 3 ชนิด คอื โกยตแีบว 

โกยจจีอ และ กูลยักซี ิ และ (3) การแสดงร ามะนา  ประกอบดว้ยเนื้อหาเกี่ยวกบั ประวตัคิวามเป็นมา 

เครือ่งดนตร ีการแต่งกาย การรา่ยร า และเนื้อเพลงร ามะนาทีส่ าคญัของชาวอูรกัลาโวยจจ านวน 3 เพลง

คอื เพลง ลงปง  เพลงลาเอลา และเพลงโลยโลยอนีัง จากการรวบรวมขอ้มลูภูมปิญัญาขา้งต้นทมีวจิยั

ไดท้ าการบนัทกึเรยีบเรยีงทัง้ในภาษาไทยและภาษาอูรกัลาโวยจพรอ้มทัง้ผลติสื่อในรูปแบบหนังสอืใน

ชื่อ “บวยจ เดะ ลากฺู ซกูา บวยจ” เพื่อเผยแพรก่ระตุน้ใหเ้กดิความตระหนกัถงึความส าคญัของภาษาและ

ภมูปิญัญาทอ้งถิน่ของชาวอูรกัลาโวยจ 

 



ง 
 

บทสรปุโครงการ 
 

ความเป็นมาและความส าคญั 

 ชาวอูรกัลาโวยจ (Urak Lawoc) หรอืชาวเล เป็น 1 ใน 15 กลุ่มทีม่ภีาษาอยู่ในภาวะวกิฤต มถีิน่
ทีอ่ยูอ่าศยัในทะเลฝ ัง่อนัดามนัของประเทศไทย ตัง้แต่จงัหวดัพงังา กระบี ่ภเูกต็ ตรงั และสตูล  
 ชุมชนบา้นสงักาอู ้เป็นหมูบ่า้นของชาวอูรกัลาโวยจกลุ่มหนึ่งทีต่ ัง้อยู่ทางทศิใต้ของต าบลเกาะลนั
ตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี่  สถานการณ์ทางภาษาชาวอูรกัลาโวยจที่บ้านสงักาอู้ พบว่ามี
การใช้ภาษาอยู่แค่ระดบัผูใ้หญ่ และกลุ่มผูอ้าวุโสเท่านัน้ ส่วนคนรุ่นหนุ่มสาว หรอืวยัเดก็ จะมคีวามเขนิ
อาย ไมก่ลา้ทีจ่ะพดูภาษาของตนใหค้นอื่นไดย้นิ 
 จากสถานการณ์ดงักล่าว ส่งผลให้ในปี 2553 ชุมชนชาวอูรกัลาโวยจได้รเิริม่ฟ้ืนฟูภาษาและ
วฒันธรรมด้วยตนเองด้วยการวจิยัเพื่อท้องถิน่ในโครงการ “แนวทางในการศกึษาศกัยภาพของชุมชน
เพื่อการอนุรกัษ์และฟ้ืนฟูภาษา วฒันธรรม และภูมปิญัญาทอ้งถิน่อย่างมสี่วนร่วมของชาวอูรกัลาโวยจ 
บ้านสงักาอู้ ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบี่” ผลจากการด าเนินงานวจิยัดงักล่าว ท าให้เกิด
ระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจที่เป็นระบบ จงึสามารถบนัทกึเรื่องราว เรื่องเล่า นิทาน ตลอดจนภูมิ
ปญัญาต่าง ๆ ของชาวอูรกัลาโวยจได ้ และทีส่ าคญัคอืการจดัท าหนังสอื “อาร ีปาจกั” หรอื ลอยเรอื ซึง่
ถอืเป็นพธิกีรรมทีส่ าคญัของชาวอูรกัลาโวยจ โดยจดัท าทัง้ภาษาอูรกัลาโวยจ และภาษาไทย   
 ภายหลงัจากเสรจ็สิ้นโครงการวจิยัเพื่อท้องถิน่ดงักล่าวขา้งต้น ชาวอูรกัลาโวยจได้ด าเนินงาน
โครงการ “บนัทกึเรื่องเล่าชาวอูรกัลาโวยจบา้นสงักาอู้ จงัหวดักระบี่” ซึง่เป็นโครงการย่อยของโครงการ 
“พลงัภาษาและวฒันธรรมเพื่อขบัเคลื่อนประเทศไทยสู่สงัคมอยู่สบาย” ไดร้บัทุนสนับสนุนจาก ส านักงาน
กองทุนสนับสนุนการสร้างเสรมิสุขภาพ (สสส.) โครงการนี้มเียาวชนชาวอูรกัลาโวยจเป็นผู้ด าเ นิน
กจิกรรมหลกั และใช้ระบบเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจเป็นเครื่องมอืในการบนัทกึเรื่องเล่า นิทาน และองค์
ความรูข้องชาวอูรกัลาโวยจไดอ้กีดว้ย  
 อย่างไรก็ตามจากการด าเนินงานวจิยัที่ผ่านมา ท าให้ทมีวจิยัได้ตัง้ขอ้สงัเกตและเกดิขอ้ค้นพบ 
ดงันี้ ประการทีห่นึง่ พบว่าการฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมชาวอูรกัลาโวยจ จะต้องเริม่จากเดก็เลก็ พ่อแม่
ต้องพูดภาษาอูรกัลาโวยจกบัลูก ประการทีส่อง พบว่ายงัมวีถิชีวีติ วฒันธรรม ของชาวอูรกัลาโวยจอกี
มากมาย ทีค่วรค่าแก่การเกบ็รวบรวมองคค์วามรู ้ดว้ยการบนัทกึ และควรรบีเรง่ใหม้กีารถ่ายทอดและสืบ
ทอดด้วยการปฏบิตัจิากรุ่นสู่รุ่น มฉิะนัน้อาจสูญหายไปในไม่ชา้ ประการทีส่าม พบว่า เยาวชนชาวอูรกั
ลาโวยจมพีลงั และมคีวามคดิรเิริม่และสรา้งสรรคใ์นการท างานฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรม จากขอ้สงัเกต
และข้อค้นพบดังกล่าว จึงเป็นแรงผลักดันให้กลุ่มเยาวชนได้รวมกลุ่มกัน เพื่อน ามาสู่การท างาน
โครงการวจิยัเพื่อท้องถิ่น ในประเด็นการฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมอกีครัง้หนึ่ง โดยใช้ชื่อโครงการว่า  
“บวยจ เดะ ลากฺู ซูกา บวยจ”  ซึง่หมายความว่า “ท าในสิง่ทีเ่ราชอบ” โดยมุ่งเน้นการศกึษาวฒันธรรม 
ความเป็นอูรกัลาโวยจอยา่งมคีวามสุข ผ่านการศกึษาเรยีนรูต้ามประเดน็ทีต่นเองสนใจ  ซึง่ในการศกึษา
ประเดน็ต่าง ๆ เหล่านี้จะมุง่เน้นวธิกีารศกึษาเชงิลกึ ทัง้ในเชงิมติทิางวฒันธรรม และเชงิความหมายทาง
วฒันธรรม เพื่อใหเ้กดิการรบัรู ้ความเขา้ใจ และซมึซบัภูมปิญัญาความเป็นอูรกัลาโวยจมากยิง่ขึน้ อนัจะ



จ 
 

สามารถสรา้งพลงัเยาวชนอูรกัลาโวยจให้เกดิความตื่นตวัและตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญา
ทอ้งถิน่  
 
ค าถามวิจยั 
 กลุ่มเยาวชนอูรกัลาโวยจจะมแีนวทางในการเรยีนรูค้วามเป็นอูรกัลาโวยจอย่างอสิระ และฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจไดอ้ยา่งไร? 
 
วตัถปุระสงคก์ารวิจยั 
 1. เพื่อศกึษาวถิชีวีติ วฒันธรรมและภูมปิญัญาท้องถิน่อูรกัลาโวยจ อย่างอสิระ ตามที่ตนเอง
สนใจ 
 2. เพื่อท าใหเ้กดิการฟ้ืนฟูภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน 
 3. เพื่อใหชุ้มชนชาวอูรกัลาโวยจเกดิความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 

 
ขอบเขตพ้ืนท่ี / กลุ่มเป้าหมาย  

ชาวอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู ้ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบี่ 
 

ระยะเวลาด าเนินการวิจยั  
  12 เดอืน หลงัจากโครงการไดร้บัการอนุมตั ิ
  

กระบวนการวิจยั 

 หลงัจากทีไ่ดร้วบรวมทมี พฒันาเอกสารโครงการวจิยั จนกระทัง่เซนต์สญัญาโครงการวจิยั เปิด
บญัชโีครงการวจิยั และจดักจิกรรมชี้แจงโครงการวจิยัสู่ชุมชนแล้ว ทมีวจิยัก็ได้มาระดมความคดิถงึภูมิ
ปญัญาของชุมชนทีม่คีุณค่าและทมีวจิยัเยาวชนมคีวามสนใจจะศกึษา จนกระทัง่ไดป้ระเดน็ในการศกึษา
ใน 3 หวัขอ้ไดแ้ก่ 1. การท ามาหากนิ   2. อาหารอูรกัลาโวยจ และ 3.การแสดงร ามะนา เมื่อไดป้ระเดน็
ในการศกึษาแลว้ทมีวจิยัทัง้หมดก็ได้ฝึกอบรมการเป็นนักวจิยัเพื่อหาความรู ้ฝึกการตัง้ประเดน็ค าถาม
และการสมัภาษณ์เชงิลกึเพื่อให้ได้ขอ้มูลที่ครบถ้วน ตลอดจนถงึการฝึกใช้เครื่องมอืในการบนัทกึภาพ
และบนัทกึเสยีงในการเก็บข้อมูล จากนัน้จงึเข้าสู่กระบวนการฝึกการเก็บข้อมูลจรงิโดยการลงศึกษา
ขอ้มูลภูมปิญัญาเบื้องต้นจากชุมชน และมกีารตรวจสอบข้อมูลเป็นระยะ ๆ เพื่อความถูกต้องแม่นย า 
พร้อมกบัทัง้การฝึกปฏบิตัิให้มคีวามสามารถในภูมปิญัญาทัง้ 3 หวัข้อที่ทมีวจิยัเยาวชนสนใจ โดย
หลงัจากการเกบ็ขอ้มูลและฝึกปฏบิตัแิล้วจงึน ามาสู่กจิกรรมการเรยีบเรยีงขอ้มูลความรูท้ ัง้ในภาษาไทย
และภาษาอูรกัลาโวยจ ซึ่งมทีัง้การเขยีน การตรวจ และการแก้ไขขอ้มลูให้มคีวามสมบูรณ์และพรอ้มจะ
เผยแพรท่ัง้ในรปูแบบเอกสารและการน าเสนอในเวทคีนืความรูสู้่ชุมชน 
 



ฉ 
 

ผลการด าเนินงานวิจยั 
 ผลการวจิยัสามารถสรปุตามวตัถุประสงคไ์ดด้งันี้   
 1. วถิชีวีติ วฒันธรรมและภมูปิญัญาทอ้งถิน่อูรกัลาโวยจ 
 ได้มกีารรวบรวมข้อมูลองค์ความรู้และภูมปิญัญาท้องถิ่นของชาวอูรกัลาโวยจใน 3 หวัข้อ
ประกอบไปดว้ย  
  - “การท ามาหากนิ  : สิง่ที่ส าคญัในการด าเนินชวีติของคนในชุมชน” มเีนื้อหาเกี่ยวกบัวธิกีาร
ผลติและการใชง้านจรงิของไซปลา (บบู ูอกีดั) ไซหมกึ (บบู ูนุยฮ) และ อวนกุง้ (ปกูยัฮ ฮรูกั) 
 - “อาหาร  : อกีหนึ่งสิง่ทีไ่ม่ควรลมืในชุมชน”  มเีนื้อหาเกี่ยวกบัวตัถุดบิ และกรรมวธิกีารปรุง
อาหารอูรกัลาโวยจ 3 ชนิด คอื โกยตแีบว โกยจจีอ และ กูลยักซี ิ
 - “ร ามะนา”  ประกอบด้วยเนื้อหาเกี่ยวกบั ประวตัคิวามเป็นมา เครื่องดนตร ีการแต่งกาย การ
ร่ายร า และเนื้อเพลงร ามะนาทีส่ าคญัของชาวอูรกัลาโวยจจ านวน 3 เพลงคอื เพลงลงปง  เพลงลาเอลา 
และเพลงโลยโลยอนีงั 
 
 2.การฟ้ืนฟูภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ดว้ยกลุ่มเยาวชนอูรกัลาโวยจ 
 ทมีวจิยัเยาวชนไดใ้ชร้ะบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจซึง่เป็นเครื่องมอืทีส่ าคญัในการฟ้ืนฟูภาษา
มาใชใ้นการบนัทกึองคค์วามรูต่้าง ๆ ใน 3 ประเดน็ไดแ้ก่  
 -  บารกั มยีา มากดั  
 - บารกั  มากดั :  เดะ  ลปูา  เตด  เบอเละ  เดะ  ตูโปะ  
 -  บานา 
 
 3. ความตระหนกัในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ 
 ได้มกีารด าเนินการเพื่อเสรมิสรา้งความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิ ัญ้ญาท้องถิ่นของ
ชาวอูรกัลาโวยจทัง้ในชุมชน  ในชุมชนอื่น และผูส้นใจภายนอก ใน 2 รปูแบบคอื   
 1.การจดัท าหนังสอื “บวยจ เดะ ลากฺู ซูกา บวยจ” เพื่อเผยแพร่ความรูภู้มปิญัญาทอ้งถิน่ ทัง้ใน
ภาษาอูรกัลาโวยจและภาษาไทย 
 2. การสอนภาษาและภมูปิญัญาอูรกัลาโวยจในโรงเรยีนบา้นสงักาอู้ในกจิกรรมลดเวลาเรยีนเพิม่
เวลารูใ้นทุกวนัศุกร ์
 
ผลกระทบและการเปล่ียนแปลงจากการท างานวิจยั 
 ดา้นทมีวจิยั 
 1. จากการท ากจิกรรมวจิยัท าใหก้ลุ่มเยาวชนอูรกัลาโวยจบา้นสงักาอูม้คีวามเขม้แขง็มากขึน้ 
 2. เกิดการพัฒนาศักยภาพให้กับทีมวิจยัเยาวชนในด้านกระบวนการหาความรู้ ทักษะการ
น าเสนอผลงาน และความกลา้แสดงออก 
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 ดา้นชุมชน 
 1. กจิกรรมวจิยัท าให้ชุมชนเกดิความตระหนักในวกิฤตการณ์ด้านภาษาและภูมปิญัญาท้องถิน่
ในประเดน็ของผูส้บืทอดมากขึน้ 
 2. เกดิการน าเอาภาษาและภมูปิญัญาอูรกัลาโวยจไปจดักจิกรรมการเรยีนรูใ้นโรงเรยีน 
  
 
ปัญหาและอปุสรรค 
 ปญัหาและอุปสรรคส าคญัของการท างานวจิยัคอืเรือ่งเวลาทีไ่มต่รงกนัมากนักของทมีวจิยัซึง่ส่วน
หนึ่งท างานในโรงแรมและรา้นอาหารซึ่งไม่สามารถจะลาหยุดไดใ้นช่วง High Season และเยาวชน
บางส่วนที่เป็นนักเรยีนซึ่งสามารถร่วมกิจกรรมได้เฉพาะปิดเทอมและวนัเสาร์ – อาทิตย์ ท าให้การ
ด าเนินโครงการล่าชา้ไปถงึ 1 ปี 
 
 
5.4 แผนการท างานต่อยอดงานวิจยั 
 1. การเก็บรวบรวมข้อมูลด้านภาษา ภูมปิญัญา และองค์ความรู้ท้องถิ่นของชาวอูรกัลาโวยจ 
โดยเฉพาะเรือ่งราวทีเ่กีย่วกบั “น ้า ฟ้า ปลา ดาว” ซึง่จะสะทอ้นใหเ้หน็ถงึโลกทศัน์และภูมปิญัญาของชาว
อูรกัลาโวยจทีม่ต่ีอสิง่รอบตวั 
 2. การสอนภาษาอูรกัลาโวยจในโรงเรยีน อย่างเป็นระบบโดยจะมกีารผลติสื่อที่เหมาะสมกบั
ผูเ้รยีนและกลวธิกีารสอนทีส่อดคลอ้งกบัสถานการณ์ทางภาษาและบรบิทชุมชน 
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บทท่ี 1 
บทน า 

 
1.1 หลกัการและเหตผุล 
 ชาวอูรกัลาโวยจ (Urak Lawoc) หรอืชาวเล เป็นกลุ่มชนที่พูดภาษาในตระกูลออสโตรนีเชยีน 
(Austronesian) กลุ่มย่อยภาษามาลาโย-โพลนิีเซยีน (Malayo-Polynesian) ถอืเป็น 1 ใน 15 กลุ่มที่มี
ภาษาอยู่ในภาวะวกิฤต (สุวไิล เปรมศรรีตัน์, 2547) ที่มถีิน่ที่อยู่อาศยัในทะเลฝ ัง่อนัดามนัของประเทศ
ไทย ตัง้แต่จงัหวดัพงังา กระบี่ ภูเก็ต ตรงั และสตูล ชาวอูรกัลาโวยจนิยมตัง้บ้านเรอืนเป็นหมู่บ้าน
ชาวประมงบรเิวณชายฝ ัง่ทะเล หรอืเกาะแก่งต่างๆ เนื่องจากชนกลุ่มนี้มวีถิชีวีติดว้ยการล่องเรอืหาปลา
ไปตามทะเลที่มแีหล่งอาหารอุดมสมบูรณ์ นอกจากนี้วถิชีวีติวฒันธรรมต่างๆ ยงัถอืเป็นเอกลกัษณ์ของ
ชาวอูรกัลาโวยจ ทัง้ประเพณ ีพธิกีรรม การละเล่น ดนตรพีืน้บา้น ตลอดจนความเชื่อต่าง ๆ ทีเ่ป็นมรดก
สบืทอดกนัมารุน่ต่อรุน่ 
 ชุมชนบา้นสงักาอู ้เป็นหมูบ่า้นของชาวอูรกัลาโวยจกลุ่มหนึ่งทีต่ ัง้อยู่ทางทศิใต้ของต าบลเกาะลนั
ตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี ่โดยมปีระชากรชาวอูรกัลาโวยจประมาณ จ านวน 580 คน ใน 
170 ครวัเรอืน ประชากรส่วนใหญ่นบัถอืวญิญาณบรรพบุรษุ โดยมโีต๊ะหมอเป็นผูน้ าในพิธกีรรมต่างๆ ใน
เบือ้งตน้จากสถานการณ์ทางภาษาชาวอูรกัลาโวยจทีผ่่านมา พบว่าชาวอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้มกีารใช้
ภาษาอูรกัลาโวยจจ ากดัอยูแ่ค่ระดบัผูใ้หญ่ และกลุ่มผูอ้าวุโสเท่านัน้ ส่วนคนรุ่นหนุ่มสาว หรอืวยัเดก็ จะมี
ความเขนิอาย ไม่กลา้ทีจ่ะพูดภาษาของตนให้คนอื่นได้ยนิ อนัเป็นผลมาจากภาษาและวฒันธรรมสมยั
นิยมทีเ่ขา้มาในชุมชน 
 นอกจากนี้ในอ าเภอเกาะลนัตา ถือเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่ส าคญัของประเทศไทย ท าให้ความ
เจรญิรกุคบืเขา้มาอยา่งรวดเรว็ ส่งผลใหเ้กดิความเปลีย่นแปลงทัง้ดา้นสิง่แวดลอ้ม โดยเฉพาะอย่างยิง่วถิี
ชวีติของชุมชนทีอ่าศยัอยูใ่นทอ้งถิน่ ชาวบา้นส่วนใหญ่ โดยเฉพาะกลุ่มวยัหนุ่มสาว หรอืวยัคนท างาน ได้
เปลี่ยนอาชีพ จากการออกทะเล หาปลา เข้ามาสู่ตลาดแรงงานด้านการท่องเที่ยวมากยิ่งขึ้น จน
กลายเป็นทีก่ล่าวขานของผูใ้หญ่และผูอ้าวุโสชาวอูรกัลาโวยจว่า “เดก็สมยัน้ีออกทะเลไมเ่ป็น” 
 จากสถานการณ์ดงักล่าว ส่งผลให้ในปี 2553 ชุมชนชาวอูรกัลาโวยจได้รเิริม่ฟ้ืนฟูภาษาและ
วฒันธรรมดว้ยตนเอง ด าเนินงานโครงการ “แนวทางในการศกึษาศกัยภาพของชุมชนเพื่อการอนุรกัษ์
และฟ้ืนฟูภาษา วฒันธรรม และภูมปิญัญาท้องถิน่อย่างมสี่วนร่วมของชาวอูรกัลาโวยจ บ้านสงักาอู้ ต.
เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบี่” ซึ่งเป็นการด าเนินงานตามแนวทางวจิยัเพื่อท้องถิน่ ไดร้บัทุน
สนบัสนุนจากกองทุนสนบัสนุนงานวจิยั (สกว.) มกีลุ่มผูอ้าวุโส ผูใ้หญ่ และกลุ่มเยาวชน เป็นทมีวจิยั และ
มกีารด าเนินงานมาอยา่งต่อเนื่อง 
 ผลจากการด าเนินงานวิจยัดังกล่าว ท าให้เกิดระบบตัวเขียนภาษาอูรกัลาโวยจ โดยใช้ตัว
อกัษรไทย 1 ตวั แทน 1 เสยีง ท าใหส้ามารถบนัทกึเรื่องราว เรื่องเล่า นิทาน ตลอดจนภูมปิญัญาต่าง ๆ 
ของชาวอูรกัลาโวยจได ้เกดิแผนภาพตวัอกัษร ทัง้พยญัชนะตน้ พยญัชนะตวัสะกด และสระ เกดิเรื่องเล่า 
และนิทาน จ านวน 7 เรือ่ง เกดิสื่อต่าง ๆ ทีม่สีสีนั และรปูแบบทีเ่หมาะสม ชวนใหเ้ดก็ ๆ เกดิความสนใจ 
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ไดแ้ก่ ชื่อเรยีกสต่ีาง ๆ ในภาษาอูรกัลาโวยจ แผนภาพร่างกาย โดยมชีื่อเรยีกอวยัวะต่าง ๆ เป็นภาษาอู
รกัลาโวยจ ค าเรยีกจ านวนนับ ตลอดจนปฏทินิวฒันธรรมที่แสดงวถิชีวีติ และประเพณีของชาวอูรกัลา
โวยจใน 1 รอบปี และที่ส าคญัคอืการจดัท าหนังสอื “อาร ีปาจกั” หรอื ลอยเรอื ซึ่งถือเป็นพธิกีรรมที่
ส าคญัของชาวอูรกัลาโวยจ โดยจดัท าทัง้ภาษาอูรกัลาโวยจ และภาษาไทย 
 นอกจากนี้ในระหว่างการด าเนินงานโครงการวิจยัดงักล่าวข้างต้น ได้เกิดการสนับสนุนการ
ด าเนินงานฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมของชาวอูรกัลาโวยจของหน่วยงานอื่น ๆ ไดแ้ก่ การตพีมิพห์นังสอื
เรื่อง “ฉันคอืใคร..อูรกัลาโวยจ” ซึ่งเนื้อหาในหนังสอืส่วนใหญ่เป็นการน าเสนอผลงานวจิยัในโครงการ 
“แนวทางในการศึกษาศกัยภาพของชุมชนเพื่อการอนุรกัษ์และฟ้ืนฟูภาษา วฒันธรรม และภูมปิญัญา
ทอ้งถิน่อยา่งมสี่วนร่วมของชาวอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบี่ ” มทีัง้
ระบบตวัเขยีน ค าศพัท์ เรื่องเล่าและนิทานของชาวอูรกัลาโวยจ โดยไดร้บัการสนับสนุนงบประมาณใน
การตพีมิพจ์ากส านกังานวฒันธรรมจงัหวดักระบี ่กระทรวงวฒันธรรม 
 ภายหลงัจากเสรจ็สิ้นโครงการวิจยัเพื่อท้องถิน่ดงักล่าวขา้งต้น ชาวอูรกัลาโวยจได้ด าเนินงาน
โครงการ “บนัทกึเรื่องเล่าชาวอูรกัลาโวยจบา้นสงักาอู้ จงัหวดักระบี่” ซึง่เป็นโครงการย่อยของโครงการ 
“พลงัภาษาและวฒันธรรมเพื่อขบัเคลื่อนประเทศไทยสู่สงัคมอยู่สบาย” ไดร้บัทุนสนับสนุนจาก ส านักงาน
กองทุนสนับสนุนการสร้างเสรมิสุขภาพ (สสส.) เป็นโครงการที่สนับสนุนให้ชุมชนเกดิกระบวนการใช้
ภาษาและวฒันธรรมในการพฒันาภูมปิญัญาและใช้สื่อภาษาพื้นบ้านเพื่อพฒันาสู่สงัคมสุขภาวะ โดยมี
เยาวชนชาวอูรกัลาโวยจเริม่เขา้มาเป็นผู้ด าเนินกิจกรรมหลกั และสามารถใช้ระบบเขยีนภาษาอูรกัลา
โวยจอกัษรไทยเป็นเครือ่งมอืในการบนัทกึเรือ่งเล่า นิทาน และองคค์วามรูข้องชาวอูรกัลาโวยจไดอ้กีดว้ย 
รวมไปถงึท าใหเ้หน็พลงัของกลุ่มเยาวชนอกีกลุ่มหนึ่งทีม่คีวามสนใจการท ากจิกรรมการฟ้ืนฟูภาษาและ
วฒันธรรมของตนเอง ซึ่งท าให้เกิดการขยายกลุ่มเยาวชนอย่างเห็นได้ชดั และมกีารรวมตวักนัอย่าง
เหนียวแน่น โดยภายในกลุ่มเยาวชนชาวอูรกัลาโวยจนี้มคีวามสนใจในประเด็นวฒันธรรมที่แตกต่าง 
หลากหลาย เช่น กลุ่มผู้ชาย สนใจเรื่องการเล่นดนตร ีการออกทะเล ส่วนเดก็ผู้หญงิมคีวามสนใจเรื่อง
การร ารองเงง็ เป็นตน้ 
 จากการด าเนินงานวจิยัทีผ่่านมาในปีแรกของชาวอูรกัลาโวยจ ท าใหท้มีวจิยัไดต้ัง้ขอ้สงัเกตและ
เกดิขอ้คน้พบ ดงันี้ 
 ประการทีห่นึง่ พบว่าการฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมชาวอูรกัลาโวยจ จะตอ้งเริม่จากเดก็เลก็ พ่อ
แมต่อ้งพดูภาษาอูรกัลาโวยจกบัลูก เดก็ ๆ ต้องไดเ้รยีนภาษาอูรกัลาโวยจอย่างเป็นระบบ เริม่ตัง้แต่การ
เรยีนรูใ้นศูนยพ์ฒันาเดก็เลก็ 
 ประการทีส่อง พบว่ายงัมวีถิชีวีติ วฒันธรรม ของชาวอูรกัลาโวยจอกีมากมาย ทีค่วรค่าแก่การ
เกบ็รวบรวมองคค์วามรู ้ดว้ยการบนัทกึ และควรรบีเร่งใหม้กีารถ่ายทอดและสบืทอดดว้ยการปฏบิตัจิาก
รุ่นสู่รุ่น มฉิะนัน้อาจสูญหายไปในไม่ชา้ เช่น การร ารองเงง็ การออกทะเล หาอาหาร การท าอาหารและ
ขนมชาวอูรกัลาโวยจ 
 ประการทีส่าม พบว่า เยาวชนชาวอูรกัลาโวยจมพีลงั และมคีวามคดิรเิริม่และสรา้งสรรคใ์นการ
ท างานฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรม ดงัจะเหน็ไดจ้ากการผลติสื่อการเรยีนรูใ้นการท าวจิยัในโครงการทีผ่่าน
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มา มสีสีนัและรปูแบบทีส่ดใส เหมาะสมกบัการเรยีนรูแ้ละสรา้งความสนใจใหก้บัเดก็ ๆ ในชุมชน รวมถงึ
กลุ่มเยาวชนเหล่านี้ ยงัได้ร่วมกจิกรรมการด าเนินงานอย่างต่อเนื่อง แม้ว่าจะมภีารกจิเรยีนหนังสอืใน
จงัหวดัใกลเ้คยีงกต็าม 
 จากขอ้สงัเกตและขอ้คน้พบดงักล่าว จงึเป็นแรงผลกัดนัใหก้ลุ่มเยาวชนไดร้วมกลุ่มกนั เพื่อน ามา
สู่การท างานโครงการวจิยัเพื่อท้องถิน่ ในประเดน็การฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมอกีครัง้หนึ่ง โดยใช้ชื่อ
โครงการว่า  “บวยจ เดะ ลากฺู  ซูกา บวยจ” ซึง่หมายความว่า “ท าในสิง่ทีเ่ราชอบ” โดยมุ่งเน้นการศกึษา
วฒันธรรม ความเป็นอูรกัลาโวยจอย่างมคีวามสุข ผ่านการศกึษาเรยีนรูต้ามประเดน็ที่ตนเองสนใจ เช่น 
การร ารองเงง็ การเล่นดนตรพีืน้บา้น การท ามาหากนิ ออกทะเล เป็นต้น ซึง่ในการศกึษาประเดน็ต่าง ๆ 
เหล่านี้จะมุ่งเน้นวธิีการศึกษาเชิงลกึ ทัง้ในเชงิมติิทางวฒันธรรม และเชงิความหมายทางวฒันธรรม 
รวมถึงการเชื่อมโยงองค์ความรู้สู่โลกภายนอก และการสร้างให้เกิดกระบวนการแลกเปลี่ยนเรยีนรู้
ร่วมกนั เพื่อให้เกิดการรบัรู ้ความเขา้ใจ และซมึซบัภูมปิญัญาความเป็นอูรกัลาโวยจมากยิง่ขึน้ อนัจะ
สามารถสรา้งพลงัเยาวชนอูรกัลาโวยจให้เกดิความตื่นตวัและตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญา
ทอ้งถิน่ อกีทัง้องคค์วามรูต่้างๆ ที่เกดิจากการศกึษาวจิยั จะถูกน าไปพฒันาต่อเพื่อใช้ประโยชน์ในศูนย์
พฒันาเดก็เลก็และแหล่งเรยีนรูข้องชุมชนบา้นสงักาอู้ต่อไป 
 
1.2 ค าถามวิจยั 
 กลุ่มเยาวชนอูรกัลาโวยจจะมแีนวทางในการเรยีนรูค้วามเป็นอูรกัลาโวยจอย่างอสิระ และฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจไดอ้ยา่งไร? 
 
1.3 วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อศกึษาวถิชีวีติ วฒันธรรมและภูมปิญัญาท้องถิน่อูรกัลาโวยจ อย่างอสิระ ตามที่ตนเอง
สนใจ 
 2. เพื่อท าใหเ้กดิการฟ้ืนฟูภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน 
 3. เพื่อใหชุ้มชนชาวอูรกัลาโวยจเกดิความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 
 
1.4 พื้นท่ีศึกษา / กลุ่มเป้าหมาย 
 ชาวอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู ้ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบี่ 
 
1.5 ประเดน็ในการศึกษา 
 ประเดน็ในการศกึษาตามโครงการ “บวยจ เดะ ลากฺู ซูกา บวยจ” มุ่งเน้นการศกึษาตามอธัยาศยั
ของผู้วจิยั หรอืตามประเดน็ที่นักวจิยัสนใจ โดยมปีระเดน็หลกัคอื การศกึษาในเรื่องวถิีชวีติ ประเพณ ี
วฒันธรรมของชาวอูรกัลาโวยจ ส่วนประเดน็ยอ่ยจะเป็นการคน้หา และคดัเลอืกตามทีน่กัวจิยัสนใจ เช่น 
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การร ารองเงง็, การเล่นดนตรพีืน้บา้น, การออกทะเล, ท ามาหากนิ, อาหาร และขนมของชาวอูรกัลาโวยจ
, การน าภาษาไปสอนในศูนยพ์ฒันาเดก็เลก็ (การท าสื่อการเรยีนการสอน พรอ้มกบัสามารถใชก้ลวธิใีน
การสอนให้สอดคล้องกบัสื่อนัน้ ๆ เพื่อน าไปสอนในศูนยพ์ฒันาเดก็เลก็ ทัง้นี้ศูนยพ์ฒันาเดก็เลก็อยู่ใน
ความดแูลขององคก์ารบรหิารส่วนต าบล ซึง่สามารถประสานงานกบัครผููส้อน ใหก้ลุ่มเยาวชนไดม้โีอกาส
เขา้ไปสอนในศูนยพ์ฒันาเดก็เลก็ได)้ ฯลฯ 
 
1.6 แนวทางการท างาน 
 1. กจิกรรมเปิดเวทชีีแ้จงโครงการ ฯ (มวีตัถุประสงคเ์พื่อท าใหชุ้มชนเกดิความเขา้ใจ และใหก้าร
สนบัสนุนในการด าเนินงานโครงการวจิยั ฯ) 
 2. จดัอบรมเชิงปฏิบตัิการ ให้ความรู้เกี่ยวกับการท างานวิจยั โดยฝ่ายวิชาการของศูนย์
ประสานงานฯ เป็นวิทยากร เพื่อให้เด็กและเยาวชนมคีวามรู้พื้นฐานในด้านงานวจิยั และสามารถใช้
เครือ่งมอืในการวจิยัไดใ้นเบือ้งตน้ เช่น การวางแผน การสงัเกต การจดบนัทกึ การตัง้ค าถาม เพื่อใชเ้ป็น
ประโยชน์ในการบนัทกึขอ้มลูในเชงิลกึ นอกจากนี้การใหค้วามรูเ้กี่ยวกบัการท างานวจิยั ยงัสามารถสรา้ง
แรงบนัดาลใจ และกระตุ้นใหก้ลุ่มเยาวชนไดเ้หน็คุณค่า และระลกึตนเองว่าตนเองคอืนักวจิยัชาวอูรกัลา
โวยจในชุมชน โดยมเีนื้อหาอนัประกอบดว้ย 
  - รูจ้กั “งานวจิยั / นกัวจิยั” 
  - รปูแบบงานวจิยั (รวมถงึงานวจิยัเพื่อทอ้งถิน่) 
  - รปูแบบการเกบ็ขอ้มลู 
  - ประโยชน์ของงานวจิยั 
  - การน าเสนองานวจิยั 
   ฯลฯ 
 3. ทมีวจิยัร่วมแลกเปลี่ยน เลอืกและวางแผนตามประเดน็ทีจ่ะศกึษา กล่าวคอื เมื่อทมีวจิยัมี
ความเข้าใจเบื้องต้นเกี่ยวกบัการท างานวจิยัแล้ว จะมกีารแลกเปลี่ยนร่วมกนั และเลอืกประเดน็ตามที่
ตนเองจะศึกษาร่วมกนั ตลอดจนมกีารวางแผนร่วมกนัว่าจะมวีธิกีารศกึษาความรูเ้หล่านัน้ได้อย่างไร 
โดยใชอ้งคค์วามรูด้า้นงานวจิยัเป็นเครือ่งมอืในการประกอบการวางแผน 
 4. ทมีวจิยัด าเนินงานตามแผนทีว่างไว ้และเกบ็รวบรวมขอ้มลูเชงิลกึทีเ่หมาะสมตามประเดน็ที่
สนใจ โดยมปีราชญ์ หรอืผูรู้เ้ป็นผูใ้หข้อ้มูลส าคญั รวมทัง้ฝึกปฏบิตั ิและสามารถแสดงออกไดใ้นเรื่องที่
ตนเองสนใจ เช่น กลุ่มที่มคีวามสนใจในเรื่องรองเงง็ จะต้องสามารถแสดงรองเงง็ได้ และมคีวามรู้
เกี่ยวกบัเรื่องรองเงง็ โดยผ่านการจดักจิกรรม หรอืการฝึกปฏบิตัิกบัปราชญ์ผู้รูเ้ร ื่องรองเงง็ พร้อมกบั
สามารถบนัทกึองคค์วามรูเ้รือ่งรองเงง็ ดว้ยระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจได้ 
 5. จดัเวทแีลกเปลี่ยนองคค์วามรู้ และเชื่อมโยงกบัองคค์วามรูภ้ายนอก โดยมปีราชญ์ ผู้รู ้ทมี
วจิยั และนกัวชิาการมาแลกเปลีย่นเรยีนรูร้ว่มกนั กล่าวคอื เมือ่แต่ละกลุ่มไดศ้กึษาในเรือ่งของตนเองแลว้ 
จะมกีารค้นคว้าหาความรู้เพิม่เตมิ โดยใช้วธิกีารทบทวนวรรณกรรม ค้นคว้าจากเอกสารร่วมกนั และ
น ามาแลกเปลี่ยนความรูร้่วมกนั เพื่อให้เกดิมติิของการเชื่อมโยงองค์ความรู้ภายนอก เช่น การแสดง
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รองเงง็ของชาวอูรกัลาโวยจ มคีวามเหมอืนหรอืแตกต่างจากการแสดงรองเงง็ของชาวมลายอูย่างไร เป็น
ตน้ 
 6. จดัท าขอ้มูล / ผลติสื่อเพื่อเผยแพร่ตามความเหมาะสมของเนื้อหา และประเดน็ที่ศกึษา 
กล่าวคอื เมื่อกลุ่มเยาวชนไดศ้กึษาองคค์วามรูข้องชาวอูรกัลาโวยจตามประเดน็ทีต่นเองสนใจเรยีบรอ้ย
แลว้ จะรว่มกนัวางแผนเพื่อน าเสนอองคค์วามรู ้หรอืผลงานต่าง ๆ ดงักล่าว ซึง่จะต้องมคีวามสอดคลอ้ง
กบัเรื่องนัน้ ๆ เช่น กลุ่มเดก็ที่สนใจเรื่องการท าขนมอูรกัลาโวยจ สามารถแสดงวธิกีารท าขนมนัน้ บอก
เล่าถงึประโยชน์และคุณค่าของขนมนัน้ได้ หรอืสามารถจดันิทรรศการทีบ่อกเล่าเรื่องราวทีต่นเองศกึษา
ได ้
 7. จดัเวทปิีดโครงการและเผยแพร่ขอ้มลูสู่ชุมชน เป็นเวทนี าเสนอผลงานของกลุ่มเยาวชนอูรกั
ลาโวยจ รวมไปถงึเป็นเวทตีรวจสอบขอ้มลูรว่มกนัอกีดว้ย 
 
1.7 ระยะเวลาการท างาน 
 12 เดอืน หลงัจากโครงการไดร้บัการอนุมตั ิ
 
1.8 แผนการท างาน 
 

กจิกรรม 
ส อ ด ค ล้ อ ง กั บ
วตัถุประสงค ์(ขอ้) 

เดอืนทีท่ ากจิกรรม 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

กิจกรรมเปิดเวทีชี้แจง
โครงการ ฯ 

เพื่อท าให้เกิดการฟ้ืนฟูภาษา
และภูมปิญัญาท้องถิ่นชาวอูร ัก
ลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน 
เพื่อให้ชุมชนชาวอูร ักลาโวยจ
เกิดความตระหนักในการฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 

*            

จดัอบรมเชงิปฏิบตัิการ
ใ ห้ ค ว า ม รู้ เ กี่ ย ว กั บ
งานวจิยั 

เพื่อศึกษาวิถีชีวิต วัฒนธรรม
และภูมปิญัญาท้องถิ่นอูร ักลาว
โวยจ อย่างอิสระ ตามที่ตนเอง
สนใจ 
เพื่อท าให้เกิดการฟ้ืนฟูภาษา
และภูมปิญัญาท้องถิ่นชาวอูร ัก
ลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน 

 *           

ทมีวิจยัร่วมแลกเปลี่ยน 
เ ลื อ ก แ ล ะ ว า ง แ ผ น
ประเดน็ทีจ่ะศกึษา 

เพื่อศึกษาวิถีชีวิต วัฒนธรรม
และภูมปิญัญาท้องถิ่นอูร ักลาว
โวยจ อย่างอิสระ ตามที่ตนเอง
สนใจ 

 *           

ทีมวิจยัด าเนินงานตาม
แผนที่วางไว้ และเก็บ
รวบรวมข้อมูลเชิงลึกที่

เพื่อศึกษาวิถีชีวิต วัฒนธรรม
และภูมปิญัญาท้องถิ่นอูร ักลาว
โวยจ อย่างอิสระ ตามที่ตนเอง
สนใจ 

  * * * * * * * * * * 
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กจิกรรม 
ส อ ด ค ล้ อ ง กั บ
วตัถุประสงค ์(ขอ้) 

เดอืนทีท่ ากจิกรรม 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

เหมาะสมตามประเดน็ที่
สนใจ และสามารถ
ปฏบิตัหิรอืแสดงออกได้
ในเรือ่งนัน้ ๆ 

เพื่อท าให้เกิดการฟ้ืนฟูภาษา
และภูมปิญัญาท้องถิ่นชาวอูร ัก
ลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน 
เพื่อให้ชุมชนชาวอูร ักลาโวยจ
เกิดความตระหนักในการฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 

จดัเวทีแลกเปลี่ยนองค์
ความรู ้และเชื่อมโยงกบั
องคค์วามรูภ้ายนอก 

เพื่อศึกษาวิถีชีวิต วัฒนธรรม
และภูมปิญัญาท้องถิ่นอูร ักลาว
โวยจ อย่างอิสระ ตามที่ตนเอง
สนใจ 
เพื่อให้ชุมชนชาวอูร ักลาโวยจ
เกิดความตระหนักในการฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 

         *   

จดัท าขอ้มลู / ผลติสื่อ
เพื่อเผยแพร่ตามความ
เหมาะสมของเนื้ อหา 
และประเดน็ทีศ่กึษา 

เพื่อท าให้เกิดการฟ้ืนฟูภาษา
และภูมปิญัญาท้องถิ่นชาวอูร ัก
ลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน 
เพื่อให้ชุมชนชาวอูร ักลาโวยจ
เกิดความตระหนักในการฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 

        * * *  

จดัเวทปิีดโครงการและ
เผยแพรข่อ้มลูสู่ชุมชน 

เพื่อให้ชุมชนชาวอูร ักลาโวยจ
เกิดความตระหนักในการฟ้ืนฟู
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาว
อูรกัลาโวยจ 

           * 

เ ขี ย น ร า ย ง า น
ค ว า ม ก้ า ว ห น้ า แ ล ะ
รายงานฉบบัสมบรูณ์ 

      *      * 

 
1.9 ผลท่ีคาดว่าจะได้รบั 
 มิติเชิงวิจยั 
 1. ไดอ้งคค์วามรูเ้กีย่วกบัวถิชีวีติ วฒันธรรม และภมูปิญัญาทอ้งถิน่ทีต่นเองสนใจในเชงิลกึ 
 2. ไดส้ื่อเผยแพรอ่งคค์วามรูเ้กี่ยวกบัวถิชีวีติ วฒันธรรม และภูมปิญัญาทอ้งถิน่ในรปูแบบต่าง ๆ 
เช่น หนงัสอื ภาพนิ่ง และภาพเคลื่อนไหว เป็นตน้ 
 มิติเชิงพฒันา 
 1. เกดิการถ่ายทอดความรูจ้ากปราชญท์อ้งถิน่ สู่กลุ่มเยาวชนชาวอูรกัลาโวยจ 
 2. เยาวชนไดเ้รยีนรูภ้มูปิญัญา ประเพณ ีวฒันธรรมของตนเอง และน าไปสู่การปฏบิตัไิด ้
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 3. พลงัเยาวชนเกิดความเข้มแขง็ และเป็นก าลงัหลกัส าคญัที่จะเป็นผู้น าการเปลี่ยนแปลง 
น าไปสู่การฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ในชุมชนไดเ้ป็นอยา่งด ี
 
1.10 รายช่ือทีมวิจยั 
 1. น.ส. ศนัสนีย ์ ทะเลลกึ  หวัหน้าโครงการ 
  2. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ  การเงนิ 
  3. นายทวชียั  ทะเลลกึ   เลขานุการ 
  4. น.ส. กณัฑชิา ทะเลลกึ 
  5. นายอนุศร ทะเลลกึ 
  6. นายพชิติ ประมงกจิ 
  7. นายนนัทวุฒ ิ  ทะเลลกึ 
  8. น.ส. นสติา ทะเลลกึ 
  9. น.ส. วรสัรา ทะเลลกึ 
  10. น.ส. ปวณีา ทะเลลกึ 
  11. นายณรงค ์ ชา้งน ้า 
  12. นายปลายมนสั ทะเลลกึ 
  13. นายธนวตัร ์ทะเลลกึ 
  14. ด.ช. พลวฒัน์  ชา้งน ้า 
  15. นายวรีะศกัดิ ์  ทะเลลกึ 
  16. ด.ช. กติ ิ ทะเลลกึ 
  17. ด.ช. อสิระ ทะเลลกึ 
  18. ด.ช. วรีภทัร  ทะเลลกึ 
  19. น.ส. พรพมิล  ทะเลลกึ 
  
 ทีป่รึกษาทีมวิจยั 
 นายนิรตัน์   หาญทะเล  
 นายนิรนัดร ์  หาญทะเล  
 นายสมจติร  ทะเลลกึ   
 นายชยัรตัน์  ทะเลลกึ   
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บทท่ี 2 
บริบทชุมชน 

 
2.1 บริบทชุมชนบ้านสงักาอู้  
 2.1.1 ลกัษณะภมิูประเทศ 
 บ้านสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี่ ภูมปิระเทศทัว่ไปเป็นอ่าว
และภูเขาสูง ในแต่ละอ่าวจะมลีกัษณะหนิเป็นแนวยาว มแีนวโขดหนิหรอืเนินเลก็ ๆ เป็นแนวธรรมชาติ
กัน้แนวแต่ละอ่าว มทีางน ้าไหลลงจากภเูขาสงูกลายเป็นคลองส าคญัของชุมชนไหลลงสู่ทะเลอนัดามนั 
 2.1.2 อาณาเขตติดต่อ 
 หมูบ่า้นสงักาอู ้มอีาณาเขตตดิต่อกบัพืน้ทีข่า้งเคยีงดงันี้ 
 ทศิเหนือ    ตดิต่อกบัต าบลศาลาด่าน 
 ทศิตะวนัออก ตดิกบัทะเลอนัดามนั 
 ทศิตะวนัตก ตดิกบัทะเลอนัดามนั 
 ทศิใต ้  ตดิต่อกบัทะเลอนัดามนั 
 

 
แผนทีเ่กาะลนัตาใหญ่ 
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 2.1.3 ลกัษณะภมิูอากาศ 
 สภาพภูมอิากาศบ้านสงักาอู้มลีกัษณะร้อนชื้น ในช่วงกลางวนัจะมลีมพดัตลอดเวลา ในเวลา
กลางคนืจะมอีากาศหนาวบา้งบางฤดู เช่น ในช่วงฤดูมรสุมเดอืนนตุลาคมถงึมกราคม แต่กจ็ะมลีมทะเล
พดัตลอดเวลาเช่นเดยีวกนั 
 บา้นสงักาอู ้มฤีดกูาล 2 ฤด ูคอื ฤดรูอ้นและฤดฝูน โดยฤดรูอ้นจะเริม่ตัง้แต่เดอืนพฤศจกิายน ถงึ
เดอืนเมษายน ส่วนฤดฝูนเริม่ตัง้แต่เดอืนพฤษภาคม ถงึเดอืนตุลาคม  
 เกาะลนัตาใหญ่มลีมมรสุมพดัผ่านทัง้สองฝ ัง่ของเกาะ คอืลมมรสุมตะวนัตกเฉียงใต้พดัผ่านช่วง
ฤดฝูน และลมมรสุมตะวนัออกเฉียงเหนือพดัผ่านในช่วงฤดรูอ้น 
 2.1.4 สิง่แวดล้อมชุมชน 
 ชุมชนมสีภาพแวดลอ้มทีด่ ีมปีา่ไมอุ้ดมสมบูรณ์เน่ืองจากชุมชนตัง้อยู่ใกลก้บัอุทยานแห่งชาตหิมู่
เกาะลนัตา ปา่เขาสงูจากอุทยานก่อใหเ้กดิแหล่งต้นน ้าหล่อเลีย้งชวีติของชุมชน และทีส่ าคญักค็อืชายฝ ัง่
ทะเลยงัคงมคีวามสมบรูณ์ในระบบนิเวศทีจ่ าเป็นต่อการท าประมงในวถิชีวีติของชาวอูรกัลาโวยจ 
  
2.2 ชาวอรูกัลาโวยจบ้านสงักาอู้ 
 2.2.1 ประวติัศาสตรช์ุมชน 
 ประวตักิารอพยพ 
 ชาวอูร ักลาโวยจบ้านสังกาอู้เล่ากันว่าแต่เดิมชาวอูร ักลาโวยจตัง้ถิ่นฐานอยู่ที่กูนุงยารัยจ 
(สนันิษฐานว่าอยูบ่รเิวณตอนใตบ้รเิวณประเทศมาเลเซยีหรอือนิโดนีเซยี) อยูก่่อนแลว้ แต่เนื่องจากความ
ยากจนท าใหช้าวอูรกัลาโวยจตอ้งยา้ยถิน่ฐานมาเรือ่ย ๆ ตามชายฝ ัง่ทะเล ระหว่างการอพยพนัน้ชาวอูรกั
ลาโวยจได้ประกอบอาชพีการแทงปลากระเบน เพื่อน าปลากระเบนมาย่างแล้วน าไปขายเพื่อแลกกบั
ขา้วสารและของใชจ้ าเป็นอื่น ๆ   เมื่อแทงปลากระเบนในจุดไหนหมด กจ็ะอพยพตามฝงูปลากระเบนไป
ทางทศิเหนือเพื่อหาปลากระเบนในพืน้ทีอ่ื่นไปเรือ่ย ๆ  จนสุดทางทีห่าดราไว จงัหวดัภเูกต็ 
 เมื่ออพยพมาจนสุดทางแล้ว ชาวอูรกัลาโวยจบางส่วนก็ตัง้ถิ่นฐานอยู่ที่หาดราไว จ.ภูเก็ต
เนื่องจากได้งานท า บ้างก็กระจายไปอยู่เกาะสิเหร่ เกาะพพีี เกาะลนัตา ชาวอูรกัลาโวยจบางส่วนมี
ความคดิอยากจะกลบับา้นที่กูนุงยารยัจก็ได้เดนิทางกลบัไปทางทศิใต้ แต่ก็ไม่มใีครกลบัไปถงึที่กูนุงยา
รยัจ เพราะว่าไดต้ัง้ถิน่ฐานอยูต่ามเกาะกลางทาง ทัง้เกาะจ า เกาะอาดงั และ เกาะหลเีป๊ะ 
 “แรกนัน้ก็ราไว แล้วก็ไต่มานี้  บางคนเขาอยู่ตรงนัน้ไม่ได้มาตรงนี้  เกาะสเิหร่ แล้วบางคนก็อยู่
ไม่ได ้กอ็ยากกลบัมาทีเ่ดมินัน่แหละ มาทีเ่กาะจ าแห่งหนึง่ เกาะพพีอีกีแห่งหนึ ่ง พวกทีจ่ะกลบัไปทีเ่ดมิก็
กลบัไมไ่ดก้ไ็ต่ ๆ บางคนกม็าตดิทีเ่กาะลนัตา พอจากเกาะลนัตากอ็ยากกลบัไปทีเ่ดมิกไ็ต่ ๆ ไปอยู่กีเ่กาะ
อาดงั เกาะหลเีป๊ะ ไปไดแ้ค่นัน้ กลบัทีเ่ดมิไมไ่ดแ้ลว้” (โต๊ะหมอ ป๊ะมาราส ีทะเลลกึ : 21 เมษายน 2554) 
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 ประวตักิารตัง้ถิน่ฐานทีเ่กาะลนัตา 
 กล่าวกันว่าชาวอูรกัลาโวยจกลุ่มที่ใหญ่ที่สุดคือชาวอูรกัลาโวยจที่ตัง้ถิ่นฐานอยู่ที่เกาะลนัตา     
อ.เกาะลนัตา จ.กระบี ่ตามค าบอกเล่าของปราชญใ์นพืน้ทีท่ าใหท้ราบว่าแรกเริม่เดมิทชีาวอูรกัลาโวยจได้
เข้ามาตัง้ถิ่นฐานบรเิวณหาดพระแอะในเกาะลนัตาเป็นจุดแรก เมื่ออพยพมาแล้วชาวอูรกัลาโวยจได้
ประกอบอาชพีท าการประมงเป็นหลกั และยงัไดม้กีารท าพธิ ี“ปราจกั” หรอืพธิลีอยเรอืทีห่าดพระแอะเป็น
ครัง้แรก โดยเกดิแนวคดิจากการทีลู่กหลานชาวอูรกัลาโวยจอยากจะส่งใหว้ญิญาณบรรพบุรุษกลบับา้น
ไปยงักูนุงยารยัจอนัเป็นถิน่ฐานเดมิ จงึร่วมกนัต่อเรอืขึน้มาแลว้เชญิวญิญาณบรรพบุรุษใหก้ลบั “กูนุงยา
รยัจ” ไปพรอ้มกนักบัเรอืนัน้   
 การตัง้ถิ่นฐานที่หาดพระแอะของชาวอูรกัลาโวยจอยู่ได้ไม่นานนัก เนื่องจากโดนเจ้าหน้าที่
บ้านเมอืงไล่ที่ ชาวอูรกัลาโวยจจงึยา้ยไปอยู่บรเิวณ “มอแหน” แต่ก็อยู่ไม่ได้อกี จงึยา้ยมาที่ “ศรรีายา” 
หรอืเขตอ าเภอเก่า   แต่ถงึกระนัน้ชาวอูรกัลาโวจตัง้ถิน่ฐานอยู่ทีศ่รรีายาไม่นานกถ็ูกเจา้หน้าทีบ่า้นเมอืง
เข้ามาหมายที่จะเกณฑ์ชาวอูรกัลาโวยจไปเป็นทหาร ชาวอูรกัลาโวยจกลวัเจ้าหน้าที่บ้านเมอืงมาก 
เนื่องจากพูดภาษาไทยไม่ได ้ประกอบกบัในช่วงนัน้มนีโยบายการสร้างทีว่่าการอ าเภอใหม่ ชาวอูรกัลา
โวยจจงึไดย้า้ยหนีอกีครัง้มาตัง้ถิน่ฐานทีบ่า้นหวัแหลม และตัง้ถิน่ฐานบา้นเรอืนอยา่งมัน่คงอยูท่ีน่ัน่ 
 เมื่อเริม่ตัง้ถิน่ฐานเป็นหลกัแหล่งแล้ว ชาวอูรกัลาโวยจก็เริม่ท างานหาเลี้ยงชพี มทีัง้การรบัจา้ง
ทัว่ไปใหก้บัคนทีอ่าศยัอยูร่ว่มในพืน้ที ่การออกหาปลาในทะเลโดยใชเ้รอืกรรเชยีงไม่มเีครื่องยนต์ เมื่อได้
น าปลามาแลว้กน็ าปลามาบรโิภคในครวัเรอืน บางส่วนกแ็บ่งไปขาย 
 เวลาต่อมา เมื่อครัง้ทีส่มเดจ็พระศรนีครนิทราบรมราชชนนี หรอืสมเดจ็ย่าได้เสดจ็เยีย่มราษฎร
ชาวอูรกัลาโวยจในเขตพืน้ทีเ่กาะลนัตา สมเดจ็ย่าไดพ้ระราชทานนามสกุลให้ชาวอูรกัลาโวยจ และได้มี
การเรยีกชาวอูรกัลาโวยจว่า “ชาวไทยใหม่” นับตัง้แต่นัน้เป็นต้นมา พรอ้มกนันี้สมเดจ็ย่าไดพ้ระราชทาน
ทีด่นิท ากนิให้กบัชาวอูรกัลาโวยจไว้บางส่วนดว้ย แต่ชาวอูรกัลาโวยจไม่ได้สนใจมากนัก เนื่องจากออก
ทะเลกนัอยา่งเดยีว 
 ต่อมาเกดิปญัหาส าคญักบัชาวอูรกัลาโวยจขึน้อกีครัง้ เน่ืองจากที่ดนิบรเิวณบ้านหวัแหลมนัน้มี
เจา้ของอยูก่่อนแลว้ ท าใหช้าวอูรกัลาโวยจบางส่วนถูกเจา้ของทีด่นิไล่ที ่ผูใ้หญ่อุธรรม ์ผูใ้หญ่บา้นในสมยั
นัน้ไดท้ าเรือ่งขอทีด่นิบรเิวณบา้นสงักาอูเ้พื่อใหช้าวอูรกัลาโวยจไดต้ัง้หมู่บา้น เมือ่การด าเนินการเสรจ็สิน้
ในช่วงประมาณปี พ.ศ. 2510 ชาวอูรกัลาโวยจส่วนหนึ่ง (ประมาณ 10 ครวัเรอืน) กย็า้ยมาตัง้ถิน่ฐานที่
บา้นสงักาอูจ้นถงึปจัจบุนั 
 สิง่หนึ่งที่โดดเด่นในกลุ่มของชาวอูรกัลาโวยจคอื ในทุกครัง้ที่ชาวอูรกัลาโวยจไดต้ัง้ถิน่ฐานเป็น
หลกัแหล่งแล้ว ชาวอูรกัลาโวยจได้ปฏิบตัิตามประเพณี – พิธีกรรมของตนเองเสมอไม่เคยขาด ทัง้
พธิกีรรม “อาร ีปาจกั” หรอื พธิลีอยเรอื, พธิปีญูาเล, พธิปีเูลเรอื, และประเพณ ี“อริกิูลาโอ” หรอื การพาย
เรอืเวยีนเกาะ ซึง่ประเพณกีารพายเรอืเวยีนเกาะน้ีปจัจุบนัไมม่อีกีแลว้ 
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 ประวตัศิาสตรห์ลงัสนึาม ิ
 “ก่อนเกดิสนึาม ิเมือ่ก่อนไม่ว่าอสิลาม ชาวเล หรอืคนไทย ก็จะอยู่กนัแบบช่วยเหลอืกนั คนทีน่ี ่
เมือ่ก่อนเวลาไปศาลาด่านไม่มเีรอืไปก็เดนิทาง เดนิเท้า คนเมือ่ก่อนบอกว่าเดนิทางไปคนืหรอืสองคนื
กว่าจะถงึศาลาด่าน เพราะว่าจะไปแวะบา้นแวะกนิขา้ว คนเมือ่ก่อนรูจ้กักนัหมด ว่าโต๊ะไหนอยู่ไหน พ่อ
ไหน เขารูจ้กัหมด เพราะว่าการเดนิทางอะไรก็ต้องมคีนรูจ้กัอยู่ระหว่างทาง พอหาปลาได้ปุ๊บ ก็เอาไป
แลกกบับา้นทีป่ลกูผกั เมือ่ก่อนไมต่อ้งซื้อ” (โต๊ะหมอ ป๊ะมาราส ีทะเลลกึ : 21 เมษายน 2554) 
 หลงัเกิดเหตุการณ์สึนามปิลายปี พ.ศ. 2547 วิถีชีวิตชาวอูรกัลาโวยจก็ต้องเจอกับความ
เปลีย่นแปลงอกีครัง้หนึ่งคอืการกระจดักระจายของชาวอูรกัลาโวยจ ทัง้เนื่องจากสาเหตุของการท ามาหา
กนิ และสาเหตุทางศาสนาที่เปลี่ยนไป เมื่อชาวอูรกัลาโวยจเริม่กระจดักระจายแล้วความสมัพนัธ์ทาง
สงัคมก็ห่างเหินตามกันไปด้วย จากที่เคยปรกึษาหารือในเรื่องต่าง ๆ กันได้ แต่เดีย๋วนี้ไม่สามารถ
ปรกึษาหารอืกนัได้มากนัก และจากที่เคยหาปลามาได้กย็งัสามารถแบ่งกนักนิในหมู่บ้านได้ บางส่วนก็
เอาไปขาย แต่หลงัจากเกดิสนึาม ิไมว่่าจะหาปลามาไดม้ากเท่าไหรก่ต็อ้งขายจนหมด1 
 
 2.2.2 การประกอบอาชีพ 
 การท าประมง คอื อาชพีหลกัของชาวอูรกัลาโวยจบา้นสงักาอู้ การออกเลหรอืการท าประมงของ
ชาวอูรกัลาโวยจเป็นการท าประมงชายฝ ัง่ ส่วนใหญ่จะออกทะเลสองครัง้ในหน่ึงวัน รอบแรกออก
ประมาณตสีีต่หีา้ กลบัมาประมาณเก้าโมงถงึสบิโมง ส่วนคนทีม่คีวามขยนักจ็ะออกอกีรอบตอนช่วงบ่าย
สามโมงและกลบับา้นช่วงเยน็ 
 ชาวอูรกัลาโวยจบ้านสงักาอู้โดยส่วนใหญ่แล้วมเีรอืยนต์เกอืบทุกบ้านเพื่อใช้ในการท าประมง 
โดยมอุีปกรณ์จบัปลาเป็นไซหมกึ ไซปลา อวนป ูอวนปลา เป็นตน้ 
 การเพาะปลกูและเลี้ยงสตัว ์ในอดตีบางบา้นจะมกีารปลกูพชืเศรษฐกจิทีส่รา้งรายไดใ้หค้รอบครวั
เช่น มะพรา้ว สะตอ แต่ในระยะหลงัมกีารแขง่ขนัและปลูกกนัเป็นจ านวนมากชาวอูรกัลาโวยจจงึเลกิปลูก 
แต่ก็ยงัมกีารปลูกมะม่วงหิมพานต์อยู่บ้างเนื่องจากเป็นพชืที่ไม่ต้องการการดูแลมากนักและตัวเม็ด
มะมว่งหมิพานตก์ม็รีาคาดแีต่กป็ลกูเป็นจ านวนน้อย 
 การรบัจา้งและงานบรกิารท่องเทีย่ว เป็นอาชพีทีช่าวอูรกัลาโวยจท านอกเหนือจากการประมงซึง่
เป็นอาชพีหลกั เมือ่ว่างเวน้จากการออกทะเลแลว้ ชาวอูรกัลาโวยจบางส่วนจะออกรบัจา้ง ใชแ้รงงานเช่น
การก่อสร้าง แบกหาม ตัดไม้ วัยรุ่นในหมู่บ้านบางคนออกไปรบัจ้างขบัสปีตโบท ท างานเสิร์ฟใน
รา้นอาหาร และรบัจา้งท างานทัว่ไปในรสีอรท์ในช่วงไฮซซีัน่ดว้ย 
 2.2.3 ภาษาอรูกัลาโวยจ 
 ภาษาอูรกัลาโวยจ จดัอยู่ในตระกูลออสโตรนีเชียน สาขามาลาอิก  ปจัจุบันมีผู้พูดภาษานี้
ประมาณ ๓,๐๐๐ คน อยูใ่นพืน้ที่เกาะสเิหร่ หาดราไวย ์บา้นสะป า จงัหวดัภูเกต็ จนถงึทางใต้ของเกาะพี
                                                           
1 นิรตัน์ หาญทะเล.โครงการแนวทางในการศึกษาศกัยภาพของชุมชนเพ่ือการอนุรกัษ์และฟ้ืนฟูภาษา วฒันธรรม และภมิูปัญญา
ท้องถ่ินอย่างมีส่วนร่วมของชาวอุรกัละโวจ บ้านสงักาอู้ ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบ่ี.(กระบี่ : ส านักงานกองทุน
สนบัสนุนการวจิยั,2555), 37-39 
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พดีอน เกาะจ า เกาะลนัตาใหญ่ จงัหวดักระบี ่เกาะอาดงั เกาะหลเีป๊ะ เกาะราว ีจงัหวดัสตูล และบางส่วน
อยูท่ีเ่กาะลบิง จงัหวดัตรงั 
 ภาษาอูรกัลาโวยจ มเีสยีงพยญัชนะต้นเดี่ยว ๒๒ หน่วยเสียง โดยเฉพาะเสียงก้อง กฺ เสียง
พยญัชนะสะกดม ี๑๑ หน่วยเสยีง โดยเฉพาะอย่างยิง่การใช้พยญัชนะสะกด –จ –ยฮ และ –ฮ ที่ไม่
ปรากฏในระบบเสยีงภาษาไทย เสยีงสระเดีย่วม ี๘ หน่วยเสยีง เสยีงสระประสม ๒ หน่วยเสยีง ความสัน้
ยาวของเสยีงสระไมท่ าใหค้วามหมายเปลีย่นแปลง โดยปกตเิสยีงสระในพยางคท์ีไ่ม่มตีวัสะกดจะยาวกว่า
เสยีงสระในพยางคท์ีม่ตีวัสะกด  ภาษานี้ไมม่รีะบบเสยีงวรรณยุกต์ แต่การเปลีย่นท านองเสยีงในประโยค
จะท าใหค้วามหมายของประโยคเปลีย่นแปลงได้2 
 ระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจอกัษรไทย 

ระบบตัวเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจอกัษรไทย เกิดขึ้นจากโครงการวจิยัเพื่อท้องถิ่น โครงการ
แนวทางในการศึกษาศกัยภาพของชุมชนเพือ่การอนุรกัษ์และฟ้ืนฟูภาษา วฒันธรรม และภูมปิญัญา
ทอ้งถิน่อย่างมสี่วนร่วมของชาวอุรกัละโวจ บ้านสงักาอู้ ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบี .่ โดยมี
การประชุมเชงิปฏบิตักิารพฒันาระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจ ในวนัที่ 22 – 23 มกราคม 2554 ที่
สถาบนัวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี  มหาวทิยาลยัมหดิล โดยใชห้ลกัการ ดงันี้ 

1) ตวัอักษรต้องเป็นที่ยอมรบัของชุมชนและสงัคมภายนอก ซึ่งที่ประชุมได้มกีารตกลง
รว่มกนัใหใ้ชอ้กัษรไทยในการเขยีน เนื่องจากคนในหมูบ่า้นสามารถอ่านภาษาไทยได ้เขยีนภาษาไทยได้ 
นอกจากนี้ตวัอกัษรไทยยงัเป็นทีย่อมรบัของทางการ (สงัคมภายนอก) อกีดว้ย ในทีน่ี้ใชอ้กัษรไทย 

2) งา่ยต่อผูใ้ช ้ไมซ่บัซอ้นจนเกนิไป  
3) แสดงลกัษณะของภาษาไดม้ากทีสุ่ด 
4) ใชส้ญัลกัษณ์ 1 ตวั แทน 1 เสยีง เช่น เสยีง ท ธ ฑ ฒ ใหเ้ลอืกใช ้1 ตวัอกัษร  
5) ใชส้ญัลกัษณ์สม ่าเสมอ เพื่อใหเ้กดิความเป็นระบบเดยีวกนั  
6) ครอบคลุมภาษายอ่ยต่าง ๆ เช่น ภาษาอูรกัลาโวยจในภเูกต็ได ้
7) สามารถพมิพด์ว้ยเครือ่งคอมพวิเตอรไ์ด ้
8) เชื่อมโยงเข้าสู่ระบบราชการได้ กล่าวคอื ภาษาอูรกัลาโวยจสามารถเชื่อมโยงเข้าสู่

ภาษาไทยได ้ดว้ยการใชต้วัอกัษรไทย  
 
 

 หลังจากการประชุมเชิงปฏิบัติการในครัง้นัน้แล้ว ทีมวิจ ัยได้น าระบบตัวเขียนไปทดสอบ 
ปรบัปรงุ ตลอดจนทดลองผลติวรรณกรรม จนเป็นทีม่ ัน่ใจว่าระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจอกัษรไทยนี้
สามารถใช้บนัทึกภาษาอูรกัลาโวยจได้แล้ว จงึมผีลเป็นแผ่นภาพระบบตัวเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจ
อกัษรไทย ดงันี้ 

                                                           
2 มยุร ีถาวรพฒัน์.”ภาษาอูรกัลาโวยจ” ใน มรดกภมิูปัญญาทางวฒันธรรมของชาติ, (กรุงเทพ : กรมส่งเสรมิวฒันธรรม กระทรวง
วฒันธรรม, 2556),150 
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บทท่ี 3  
ขัน้ตอนวิธีการด าเนินงานวิจยั 

 
3.1 ขอบเขตการวิจยั 
 ขอบเขตด้านพ้ืนท่ี 
 การวจิยัครัง้นี้ มขีอบเขตการเก็บข้อมูลเฉพาะในพื้นที่ของชาวอูรกัลาโวยจบ้างสงักาอู้ ต าบล
เกาะลนัตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบีเ่ท่านัน้ 
 ขอบเขตระยะเวลา 
 ระยะเวลาที่ตัง้ไว้ในโครงการแต่เดมิก าหนดไว้ให้อยู่ในช่วงเวลา 1 ปี แต่เนื่องจากบรบิททาง
สงัคม วฒันธรรมและปจัจยัดา้นเศรษฐกจิในพืน้ที ่จงึท าให้การวจิยัต้องขยายระยะเวลาออกไปเป็นเวลา
เกอืบ 2 ปี เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูการวจิยัทีถู่กตอ้งสมบรูณ์ทีสุ่ด 
 ขอบเขตด้านเน้ือหา 
 เน้ือหาเชงิภาษา ภูมปิญัญาและวฒันธรรมทีใ่ชใ้นการเกบ็ขอ้มลูท างานวจิยัน้ี เป็นภาษาอูรกัลา
โวยจทีพู่ดกนัในบา้นสงักาอู้เป็นหลกั  ในส่วนของขอ้มูลดา้นภูมปิญัญาทอ้งถิน่ วฒันธรรม บรบิทชุมชน   
ต านาน ประเพณี พธิกีรรม และวถิชีวีติ ยดึตามขอ้มูลของปราชญ์ผู้ให้ขอ้มูลและสิ่งที่ชาวอูรกัลาโวยจ
บา้นสงักาอูป้ฏบิตัเิช่นเดยีวกนั 
 
3.2 กระบวนการท างาน 
 โครงการ “บวยจ เดะ ลากฺู  ซูกา บวยจ เยาวชนอูรกัลาโวยจ บ้านสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ 
อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี”่ เป็นโครงการวจิยัเพื่อทอ้งถิน่ประเดน็การฟ้ืนฟูภาษาในภาวะวกิฤต ซึง่
ในโครงการน้ีเน้นกระบวนการเรยีนรู้ในสิ่งที่เยาวชนในชุมชนสนใจ เพื่อสืบต่อภาษาและภูมปิญัญา
ทอ้งถิน่ของชาวอูรกัลาโวยจใหอ้ยู่กบัตวัของเยาวชน ทําใหว้ธิกีารดําเนินงานวจิยั ใชก้ารทํางานกบักลุ่ม
เยาวชนโดยให้เยาวชนเป็นผู้ดําเนินการทัง้ในกระบวนการคดิและการทํางานตามความสนใจ เพื่อเพิม่
พลงัความสุขในการทาํงานวจิยัซึง่เป็นเรือ่งราวของชาวอูรกัลาโวยจเอง  
 ตลอดระยะเวลากว่า 2 ปีของการทําโครงการวจิยันี้ เป็นการวจิยัเพื่อเรยีนรูใ้นสิง่ที่เยาวชนอูรกั
ลาโวยจในหมู่บ้านชอบ มกีารเรยีนรูท้ ัง้โดยการหาขอ้มูลและการฝึกปฏบิตัใิห้เกิดทกัษะ เพื่อที่จะฟ้ืนฟู
ภาษาทอ้งถิน่ซึง่อยู่คู่กบัความรูใ้นชุมชนทีเ่ยาวชนสนใจนัน้ใหค้งอยู่กบัตวัเยาวชนและชุมชนต่อไป อนัมี
กจิกรรมดงัต่อไปนี้ 
 
3.2.1 ช้ีแจงโครงการ เซนตส์ญัญา เปิดบญัชี 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อชีแ้จงโครงการวจิยัใหท้มีวจิยัไดร้บัทราบ 
 2. เพื่อเปิดบญัชโีครงการ 
 3. เพื่อวางแผนเวทเีปิด 
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วนั เวลา สถานท่ี   
 30 ธนัวาคม 2556 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. อนุสรณ์  ทะเลลกึ    16.ปวณีา ทะเลลกึ 
 2. ทวชียั  ทะเลลกึ    17.นสติา ทะเลลกึ 
 3. พรทติา  ทะเลลกึ    18.เวฬุวนั ทะเลลกึ 
 4.พรพมิล  ทะเลลกึ    19.พจรนิทร ์ทะเลลกึ 
 5.พชิติ ประมงกจิ    20.นรนิทพิย ์ทะเลลกึ 
 6. พกุิล ประมงกจิ    21.นิชนนัทร ์ ชาวน้ํา 
 7.พรพมิล ชา้งน้ํา    22. จนัทกานต ์ ทะเลลกึ 
 8. ปิยฉตัร ชา้งน้ํา    23.สรนัญา ชาวน้ํา 
 9.วรีภทัร ์ทะเลลกึ    24. พชัร ีชาวน้ํา 
 10. กติ ิทะเลลกึ     25. วรสิรา ทะเลลกึ 
 11. ธรีภทัร ์ทะเลลกึ    26. นนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 12. ธรีเวช แซ่อุ๋ย    27.ธรีะศกัดิ ์ทะเลลกึ 
 13.พรีพล ทะเลลกึ    28. นนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 14.พชัราภา ประมงกจิ    29. สมจติร ทะเลลกึ 
 15. ไพลนิ ทะเลลกึ  
กระบวนการท างาน 
 - เปลีย่นตําแหน่งรองเลขาจาก น.ส.วรสิรา ทะเลลกึ เป็น นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 - เงนิในบญัช ีสกว. จะเขา้มา 75,600 บาทถว้น 
 - พีเ่ลีย้งจดักจิกรรมแนะนําตวัเอง ทบทวนหน้าทีข่องแต่ละคนในโครงการ 
 - แบ่งความรบัผดิชอบในการทาํงานโครงการและการจดัเวทชีีแ้จงโครงการวจิยั ดงันี้ 
  เลขา และ รองเลขา มหีน้าทีต่อ้นรบั 
  นทั และ แป๋ม มหีน้าทีจ่ดัการแสดง 
  ผูช้ายมหีน้าทีอุ่ปกรณ์ 
  แนะนําทมีวจิยั โดย ปแูละฟาง 
  เชญิพีช่ยัรตัน์ เป็นทีป่รกึษา 
  พีน่ิล มหีน้าทีบ่รหิารงานทัว่ไป 
 - ดงึดดูชุมชนใหเ้ขา้มารว่มกนัโดยการเลีย้งอาหาร 
ผลการท างาน 
 1. ไดต้ําแหน่งหน้าทีข่องทมีวจิยัในโครงการวจิยัชดัขึน้ 
 2. ทุกคนรบัทราบหน้าทีข่องตนเองในงานวจิยั  
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บทเรียนจากการท างาน 
 - ทมีวจิยัตอ้งเตรยีมหวัขอ้มาประชุม 
 - เลขาตอ้งมาทุกครัง้ 
 - เพิม่การประชาสมัพนัธ ์ประสานงานทมีวจิยัใหม้ากขึน้ 
 
3.2.2  เตรียมงานเปิดเวทีช้ีแจงโครงการ 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อวางแผนกจิกรรมในการเปิดเวทชีีแ้จงโครงการ 
 2. เพื่อแบ่งหน้าทีร่บัผดิชอบใหท้มีวจิยั 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
 3. ชุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 22 มกราคม 2557 แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1.นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ 
 2.นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 3.นายวรีะศกัดิ ์ทะเลลกึ 
 4.นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 5.น.ส.นสติา ทะเลลกึ 
 6.น.ส.ศนัสนีย ์ทะเลลกึ 
 7.นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 8.นายณรงค ์ชา้งน้ํา 
 9.นายสมจติร ทะเลลกึ 
 10. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 11. นายชยัรตัน์ ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน 
 1. แจง้ที่ประชุมทราบในเรื่องของการทําป้ายชื่องานโครงการ สกว. และ การออกแบบเสือ้ทมี
ของทมีวจิยั 
 2. จดัเตรยีมกจิกรรมการเปิดเวท ีมรีายละเอยีดดงันี้ 
 - เลีย้งขนมจนี 50 กโิลกรมั และใหค้รอบครวัของลฟิ และแอ ดแูลเรือ่งน้ําแกง และ ผกั 
 - ใหต้ี ๋หนุ และ เมอืง เป็นฝา่ยประชาสมัพนัธ ์
 -คุณชยัรตัน์ ถอืกลอ้งถ่ายภาพ 
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 - เปลีย่นการแสดงจาก 30 นาท ีเป็น 10 นาท ี
 3. นดัหมายประชุมกนัอกีครัง้วนัที ่24 มกราคม 2557 
ผลการท างาน 
 1. หน้าทีร่บัผดิชอบของทมีวจิยัในงานเปิดเวทชีีแ้จงโครงการชดัเจนขึน้ 
 
3.2.3  เตรียมความพร้อมเปิดเวทีช้ีแจงโครงการ 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อเตรยีมความพรอ้มก่อนการเปิดเวทชีีแ้จงโครงการ 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
 3. ชุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 24 มกราคม 2557 แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ    13. ด.ช.วรีภทัร  ทะเลลกึ 
 2. นายทวชียั ทะเลลกึ    14. นายธรีะศกัดิ ์ทะเลลกึ 
 3. ด.ญ.เวฬุวนั ประมงกจิ   15. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ 
 4. ด.ญ.พชัราภา ประมงกจิ   16. นายวราวุฒ ิทะเลลกึ 
 5. ด.ญ.พจรนิทร ์ทะเลลกึ   17. น.ส.วรสิรา ทะเลลกึ 
 6. ด.ญ.นรนิทพิย ์ทะเลลกึ   18. ด.ช.กติ ิทะเลลกึ 
 7. ด.ญ.พกุิล ประมงกจิ    19. น.ส.ปวณีา ทะเลลกึ 
 8. ด.ญ.นิชนนัท ์ชาวน้ํา    20. นายพชิติ ประมงกจิ 
 9. ด.ญ.พรพมิล ชา้งน้ํา    21. น.ส.พรพมิล ทะเลลกึ 
 10. ด.ญ.ไพลนิ ทะเลลกึ    22. น.ส.นสติา ทะเลลกึ 
 11. ด.ญ.ปิยฉตัร ชา้งน้ํา    23. นายสมจติร ทะเลลกึ 
 12. ด.ช.พรีพล ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน 
 1. ตรวจสอบหน้าทีแ่ละความพรอ้มของทมีวจิยัดงันี้ 
  - การแสดงราํมะนา 10 นาท ีเตรยีมตวัทีบ่า้นต๊อบ เวลา 11 โมง 
  - ทมีวจิยัใหใ้ส่เสือ้ทมีของโครงการไวร้อในวนังาน 
  - ใหท้มีวจิยัช่วยเตรยีมเรือ่งภาชนะ (ถว้ย) สาํหรบัใส่อาหารวนังานใหด้ว้ย 
 2.  ซอ้มการชีแ้จงกจิกรรมโครงการ ใชเ้วลาประมาณ 30 นาท ี
 3. มอบหมายใหท้มีวจิยัทุกคนช่วยไปประชาสมัพนัธใ์หช้าวบา้นทราบอกีครัง้ 



20 
 

 4. เรือ่งเอกสารการเงนิ เมือ่ทมีวจิยัซือ้ของสาํหรบัทีจ่ะนํามาเบกิจ่ายในโครงการใหเ้กบ็บลิเอาไว้
ทุกครัง้ และนํามาเคลยีรใ์หเ้รยีบรอ้ยหลงัจากเสรจ็งาน 
 5. นัดหมายวนัพรุ่งนี้ ทมีวจิยัทุกคนต้องมาพร้อมที่สถานที่จดังานเวลา 10.00 น. (ยกเว้น
นกัแสดง) 
ผลการท างาน 
 1. ไดเ้ตรยีมความพรอ้มสาํหรบังานในวนัพรุง่นี้ 
 2. ไดซ้กัซอ้มการชีแ้จงโครงการวจิยัสู่ชุมชน 
 
 
3.2.4 เวทีช้ีแจงโครงการวิจยัสู่ชุมชน 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อประชาสมัพนัธโ์ครงการวจิยัใหชุ้มชนไดร้บัทราบ 
 2. เพื่อแสวงหาความรว่มมอืจากชุมชนและหน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้ง 
 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
 3. ชุมชน 
 4. หน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้ง 
วนั เวลา สถานท่ี 
 25 มกราคม 2557 โรงเรยีนบา้นสงักาอู ้
ผูเ้ข้าร่วม 
 1.ทมีวจิยัจาํนวน 29 คน 
 2. ชุมชนจาํนวน 80 คน 
 3. ครกูารศกึษานอกโรงเรยีน 
 4. ผูนํ้าชุมชน 
กระบวนการท างาน 
 1. เปิดลงทะเบยีนผูเ้ขา้รว่ม 
 2. นําเสนอผลงานโครงการวจิยัทีผ่่านมา โดยคุณสมจติร ทะเลลกึและคุณชยัรตัน์ ทะเลลกึ 
 3. แนะนําทมีวจิยัและชีแ้จงกจิกรรมการทาํโครงการวจิยั โดย น.ส.ศนัสนีย ์ทะเลลกึ และทมีวจิยั 
 4. แลกเปลีย่นความคดิเหน็กบัผูเ้ขา้รว่มเวท ี
 5. การแสดงราํมะนาโดยทมีวจิยัและเยาวชนอูรกัลาโวยจ 
 6. รบัประทานอาหารรว่มกนั 
 7. สรปุเวทชีีแ้จงโครงการ 
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 8. จดัการเอกสารการเงนิกบัพีอ่อย 
 

  
การแนะน าทีมวิจยัและการแลกเปล่ียนจากผูเ้ข้ารว่มเวที 

  
การแสดงและผูเ้ข้ารว่มเวที 

  
การประชมุทีมวิจยัหลงัเสรจ็เวที 

 

ผลการด าเนินงาน 
 1. ภาพรวมของการจดังานมคีวามเรยีบรอ้ยตามเป้าประสงคท์ีว่างไว ้ทัง้เรื่องจาํนวนคน อาหาร 
การแสดง ความรว่มมอืจากชุมชน 
 2. ไดร้บัการแลกเปลีย่นเรือ่งกจิกรรมโครงการจากหน่วยงานทีม่าเขา้รว่ม 
 3. ทมีวจิยัพอใจในการจดังานครัง้นี้ 
 4. ไดร้บัความชื่นชมจากชุมชน 



22 
 

บทเรียนจากการท างาน 
 1. ทมีวจิยัมเีวลาในการเตรยีมงานทีไ่มต่รงกนั 
ส่ิงท่ีต้องท าระยะต่อไป 
 1. เตรยีมหาเรือ่งราวทีน่่าสนใจในชุมชนเพื่อจะนํามาเรยีนรู ้
 
3.2.5  ประชุมคดัเลือกประเดน็ท่ีจะน ามาศึกษา 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อรว่มกนัคดัเลอืก “สิง่ทีเ่ราชอบ” ในชุมชนสาํหรบัการศกึษา 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
 3. ชุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 9 กุมภาพนัธ ์2557  แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ 
 2. นางสาวศนัสนีย ์ทะเลลกึ 
 3. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 4. นายวราวุฒ ิทะเลลกึ 
 5. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 6. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 7.นายพชิติ ประมงกจิ 
 8.นางสาววรสิรา ทะเลลกึ 
 9. นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 10. นางสาวนสติา ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน 
 1. ระดมความคดิในเรือ่งของประเดน็ทีจ่ะศกึษาในชุมชน 
 2. สรปุประเดน็เบือ้งตน้ในการศกึษา 
 3. คดัเลอืกสมาชกิกลุ่ม 
 4. วางแผนหาขอ้มลูเพิม่เตมิในเรือ่งทีจ่ะศกึษา 
ผลการท างาน 
 1. ไดห้วัขอ้เบือ้งตน้ทีจ่ะศกึษา ไดแ้ก่ เรือ่งอาหาร, เรือ่งการทาํมาหากนิ และ การแสดง 
บทเรียนจากการท างาน 
 1. ทมีวจิยับางคนไมนํ่าสมุดประจาํตวัของตวัเองมา 
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3.2.6  ประชุมความก้าวหน้าในการหาข้อมลูเพ่ิมเติมในหวัข้อท่ีจะศึกษา 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อตรวจสอบความกา้วหน้าของหวัขอ้ทีจ่ะศกึษา 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
 3. ชุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 10 กุมภาพนัธ ์2557  แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวุฒ ิ ทะเลลกึ 
 2. นายพชิติ ประมงกจิ 
 3. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 4. นายสมจติร ทะเลลกึ 
 5. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ 
 6. นางสาวศนัสนีย ์ทะเลลกึ 
 7. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 8. นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 9. นายณรงค ์ชา้งน้ํา 
 10. นางสาวนสติา ทะเลลกึ 
 11. นางสาววรสิรา ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน 
 1. ทมีวจิยันําเสนอความกา้วหน้าในการหาขอ้มลูเพิม่เตมิในเรือ่งของหวัขอ้ทีจ่ะศกึษา 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยัใหข้อ้เสนอแนะเพิม่เตมิ 
 3. ทมีวจิยันําขอ้เสนอแนะไปปรบัปรงุเพื่อเตรยีมวางแผนทีจ่ะศกึษา 
ผลการท างาน 
 1. ไดป้ระเดน็ในการศกึษาแต่ละหวัขอ้ชดัเจนและลกึขึน้ ดงันี้ 
  กลุ่มอาหาร ไดร้ายการอาหารทีจ่าํเป็นตอ้งศกึษาฟ้ืนฟูอย่างเร่งด่วน 
  กลุ่มทาํมาหากนิ ไดร้ายละเอยีดของชนิดของเครือ่งมอืทาํมาหากนิ 
  กลุ่มการแสดง ไดเ้รือ่งราวของเพลงทีจ่ะตอ้งฝึกหดั 
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กิจกรรมท่ี 7 เตรียมการน าเสนอความก้าวหน้างานกบัพ่ีเล้ียงและเตรียมการเดินทางมาร่วมงาน
วนัภาษาแม่สากล 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อเตรยีมหวัขอ้และรายละเอยีดเบือ้งตน้สาํหรบัไปเสนอพีเ่ลีย้ง 
 2.เพื่อวางแผนการเขา้รว่มงานวนัภาษาแมส่ากล 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั  
วนั เวลา สถานท่ี 
 17 กุมภาพนัธ ์2557  แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์  ทะเลลกึ  7. นายวราวุฒ ิ ทะเลลกึ 
 2. นางสาวพรพมิล ทะเลลกึ  8. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 3. นางสาวนสติา ทะเลลกึ  9. นางสาวศนัสนีย ์ทะเลลกึ 
 4.นางสาวปวณีา ทะเลลกึ  10. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 5.นายณรงค ์ชา้งน้ํา   11. นายพชิติ ประมงกจิ 
 6.นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ   12.นายสมจติร ทะเลลกึ 
      13. นายชยัรตัน์ ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน 
 1. ทุกกลุ่มรว่มกนัจดัเตรยีมเรยีบเรยีงขอ้มลูเบือ้งต้นสําหรบัไปเสนอความก้าวหน้าใหก้บัพีเ่ลีย้ง
ทีก่รงุเทพในงานวนัภาษาแมส่ากล 
 2. ตวัแทนแต่ละกลุ่มซกัซอ้มการพดูโดยมทีีป่รกึษาช่วยเตมิเตม็ขอ้มลูและวธิกีารนําเสนอให้ 
 3. วางแผนการเดนิทางไปรว่มงานวนัภาษาแมส่ากลประจาํปี  2557 ดงันี้ 
  - สรปุจาํนวนคนทีจ่ะไป 
  - ประมาณการค่าใชจ้า่ยในส่วนของค่าเดนิทาง ค่าอาหาร ค่าทีพ่กั 
  - เตรยีมเอกสารการเงนิสาํหรบัการเดนิทาง 
 4. ฝา่ยการเงนิสรปุสถานะทางการเงนิทีเ่หลอือยูใ่นโครงการใหท้ีป่ระชุมทราบ 
ผลการท างาน 
 1. ทมีวจิยัได้รบัขอ้เสนอแนะเพิม่เติมในการพูดนําเสนองานทัง้ในด้านของเนื้อหาและวธิกีาร
นําเสนอ 
 2. ไดแ้ผนการเดนิทางไปรว่มงานวนัภาษาแมส่ากลทีช่ดัเจน 
บทเรียนจากการท างาน 
 1. ขอ้เสนอแนะของแต่ละคนมกัจะไมต่รงกนั 
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3.2.8 ร่วมงานวนัภาษาแม่สากล 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อเขา้รว่มรบัฟงัความรูใ้หมใ่นงานวนัภาษาแมส่ากล 
 2. เพื่อเรยีนรูง้านฟ้ืนฟูภาษากบักลุ่มอื่น ๆ  
 3. เพื่อเสนอหวัขอ้ทีต่อ้งการศกึษากบัพีเ่ลีย้ง 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
วนั เวลา สถานท่ี 
 21 กุมภาพนัธ์ 2557  ห้องประชุมอเนกประสงค์ สถาบนัวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี 
มหาวทิยาลยัมหดิล 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายทวชียั  ทะเลลกึ   8. นางสาวศนัสนีย ์ ทะเลลกึ 
 2. นางสาวนสติา  ทะเลลกึ  9. นายพชิติ ประมงกจิ 
 3. นายณรงค ์ชา้งน้ํา   10. นายวราวุฒ ิ ทะเลลกึ 
 4. นางสาวปวณีา  ทะเลลกึ  11. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 5.นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ   12. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ 
 6. นางสาวพรพมิล ทะเลลกึ  13. นายสมจติร ทะเลลกึ 
 7. นายชยัรตัน์ ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน  
 1. ลงทะเบยีน 
 2. พธิเีปิดโดย  โดย รองผูอ้ํานวยการสถาบนัวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี 
 3. ชมการแสดงพเิศษ ชุด กะโนบตงิตอง (ระบาํตัก๊แตนตําขา้ว) จากกลุ่มเขมรถิน่ไทย 
 4. บรรยายพเิศษ เรื่อง  “วทิยาศาสตรจ์ากฐานวฒันธรรมและภูมปิญัญาท้องถิน่” โดยผู้ช่วย
ศาสตราจารย ์ดร.โอภาส ปญัญา 
 5. รบัประทานอาหารกลางวนัรบัฟงัการบรรเลงดนตรไีทย 
 6. รบัฟงัทศิทางการขบัเคลื่อนงานวจิยัเพื่อท้องถิ่นประเดน็ภาษาและภูมปิญัญาท้องถิน่  โดย 
ผูอ้ํานวยการสาํนกังานกองทุนสนบัสนุนการวจิยั ฝา่ยวจิยัเพื่อทอ้งถิน่ 
 7. รบัฟงัการนําเสนอการทํางานภาษาแม่ของกลุ่มต่าง ๆ  โดยกลุ่มอูรกัลาโวยจได้คําถามว่า 
“ท่านมวีธิกีารอยา่งไรทีจ่ะชกัชวนกลุ่มเยาวชนใหม้าทาํงานฟ้ืนฟูภาษา” ซึง่นายทวชียั เป็นตวัแทนในการ
ตอบคําถาม ซึง่ใหค้ําตอบว่า ใชว้ธิกีารพูดคุยเกลีย้กล่อมโดยยกใหเ้หน็ถงึความสําคญัของภาษาและภูมิ
ปญัญาอูรกัลาโวยจทีทุ่กคนมอียู ่จนทุกคนเกดิความตระหนกัและเขา้มาทํางานรว่มกนั 
 8. รว่มพธิปิีด 
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 9. พบกบักลุ่มพีเ่ลีย้งนอกรอบเพื่อส่งงาน และ ไดร้บัมอบหมายใหแ้ต่ละกลุ่มนํางานไปพฒันาต่อ 
โดยการออกแบบกจิกรรมทีจ่ะเกบ็ขอ้มลูใหทุ้กคนมสี่วนร่วม และพีเ่ลีย้งจะลงไปในพืน้ทีเ่พื่อช่วยเตมิเตม็
ต่อไป 
 

  
การน าเสนองานวนัภาษาแมส่ากล 

 
ผลการท างาน 
 1. ไดร้บัฟงัความรูจ้ากอาจารยท์ีม่าบรรยาย 
 2. ไดเ้หน็แนวทางการทาํงานของกลุ่มอื่น 
 3. ไดนํ้าเสนอผลการทาํงานใหก้ลุ่มอื่น ๆ รว่มรบัทราบ 
 4. ไดแ้นวทางการทาํงานระยะต่อไปจากพีเ่ลีย้ง 
 
3.2.9  ประชุมน าเสนอความก้าวหน้าการท างาน 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อใหท้มีวจิยันําเสนอความกา้วหน้าในการทํางานทีผ่่านมา 
 2. เพื่อวางแผนการทาํงานในอนาคต 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั  
วนั เวลา สถานท่ี 
 4 มนีาคม 2557  แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ 
 2. นางสาววรสิรา ทะเลลกึ 
 3. นายนนัทวุฒ ิ ทะเลลกึ 
 4. นายพชิติ ประมงกจิ 
 5. นางสาวนสติา ทะเลลกึ 
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 6. นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 7. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 8. นายวราวุฒ ิทะเลลกึ 
 9. นายทวชียั ทะเลลกึ 
กระบวนการท างาน 
 1. ทีป่ระชุมรว่มกนัสรปุกจิกรรมการไปวนัภาษาแมส่ากล 
 2. รว่มกนัปรกึษาหารอืว่า แต่ละกลุ่มทีร่บัผดิชอบแต่ละหวัขอ้จะออกแบบกจิกรรมการเกบ็ขอ้มลู
กนัอยา่งไร และจะไปศกึษากบัใครในหมูบ่า้น 
 3. นดัหมายรายงานความกา้วหน้าการเกบ็ขอ้มลูในวนัที่ 5 มนีาคม 
ผลการท างาน 
 1. ไดส้รปุกจิกรรมการไปวนัภาษาแมส่ากล 
 2. ได้แนวทางการเก็บข้อมูลเบื้องต้นเพื่อที่จะออกแบบกิจกรรมการเก็บข้อมูล โดยจะเน้นให้
สมาชิกในแต่ละกลุ่มรู้จกัขัน้ตอนการทําแต่ละขัน้ตอนก่อนเป็นเบื้องต้น จากนัน้จงึลองมาออกแบบ
กจิกรรมการทาํงานรว่มกนัอกีครัง้ 
 
3.2.10 รายงานความก้าวหน้าในการออกแบบกิจกรรม 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อนําเสนอความกา้วหน้าในการออกแบบกจิกรรมในแต่ละกลุ่มยอ่ย 
 2. เพื่อทดลองเขยีนเอกสารแผนกจิกรราของแต่ละกลุ่มยอ่ย 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
วนั เวลา สถานท่ี 
 5 มนีาคม 2557  แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ 
 2. นายวราวุฒ ิทะเลลกึ 
 3. นางสาวนสติา ทะเลลกึ 
 4. นายพชิติ ประมงกจิ 
 5. นางสาววรสิรา ทะเลลกึ 
 6. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 7. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 8. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
 9. นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 



28 
 

กระบวนการท างาน 
 1. ตวัแทนกลุ่มอาหาร กลุ่มทํามาหากนิ และกลุ่มราํมะนา เสนอความก้าวหน้าของการไปศกึษา
ขัน้ตอนและการออกแบบวธิกีารศกึษาของตวัเองต่อทีป่ระชุม 
 2. ทุกกลุ่มเขยีนบนัทกึขัน้ตอนต่าง ๆ ทีร่ายงานต่อทีป่ระชุมในรปูแบบเอกสาร 
 3. ฝ่ายการเงินรายงานการเงินต่อที่ประชุมและจดัการเอกสารการเงินร่วมกับที่ประชุมจน
เรยีบรอ้ย 
ผลการท างาน 
 1. ไดเ้อกสารเกีย่วกบัการศกึษาขัน้ตอนของภมูปิญัญาอูรกัลาโวยจในแต่ละกลุ่ม 
 
3.2.11  อบรมเร่ืองการท างานวิจยั 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อเรยีนรูว้ธิกีารทาํวจิยัในชุมชน 
 2. เพื่อฝึกการสมัภาษณ์สาํหรบัการเกบ็ขอ้มลูในชุมชน 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษางานวจิยั 
วนั เวลา สถานท่ี 
 8 มนีาคม 2557 แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์  ทะเลลกึ  13. ด.ช. กติ ิ ทะเลลกึ 
 2. นางสาววรสิรา ทะเลลกึ  14. น.ส.ปวณีา ทะเลลกึ 
 3. ด.ช.พรีพล  ทะเลลกึ   15. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ 
 4. นายทวชียั ทะเลลกึ   16. นายวราวุฒ ิทะเลลกึ 
 5. ด.ช.ธรีภทัร ทะเลลกึ   17. น.ส.นสติา ทะเลลกึ 
 6. ด.ญ.พรพมิล ชา้งน้ํา   18. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 7. ด.ญ.เวฬุวนั ประมงกจิ  19. น.ส.กุมาร ีลาภอาภรณ์ (พีเ่ลีย้ง) 
 8. ด.ญ.นิชนนัท ์ชาวน้ํา   20. นายรณกร  รกัษ์วงศ ์(พีเ่ลีย้ง) 
 9. ด.ญ.วยิะดา ทะเลลกึ   21. น.ส.อจัฉราภรณ์ ถาวรพฒัน์ (พีเ่ลีย้ง) 
 10. ด.ญ.ไพลนิ ทะเลลกึ 
 11. นายธนัวฒัร ์ทะเลลกึ 
 12. ด.ช.ธรีเวช แซ่อุ๋ย 
กระบวนการท างาน 
 1. พีเ่ลีย้งแนะนําตวั แนะนํากจิกรรมทีจ่ะทําวนัน้ี และใหท้มีวจิยัทุกคนแนะนําตนเอง 
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 2. ทีมวิจยัรบัฟงัความรู้เรื่องการทํางานวิจยั การตัง้คําถามงานวิจยั การเขยีนวตัถุประสงค ์ 
แนวคดิในการทํางานวจิยั กระบวนการทํางานวจิยั การเก็บขอ้มูลในงานวจิยั การวเิคราะห์ขอ้มูล การ
สรปุผลการวจิยั 
 3. พีเ่ลีย้งแนะนําเรือ่งการสมัภาษณ์เพื่อเกบ็ขอ้มลูมาใชใ้นการทํางานวจิยั และใหท้มีวจิยัทดลอง
สมัภาษณ์เพื่อนในทมี  
 4. ทมีวจิยันออกมานําเสนอว่าไดข้อ้มลูอะไรจากการสมัภาษณ์เพื่อนบา้ง 
 5. พีเ่ลีย้งสาธติขัน้ตอนการสมัภาษณ์เพื่อเกบ็ขอ้มลูและใหท้มีวจิยัทดลองสมัภาษณ์กนัอกีครัง้ 
 6. พี่เลี้ยงสรุปผลของกิจกรรมในวันนี้  และให้การบ้านให้ทีมวิจ ัยทดลองเขียนเอกสารเค้า
โครงการงานวจิยัของแต่ละกลุ่มดว้ยตนเอง 
 

  
 การอบรมและฝึกการสมัภาษณ์  
 

ผลการท างาน 
 1. ได้รบัความรูเ้รื่องการทํางานวจิยัมากขึน้ ไดเ้หน็ว่างานวจิยัคอืการเฟ้นหาความรู ้การสบืค้น
ความรู้ การตรวจสอบและการพิสูจน์ความรู้ที่เราอยากรู้อย่างเป็นระบบ โดยมวีิธกีารเก็บข้อมูลและ
วเิคราะหข์อ้มลูทีน่่าเชื่อถอื 
 2. ได้เรยีนรู้วิธีการสมัภาษณ์เบื้องต้น ตัง้แต่การกําหนดวตัถุประสงค์ในการสมัภาษณ์ การ
ออกแบบคาํถามทีด่เีพื่อใหไ้ดข้อ้มลูเชงิลกึ เครือ่งมอืบนัทกึการสมัภาษณ์ มารยาทในการสมัภาษณ์  
 3. ไดว้ธิกีารเขยีนเคา้โครงงานวจิยัของแต่ละกลุ่ม 
 
3.2.12 เรียนรู้ภมิูปัญญาในชุมชน 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อนําแผนการเกบ็ขอ้มลูทีว่างไวม้าใชใ้นการเกบ็ขอ้มลูจรงิอยา่งเป็นระบบ 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. พีเ่ลีย้งกลุ่มยอ่ย 
วนั เวลา สถานท่ี 
 18 เมษายน 2557 แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
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ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ 
 2. นายพชิติ ประมงกจิ 
 3. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 4. น.ส.นสติา ทะเลลกึ 
 5. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 6. นางสาววรสิรา ทะเลลกึ 
 7. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ 
กระบวนการท างาน 
 1. พีเ่ลีย้งกลุ่มยอ่ยนําเสนอเคา้โครงการทาํงานวจิยัในกลุ่มของตวัเอง 
 2. พีเ่ลีย้งกลุ่มวางแผนการลงพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มลูในชุมชน 
 3. เตรยีมประสานงานกบัสมาชกิกลุ่มใหรู้แ้ผนของกลุ่มตวัเอง 
 4. สรปุการเงนิทีใ่ชไ้ปในกจิกรรมก่อนหน้า 
ผลการท างาน 
 1. กลุ่มย่อยแต่ละกลุ่มได้แผนที่ชดัเจนในการเก็บขอ้มูล และเริม่ลงชุมชนเก็บขอ้มูลในเรื่องที่
ตนเองสนใจได ้
 
3.2.13 น าเสนอส่ิงท่ีได้เรียนรู้ต่อทีมวิจยัและท่ีปรึกษา 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อนําความรูท้ีไ่ดจ้ากการเรยีนรู ้– ฝึกทกัษะ มานําเสนอต่อทมีวจิยัและทีป่รกึษา 
 2. เพื่อวางแผนและเตรยีมความพรอ้มในการนําเสนองานต่อชุมชน 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษา 
 3. ปราชญช์ุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 27  เมษายน 2557 แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ   14 น.ส.พจรนิทร ์ทะเลลกึ 
 2. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ   15. ด.ช.พรีพล ทะเลลกึ 
 3. น.ส.วรสิรา ทะเลลกึ   16. นายธนวฒัน์ ทะเลลกึ 
 4. น.ส.ปวณีา ทะเลลกึ   17. ด.ช.กติ ิทะเลลกึ 
 5. น.ส.นสติา ทะเลลกึ   18. ด.ช.ธรีภทัร ทะเลลกึ 
 6. นายสมจติร ทะเลลกึ (ทีป่รกึษา) 19. ด.ช.จรีภทัร ทะเลลกึ 
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 7. นายชยัรตัน์ ทะเลลกึ (ทีป่รกึษา) 20. ด.ช.ธรีเวช แซ่อุ๋ย 
 8. นายณรงค ์ชา้งน้ํา   21. นายวรีศกัดิ ์ทะเลลกึ 
 9. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ  22.ด.ช.อสิระ ทะเลลกึ 
 10. น.ส.ศนัสนีย ์ทะเลลกึ  23 ด.ญ.พรพมิล ชา้งน้ํา 
 11. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 12.  น.ส.เวฬุวนั ประมงกจิ 
 13. ด.ญ.ปิยฉตัร ชา้งน้ํา 
กระบวนการท างาน 
 1. เมื่อมาพรอ้มกนัแลว้ แต่ละกลุ่มเริม่นําเสนอสิง่ที่ได้เรยีนรูม้าจากชุมชน ทัง้กลุ่มอาหาร กลุ่ม
ทาํมาหากนิ และกลุ่มการแสดง โดยมทีีป่รกึษาทมีวจิยัใหข้อ้เสนอแนะ 
 2. รว่มกนัวางแผนการนําเสนอสิง่ทีไ่ดเ้รยีนรูใ้หชุ้มชนไดร้ว่มตรวจสอบความถูกตอ้ง 
 3. แต่ละกลุ่มไปแบ่งงานกนัรบัผดิชอบในเวทนํีาเสนอ 
ผลการท างาน 
 1. ไดฝึ้กการนําเสนอความรูจ้ากทีเ่รยีนมาในชุมชน 
 2. ได้รบัขอ้เสนอแนะจากทีป่รกึษาทัง้ในเรื่องของขอ้มลูทีไ่ด้เรยีนรูม้า และ เทคนิคการนําเสนอ
ใหน่้าสนใจ 
 3. ไดแ้ผนการจดัเวทนํีาเสนอขอ้มลูทีไ่ดจ้ากการเรยีนรูใ้หชุ้มชนไดต้รวจสอบ ภายใต้งาน “กาล่า
ดนิเนอร ์บวยจ เดะ ลากฺู ซกูา บวยจ” 
 
3.2.14  การล่าดินเนอร ์บวยจ เดะ ลากฺ ูซูกา บวยจ 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อใหชุ้มชนไดร้ว่มตรวจสอบขอ้มลูทีแ่ต่ละกลุ่มไดเ้รยีนรูม้า 
 2.เพื่อฝึกทกัษะการนําเสนอผลงานต่อสาธารณะชน 
 3. เพื่อใหพ้ีเ่ลีย้งทราบความกา้วหน้าในการทํางานโครงการ 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษา 
 3. ปราชญช์ุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 27  เมษายน 2557 แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ   14 น.ส.พจรนิทร ์ทะเลลกึ 
 2. นายอนุสรณ์ ทะเลลกึ   15. ด.ช.พรีพล ทะเลลกึ 
 3. น.ส.วรสิรา ทะเลลกึ   16. นายธนวฒัน์ ทะเลลกึ 
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 4. น.ส.ปวณีา ทะเลลกึ   17. ด.ช.กติ ิทะเลลกึ 
 5. น.ส.นสติา ทะเลลกึ   18. ด.ช.ธรีภทัร ทะเลลกึ 
 6. ด.ช.อสิระ ทะเลลกึ    19. ด.ช.จรีภทัร ทะเลลกึ 
 7. ด.ญ.พรพมิล ชา้งน้ํา   20. ด.ช.ธรีเวช แซ่อุ๋ย 
 8. นายณรงค ์ชา้งน้ํา   21. นายวรีศกัดิ ์ทะเลลกึ 
 9. นายนนัทวฒัน์ ประมงกจิ  22.นายสมจติร ทะเลลกึ 
 10. น.ส.ศนัสนีย ์ทะเลลกึ  23 นายชยัรตัน์ ทะเลลกึ 
 11. นายทวชียั ทะเลลกึ   24. นายรณกร  รกัษ์วงศ ์(พีเ่ลีย้ง) 
 12.  น.ส.เวฬุวนั ประมงกจิ  25. น.ส.กุมาร ีลาภอาภรณ์ (พีเ่ลีย้ง) 
 13. ด.ญ.ปิยฉตัร ชา้งน้ํา   26. น.ส.อจัฉราภรณ์ ถาวรพฒัน์ (พีเ่ลีย้ง 
กระบวนการท างาน 
 1. พธิกีรแนะนําตวั แนะนํากําหนดการในคนืนี้ 
 2.  กลุ่มอาหารนําเสนอผลงานของกลุ่มตนเอง ในเรื่องของวธิกีารหาวตัถุดบิสําหรบัทําอาหาร 
วธิกีารทาํอาหารแต่ละชนิด วธิกีารรบัประทานใหอ้รอ่ย 
 3. กลุ่มรํามะนานําเสนอผลงานในเรื่องของประวตัคิวามเป็นมาของการบรรเลงราํมะนา ประวตัิ
ของเพลงราํมะนาแต่ละเพลง การสาธติการบรรเลงราํมะนา และการสาธติการราํประกอบ 
 4. กลุ่มทํามาหากิน อธบิายเรื่องเครื่องมอืในการทํามาหากินของชาวอูรกัลาโวยจ วธิกีารทํา
เครื่องมือจบัสัตว์น้ําชนิดต่าง ๆ (เครื่องมอืจบัปลา, เครื่องมือจบัปู, เครื่องมือจบักุ้ง, เครื่องมือจบั
ปลาหมกึ) การนําเครือ่งมอืต่าง ๆ ไปใชใ้นการออกทะเล 
 5. พธิีกรเชิญที่ปรกึษาและชุมชนให้มาร่วมแลกเปลี่ยนข้อมูลกับทีมวิจยั เพื่อเติมเต็มให้การ
เรยีนรูข้องแต่ละกลุ่มสมบรูณ์ขึน้ 
 6. พีเ่ลีย้งจาก ม.มหดิล ใหข้อ้เสนอแนะเพิม่เตมิ 
 7. รบัประทานอาหารเยน็รว่มกนั 
 8. ราํวงรว่มกนั 

 
พิธีกรแนะน าตวัและก าหนดการของงานกาล่า ดินเนอร ์อรูกัลาโวยจ 
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กลุ่มอาหาร กลุ่มท ามาหากิน และกลุ่มร ามะนา น าเสนอความก้าวหน้าผลงาน 

 

ผลการท างาน 
 1. ทมีวจิยัทุกคนไดฝึ้กการพดูนําเสนอผลงานต่อชุมชน 
 2. ไดร้บัขอ้เสนอแนะทีเ่ป็นประโยชน์ทัง้จากทีป่รกึษา ปราชญช์ุมชน และทมีพีเ่ลีย้ง 
 3. ทมีวจิยัไดร้บัความชื่นชมจากชุมชน 
ปัญหา อปุสรรค 
 1. สภาพอากาศไมเ่อือ้อํานวยนกั มวีีแ่ววว่าฝนจะตกแต่กไ็มต่ก 
 2. ทมีวจิยับางคนยงัมคีวามตื่นเตน้ในการนําเสนองานอยู่ 
 3. ยงัมกีารใชร้ะบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจอกัษรไทยทีผ่ดิอยู่ 
 
3.2.15  การวางแผนเกบ็ข้อมลูเพ่ิมเติม 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อนําขอ้คดิเหน็จากชุมชนมาปรบัปรงุแกไ้ขเพื่อใชใ้นการเกบ็ขอ้มลู 
 2. เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูทีถู่กตอ้ง ครบถว้น รอบดา้น 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษาทมีวจิยั 
 3. ปราชญ ์
วนั เวลา สถานท่ี 
 20 – 23 มนีาคม 2558 ณ แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
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ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ 
 2. นายวราวุธ  ทะเลลกึ 
 3. นายณรงค ์ชา้งน้ํา 
 4. น.ส.ศนัสนีย ์ ทะเลลกึ 
 5. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 6.นายอนุศร  ทะเลลกึ 
 7.นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 8. นางสาววารสิรา ทะเลลกึ 
 9.นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 10. นางสาวนสติา  ทะเลลกึ 
 11. นายสมจติร ทะเลลกึ 
 13. ทมีพีเ่ลีย้ง 
วิธีการด าเนินงาน 
 1. ก่อนหน้าการประชุม ทมีพีเ่ลีย้งไดใ้หก้ารบา้นกบัทมีวจิยัใหท้ดลองเรยีบเรยีงขอ้มลูของแต่ละ
กลุ่มออกมาแล้วส่งให้พี่เลี้ยงช่วยดู ซึ่งทีมวิจยัก็ได้ประชุมแต่ละกลุ่ม ร่วมกันเขียนและพิมพ์ลงใน
คอมพวิเตอรพ์รอ้มหารปูภาพประกอบ และส่งใหพ้ีเ่ลีย้งช่วยดทูาง E-mail 
 2. เมื่อถงึวนัประชุม พีเ่ลีย้งชวนทมีวจิยัทบทวนกจิกรรมทีผ่่านมาตลอดทัง้โครงการ และใหท้มี
วจิยันําเสนอเกีย่วกบัการบา้นและวธิกีารในการทําการบา้นของแต่ละกลุ่ม ซึง่ทมีวจิยัแต่ละทมีกไ็ดเ้ล่าถงึ
การทาํงานทีผ่่านมาและวธิกีารทําการบา้นเพื่อส่งพีเ่ลีย้ง 
 3. พีเ่ลีย้งไดใ้หข้อ้คดิเหน็ต่อขอ้เขยีนของแต่ละกลุ่มทัง้ในดา้นหวัขอ้  เนื้อหา การเรยีบเรยีง และ
การสะกดคาํของแต่ละกลุ่ม 
 4. คุณสมจติร ทีป่รกึษาทมีวจิยัใหข้อ้คดิเหน็เกีย่วกบัการสบืคน้เนื้อหาเพิม่เตมิกบัแต่ละกลุ่ม ทัง้
ในดา้นเน้ือหาสาระและผูใ้หข้อ้มลูเพิม่เตมิทีเ่หมาะสม 
 5. พีเ่ลีย้งชวนทมีวจิยัวางแผนการเกบ็ขอ้มลูเพิม่เตมิ 
 

 
การประชุมรว่มกนัของทมีวจิยั 
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ผลการท างาน 
 1. จากขอ้เสนอแนะของทมีพีเ่ลีย้งและที่ปรกึษาทําให้ทมีวจิยัได้เหน็ว่าควรเกบ็ขอ้มูลในด้านใด
เพิม่เตมิบา้งเพื่อใหข้อ้มลูสมบรูณ์ขึน้ ดงัต่อไปนี้  
 กลุ่มทาํมาหากนิ ควรอธบิายเรือ่งการทาํเครือ่งมอืทาํมาหากนิใหล้ะเอยีดและเพิม่เตมิในส่วนของ
วธิกีารนําไปใช ้ตลอดจนตรวสอบการสะกดคาํ   
 กลุ่มอาหารควรเพิม่เตมิเรื่องความพเิศษของอาหารแต่ละชนิดในเชงิวฒันธรรมของชาวอูรกัลา
โวยจรวมทัง้เคลด็ลบัการทาํอาหารแต่ละชนิด รวมทัง้ตรวจสอบการสะกดคาํ   
 ส่วนกลุ่มราํมะนามขีอ้มลูทีค่่อนขา้งสมบรูณ์เหลอืเพยีงการเรยีบเรยีงภาษาใหส้ละสลวย 
ปัญหาและอปุสรรค 
 1. มปีญัหาเรือ่งการสะกดคาํในภาษาไทยทําใหเ้ขยีนผดิมาก 
 
3.2.16 เกบ็ข้อมลูด้านเน้ือหาและฝึกปฏิบติัการภมิูปัญญาในชุมชนเพ่ิมเติม 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อให้ทมีวจิยัได้เรยีนรูภ้าษาและภูมปิญัญาของชุมชนชาวอูรกัลาโวยจตามความชอบและ
ความสนใจ 
 2. เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูทีส่มบรูณ์มากขึน้และพรอ้มสู่การเผยแพร่ 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ปราชญช์ุมชน 
วนั เวลา สถานท่ี 
 การเกบ็ขอ้มลูโดยการบนัทกึวดีโีอ   วนัที ่19 – 20 กรกฎาคม 2558 
 การประชุมวางแผนการเกบ็ขอ้มลู    วนัที ่10 ตุลาคม 2558 
 การเกบ็ขอ้มลูในชุมชนครัง้ที ่1  วนัที ่7 พฤศจกิายน 2558 
 การเกบ็ขอ้มลูในชุมชนครัง้ที ่2  วนัที ่12 ธนัวาคม 2558 
 การเกบ็ขอ้มลูในชุมชนครัง้ที ่3   วนัที ่16 มกราคม 2559 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ  12. นายมะรา้ส ี ทะเลลกึ 
 2. นายวราวุธ  ทะเลลกึ   13. นางเจะอะ้  ทะเลลกึ 
 3. นายณรงค ์ชา้งน้ํา   14. นางบีย้ะ๊  ทะเลลกึ 
 4. น.ส.ศนัสนีย ์ ทะเลลกึ   15. นางสาวฉนี  ทะเลลกึ 
 5. นายทวชียั ทะเลลกึ   16. นางสาวรณู ี ทะเลลกึ 
 6.นายอนุศร  ทะเลลกึ   17. นางรา้หย ี ทะเลลกึ 
 7.นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ   18. นายบุณทนิ  ชา้งน้ํา 
 8. นางสาววารสิรา ทะเลลกึ  19. นายสมาน  ประมงกจิ 
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 9.นางสาวปวณีา ทะเลลกึ  20. นางเจะหนั  ประมงกจิ 
 10. นางสาวนสติา  ทะเลลกึ  21. นายหีเ้กบ็  ชา้งน้ํา 
 11. นายสมจติร ทะเลลกึ 
วิธีการด าเนินงาน 
 กจิกรรมนี้มกีารดาํเนินการ 5 ขัน้ตอน  ซึง่มรีายละเอยีดดงันี้ 
 1. การเกบ็ขอ้มลูโดยการบนัทกึวดีโีอ   พี่เลี้ยงและทีมวิจ ัยร่วมกันบันทึกวีดีโอในการเก็บ
ขอ้มลูและการสาธติภูมปิญัญาทางวฒันธรรมของทัง้ 3 กลุ่ม ได้แก่ การทําไซปลา การทําไซหมกึ และ
การถกัอวนกุ้งของกลุ่มทํามาหากนิ การทําโกย จจีอ และกูลยั กซิ ิของกลุ่มอาหาร และ การแสดงเพลง
ลงปง การแสดงเพลง “ลา เอ ลา” และการแสดงเพลง “โลย โลย อนีงั” 
 2. การประชุมวางแผนการเกบ็ขอ้มลู   ก่อนเกบ็ขอ้มลูจรงิ ทมีวจิยัไดร้วมตัวกนัเพื่อนัดหมายวนั 
เวลา สถานทีข่องทัง้ทมีวจิยัเองและปราชญ์ผูใ้หข้อ้มลูในหมู่บา้น โดยสรุปไดว้่าจะต้องลงเกบ็ขอ้มลูกลุ่ม
ละ 3 ครัง้ ก่อนการเกบ็ขอ้มลูในชุมชนจะมารวมตวักนัทีแ่หล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนฯก่อนแลว้จงึแยก
ยา้ยกนัไปเกบ็ขอ้มลู  
 3. การเกบ็ขอ้มลูในชุมชนครัง้ที ่1 ในการเกบ็ขอ้มลูครัง้ที่ 1 ไดแ้ยกยา้ยกนัไปเกบ็ขอ้มลู
ดงันี้  กลุ่มทํามาหากนิ ไปเก็บขอ้มูลเรื่องการทําไซปลา (บูบู อกีดั) และการใช้ไซปลา  กลุ่มอาหารไป
เกบ็ขอ้มลูเรื่อง “โกย ตแีบว”  และกลุ่มราํมะนาไปเกบ็ขอ้มลูเรื่องประวตัแิละการแสดงราํมะนาเพลง “ลง
ปง”  
 4. การเกบ็ขอ้มลูในชุมชนครัง้ที ่2 สําหรบัการเก็บข้อมูลในครัง้ที่ 2 ทมีวจิยัได้ไปเก็บ
ขอ้มลูในหวัขอ้ต่าง ๆ ต่อไปนี้  กลุ่มทาํมาหากนิ เกบ็ขอ้มลูเรือ่งการทาํและการใชไ้ซหมกึ (บบู ูนุยฮ)  
กลุ่มอาหารเก็บขอ้มูลเรื่อง “โกย จจีอ” และกลุ่มรํามะนาไปหาขอ้มูลเพิม่เตมิเรื่องประวตัแิละการแสดง
เพลง “ลา เอ ลา”  
 5. การเกบ็ขอ้มลูในชุมชนครัง้ที ่3  ในส่วนการเกบ็ขอ้มลูครัง้ที่ 3 ทมีวจิยัแต่ละกลุ่มไดไ้ป
เกบ็ขอ้มลูภมูปิญัญาทีต่นเองสนใจดงัน้ี กลุ่มทาํมาหากนิ เกบ็ขอ้มลูเรือ่งการถกัและการใชอ้วนกุ้ง (ปกูยัจ 
ฮรูกั) กลุ่มอาหารไปหาขอ้มลูเรือ่ง “กูลยั กซิ”ิ  และกลุ่มราํมะนา ไปหาขอ้มลูในเรื่องประวตัแิละการแสดง
ราํมะนา เพลง “โลยโลย อนีงั” เพิม่เตมิ  
 

 
การเกบ็ขอ้มลูและการฝึกปฏบิตั ิ“กลูยั กซิ”ิ ของกลุ่มอาหาร 
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การเกบ็ขอ้มลูและการฝึกปฏบิตัขิองกลุ่มราํมะนา 

 

 
การเกบ็ขอ้มลูและการฝึกปฏบิตักิารทาํบบู ูอกีดั ของกลุ่มทาํมาหากนิ 

 
ผลการท างาน 
 1. ทมีวจิยัแต่ละกลุ่มไดฝี้กการเกบ็ขอ้มลูภมูปิญัญาของชุมชนพรอ้มกบัการฝึกปฏบิตัจินมคีวามรู้
และความชาํนาญในแต่ละดา้นเพิม่ขึน้ 
 2. ไดข้อ้มลูภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชุมชนทีท่มีวจิยัสนใจทีส่มบรูณ์มากยิง่ขึน้ 
ปัญหาและอปุสรรค 
 1. เกดิปญัหาเรือ่งการแปลงไฟลว์ดีโีอ ทาํใหไ้มส่ามารถนําวดีโีอมาใชใ้นการตดัต่อเพื่อใชไ้ด ้
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3.2.17 เขียนบนัทึกความรู้จากการศึกษาชุมชน (ภาษาไทย) 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อเรยีบเรยีงขอ้มลูภมูปิญัญาชุมชนทีไ่ปเกบ็มาจากในหมูบ่า้นในภาษาไทย 
 2. เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูภาษาไทยทีค่รบถว้น สละสลวย และถูกตอ้ง 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ปราชญ ์
 3. ทีป่รกึษา 
 4.พีเ่ลีย้ง 
วนั เวลา สถานท่ี 
 วนัที ่19 – 21 มกราคม 2559 ณ แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ 
 2. นายวราวุธ  ทะเลลกึ 
 3. นายณรงค ์ชา้งน้ํา 
 4. น.ส.ศนัสนีย ์ ทะเลลกึ 
 5. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 6.นายอนุศร  ทะเลลกึ 
 7.นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 8. นางสาววารสิรา ทะเลลกึ 
 9.นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 10. นางสาวนสติา  ทะเลลกึ 
 11. นายสมจติร ทะเลลกึ 
 13. ทมีพีเ่ลีย้ง 
วิธีการด าเนินงาน 
 1. พีเ่ลีย้งเริม่ต้นดว้ยการให้แต่ละกลุ่มนําเสนอว่าเกบ็ขอ้มูลอะไรมาบ้างและมวีธิกีารในการเก็บ
ขอ้มลูกนัอยา่งไร 
 2. แต่ละกลุ่มนําเสนอวธิกีารเกบ็ขอ้มลูของตวัเอง และนําเสนอขอ้มลูทีไ่ด้ 
 3. พีเ่ลีย้งชวนใหแ้ต่ละกลุ่มทดลองนําเอาขอ้มลูทีเ่กบ็เพิม่เตมิได ้นํามาเรยีบเรยีงใส่ในขอ้มลูเดมิ
ทีม่อียูก่่อนแลว้ 
 4. แต่ละกลุ่มนําขอ้มลูทีเ่กบ็เพิม่เตมิมาเรยีบเรยีงใส่ในขอ้มลูเดมิทีม่อียู่ 
 5. พี่เลี้ยงให้แต่ละกลุ่มนําเสนอข้อมูลทัง้หมดที่ได้ พรอ้มให้ขอ้เสนอแนะในการปรบัและเรยีบ
เรยีงใหม้คีวามสละสลวย 
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การบนัทกึขอ้มลูจากการศกึษาชมุชนร่วมกนั 

 
ผลการท างาน 
 1. ไดข้อ้มลูองคค์วามรูภู้มปิญัญาของชาวอูรกัลาโวยจตามความสนใจของเยาวชนทัง้ 3 หวัขอ้ 
ไดแ้ก่ การทาํมาหากนิ  อาหารอูรกัลาโวยจ และการแสดงราํมะนา 
ปัญหาและอปุสรรค 
 1. ทมีวจิยัยงัมปีญัหาเรือ่งการสะกดคาํในภาษาไทยอยู่บา้ง 
 
3.2.18 เขียนบนัทึกความรู้จากการศึกษาชุมชน (ภาษาอรูกัลาโวยจ) 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อเรยีบเรยีงความรูท้ีไ่ดใ้นภาษาอูรกัลาโวยจ 
 2. เพื่อขยายผลการใชร้ะบบตวัเขยีนใหก้บักลุ่มเยาวชน 
 3. เพื่อสร้างทกัษะการใช้ระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจเพื่อการบนัทกึภาษาและภูมปิญัญา
ทอ้งถิน่ 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ทีป่รกึษา 
 3. ทมีพีเ่ลีย้ง 
วนั เวลา สถานท่ี 
 วนัที ่5 – 6 และ 18 – 20 มนีาคม 2559  
 ณ  แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
ผูเ้ข้าร่วม 
 1. นายนนัทวฒัน์  ประมงกจิ 
 2. นายวราวุธ  ทะเลลกึ 
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 3. นายณรงค ์ชา้งน้ํา 
 4. น.ส.ศนัสนีย ์ ทะเลลกึ 
 5. นายทวชียั ทะเลลกึ 
 6.นายอนุศร  ทะเลลกึ 
 7.นายนนัทวุฒ ิทะเลลกึ 
 8. นางสาววารสิรา ทะเลลกึ 
 9.นางสาวปวณีา ทะเลลกึ 
 10. นางสาวนสติา  ทะเลลกึ 
 11. นายสมจติร ทะเลลกึ 
 12. ทมีพีเ่ลีย้ง 
วิธีการด าเนินงาน 
 1. ทมีพี่เลี้ยงให้แต่ละกลุ่มทบทวนและนําเสนอข้อมูลที่เก็บมาและเรยีบเรยีงอย่างครบถ้วนใน
ภาษาไทย 
 2. คุณสมจติร ทวชียั และศนัสนีย ์แนะนําและทบทวนเรื่องการใช้ระบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลา
โวยจอกัษรไทยใหก้บัทมีวจิยั 
 3. แต่ละกลุ่มเรยีบเรยีงขอ้มลูทีไ่ดใ้นภาษาอูรกัลาโวยจ 
 4. จดัพมิพข์อ้มลูลงในคอมพวิเตอร ์
 5. ทีมวิจยันําเสนอผลการเรยีบเรยีงองค์ความรู้ของแต่ละกลุ่มในภาษาอูรกัลาโวยจให้กับที่
ปรกึษาเพื่อตรวจความถูกตอ้ง และแกไ้ขใหม้คีวามสมบรูณ์ขึน้ 
 

 
แต่ละกลุ่มแยกยา้ยกนัไปเรยีบเรยีงขอ้มลูในภาษาอรูกัลาโวยจ 

 
ผลการท างาน 
 1. ได้ข้อมูลองค์ความรู้ภูมปิญัญาทางวฒันธรรมที่บนัทึกด้วยภาษาอูรกัลาโวยจใน 3 หวัข้อ 
ไดแ้ก่ “บารกั มยีา มากดั” (การทาํมาหากนิ)  “บารกั มากดั” (อาหาร) และ “บานา” การแสดงราํมะนา 
 2. ทมีวจิยัมทีกัษะการใชร้ะบบตวัเขยีนเพื่อการบนัทกึภาษาอูรกัลาโวยจมากขึ้น 
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ปัญหาและอปุสรรค 
 1. การเขยีนในภาษาอูรกัลาโวยจจะใช้วธิีการแปลจากภาษาไทยโดยตรงไม่ได้ หากแต่ต้อง
นําเอาความคดิรวบยอดในภาษาไทยมาเรยีบเรยีงในภาษาอูรกัลาโวยจแล้วจงึจะเขยีนบนัทกึดว้ยระบบ
ตวัเขยีน 
 2. ทมีวจิยับางคนยงัคงตดิการใชว้รรณยกุตแ์ละอกัษรสงูในการเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจอยู่ 
 
3.2.19 ตรวจสอบปรบัปรงุแก้ไขการเขียนบนัทึกความรู้ 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อตรวจสอบความถูกตอ้งทัง้ทางดา้นเน้ือหาและภาษาก่อนจะส่งผลติสื่อ 
 2. เพื่อนําเสนอขอ้มลูเบือ้งตน้ต่อปราชญผ์ูรู้ ้
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ปราชญ ์
 3. ทีป่รกึษา 
วนั เวลา สถานท่ี 
 วนัที ่29 -30 เมษายน 2559 ณ แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ 
วิธีการด าเนินงาน 
 1. ทมีวจิยันดัหมายปราชญแ์ละทีป่รกึษาทมีวจิยัใหม้าประชุมรว่มกนั 
 2. ทมีวจิยันําเสนอผลงานของแต่ละกลุ่มใหแ้ก่ปราชญแ์ละทีป่รกึษา 
 3. ปราชญ์ให้ขอ้เสนอแนะในบางเรื่องโดยเฉพาะเรื่องการเปลี่ยนแปลงจากในอดตีและปจัจุบนั
ของภมูปิญัญาแต่ละชนิดใหท้มีวจิยัเพิม่เตมิเพื่อจะใหม้ขีอ้มลูทีก่วา้งขวางมากขึน้ 
 4. คุณสมจติร ทีป่รกึษาตรวจแกข้อ้มลูในภาษาอูรกัลาโวยจอกีครัง้ 
 5. ทมีวจิยัเพิม่เนื้อหาและปรบัแกก้ารสะกดคาํตามคาํแนะนําของปราชญแ์ละทีป่รกึษา 
 6. ทมีวจิยัส่งขอ้มลูทัง้หมดเขา้สู่กระบวนการการจดัพมิพเ์ป็นหนงัสอืเพื่อใชเ้ป็นสื่อเผยแพร่ 
ผลการท างาน 
 1. ไดนํ้าเสนอขอ้มลูแก่ปราชญผ์ูรู้ ้
 2. ไดป้รบัปรงุขอ้มลูและเนื้อหาใหม้คีวามสมบรูณ์และถูกตอ้งมากยิง่ขึน้ 
ปัญหาและอปุสรรค 
 ไมม่ ี
 
3.2.20 เวทีคืนความรู้สู่ชุมชนและการถอดบทเรียนการท างานวิจยั 
วตัถปุระสงค ์
 1. เพื่อสรปุกจิกรรมและผลงานทีไ่ดท้าํมาตลอดทัง้โครงการวจิยั 
 2. เพื่อถอดบทเรยีนจากการทาํงานวจิยัในตลอดระยะเวลา 2 ปี 
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 3. เพื่อนําเสนอความรูท้ีไ่ดจ้ากการทาํงานวจิยัสู่ชุมชนโดยมกีลุ่มเยาวชนเป็นกลุ่มเป้าหมายหลกั 
กลุ่มเป้าหมาย 
 1. ทมีวจิยั 
 2. ปราชญ ์
 3. ชาวบา้นในชุมชน 
 4. นกัเรยีนโรงเรยีนบา้นสงักาอู้ 
วนั เวลา สถานท่ี 
 5 – 7 มถุินายน 2559 ณ แหล่งเรยีนรูว้ฒันธรรมชุมชนอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู ้
วิธีการด าเนินงาน 
 1. ทมีวจิยัประชุมกนัเพื่อแบ่งงานออกเป็นส่วน ๆ ดงันี้ 
  - ฝา่ยประสานกบัโรงเรยีน 
  - ฝา่ยจดัเตรยีมสถานที ่
  - ฝา่ยอาหาร 
 2. ทมีวจิยัรว่มกนักําหนดกจิกรรมครา่ว ๆ ดงันี้ 
  กจิกรรมเริม่เวลา 13.00 น. 
  - นําเดก็ ๆ เล่นเกมสท์ายภาษาอูรกัลาโวยจ 
  - กลุ่มทํามาหากนินําเสนอผลงาน การอธบิายเครื่องมอืทํามาหากนิแต่ละชนิด ทัง้ไซ
 ปลา ไซหมกึ และอวนกุง้ ตลอดจนการใชง้านจรงิในทะเล 
  - กลุ่มอาหารนําเสนอผลงาน โดยสาธติการทาํกูลยั กซิ ิ
  - กลุ่มรํามะนานําเสนอผลงาน โดยการบรรเลงและการรําประกอบเพลงที่ได้ไปเก็บ
 ขอ้มลูมา 
  - เล่นเกมสช์งิรางวลัปิดทา้ยเพื่อดงึดดูใหเ้ยาวชนอยูจ่นจบงาน 
  - รบัประทานอาหารว่างและเครือ่งดื่มรว่มกนั 
 3. เมือ่ถงึเวลาจดักจิกรรม กด็าํเนินกจิกรรมการคนืความรูต้ามทีว่างเอาไวใ้นขอ้  2.  
 4. หลงัจากเสร็จกิจกรรม ก็เข้าสู่การถอดบทเรยีนกับพี่เลี้ยง โดยพี่เลี้ยงให้ทีมวิจยัทบทวน
กจิกรรมทีผ่่านมาทัง้หมด สรุปผลงานทํา และบทเรยีนทีไ่ดจ้ากการทําโครงการวจิยั รวมทัง้เป้าหมายใน
การทาํงานวจิยัต่อไปในอนาคต 
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การนําเยาวชนทีเ่ขา้ร่วมเวทเีล่นเกมสภ์าษาอรูกัลาโวยจ 

 

 
 กลุ่มทาํมาหากนินําเสนอการทาํบบู ูอกีดั 

 

 
กลุ่มอาหารนําเสนอการทาํกลูยั กซิ ิ
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กลุ่มราํมะนานําเสนอการแสดงราํมะนา 3 เพลง 

 
 

ผลการท างาน 
 1. ทมีวจิยัไดนํ้าเสนอขอ้มลูทางวฒันธรรมจากกจิกรรมวจิยัใหก้บักลุ่มเยาวชนจากโรงเรยีนบา้น
สงักาอู ้
 2. ทมีวจิยัไดส้รปุกระบวนการทํางานวจิยั ผลการวจิยั และบทเรยีนจากการทาํวจิยัรว่มกนั 
ปัญหาและอปุสรรค 
 1. นกัเรยีนบางส่วนยงัมคีวามเขนิอายไมก่ลา้มสี่วนรว่มกบักจิกรรมมากนกั 
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บทท่ี 4  
ผลการท างานวิจยั 

 
 จากกระบวนการท างานวจิยัของคณะนักวจิยัเยาวชนอูรกัลาโวยจในโครงการ  “บวยจ เดะ ลากฺู 
ซูกา บวยจ เยาวชนอูรกัลาโวยจ บ้านสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี่ ” 
ดงัที่ชีแ้จงในบทที่ 3 แล้วนัน้ ก่อใหเ้กดิผลการท างานวจิยัตามวตัถุประสงค์ของโครงการที่มอียู่  3 ขอ้ 
ไดแ้ก่  (1) เพื่อศกึษาวถิชีวีติ วฒันธรรมและภมูปิญัญาทอ้งถิน่อูรกัลาโวยจอยา่งอสิระ ตามทีต่นเองสนใจ  
(2) เพื่อท าให้เกิดการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาท้องถิ่นชาวอูรกัลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน และ (3) 
เพื่อใหชุ้มชนชาวอูรกัลาโวยจเกดิความตระหนกัในการฟ้ืนฟูภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ 
โดยมรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 
 
4.1  วิถีชีวิต วฒันธรรมและภมิูปัญญาท้องถ่ินอรูกัลาโวยจ 
 จากการท ากจิกรรมในโครงการวจิยั กลุ่มเยาวชนในหมู่บ้านสงักาอู้ มคีวามสนใจในประเดน็วถิี
ชวีติ วฒันธรรม ภูมปิญัญาอูรกัลาโวยจใน 3 ประเด็น ได้แก่ การท ามาหากินของชาวอูรกัลาโวยจ  
อาหารชาวอูรกัลาโวยจ  และการแสดงร ามะนาอูรกัลาโวยจ  และไดแ้บ่งกนัไปศกึษาขอ้มลูในสิง่ทีต่นเอง
สนใจจนไดเ้ป็นขอ้มลูวถิชีวีติ วฒันธรรมและภมูปิญัญาทอ้งถิน่อูรกัลาโวยจดงันี้ 
 
 4.1.1 การท ามาหากิน  : ส่ิงท่ีส าคญัในการด าเนินชีวิตของคนในชุมชน  
       คณะทมีวจิยัได้พบว่า วิธกีารท ามาหากินของชาวอูรกัลาโวยจก าลงัจะสูญหายไป ทมีวจิยัจงึ
เล็งเห็นความส าคญัในเรื่องนี้ และมุ่งมัน่ที่จะสืบสานและพฒันาการท ามาหากินของชาวอูรกัโวยจให้
ยัง่ยนืต่อไป โดยเฉพาะอย่างยิง่เรื่องของอุปกรณ์ที่ใช้ในการท ามาหากนิ  3 อย่าง ได้แก่   ไซปลา ไซ
ปลาหมกึ อวนกุง้ เป็นตน้ ซึง่เป็นอาชพีของชาวอูรกัลาโวยจ  
 
 คณะทมีวจิยัมจีดุมุง่หมายในการเรยีนรูด้งันี้ 
 1.เพื่อศกึษาการท ามาหากนิของชาวอูรกัลาโวยจ 
 2.เยาวชนไดเ้รยีนรูก้ารท ามาหากนิของทอ้งถิน่ของชาวอูรกัลาโวยจตัง้แต่อดตีจนถงึปจัจบุนั 
 3.กลุ่มเยาวชนเกดิความรกัในอาชพีของตวัเองทีไ่ดร้บัการถ่ายทอดมาจากบรรพบุรษุ 
 
         คณะทมีวจิยัหวงัว่าอุปกรณ์การท ามาหากนิในครัง้นี้ คงเป็นประโยชน์แก่ชาวอูรกัลาโวยจ  คนใน
ชุมชน รวมทัง้บุคคลที่มคีวามสนใจในเรื่องนี้  ซึ่งจะได้ศกึษาและฝึกท าอุปกรณ์ที่ใช้ในการท ามาหากิน
เหล่านี้  ซึง่สามารถน าไปประกอบอาชพีได ้
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ท าไมชาวอรูกัลาโวยจต้องท าอาชีพน้ี ? 
 สงักาอู้เป็นหมู่บ้านแห่งหนึ่งทีอ่ยู่ในเกาะลนัตาจงัหวดักระบี ่ เป็นหมู่บา้นเลก็ ๆ ทีม่ชีาวอูรกัลา
โวยจหรอืชาวเลอาศยัอยู่  หมู่บา้นนี้มอีตัลกัษณ์ทีโ่ดดเด่น  เช่น  การละเล่นร ามะนา รอ็งแงง็ และร าวง
ทุ่งสามปลอ้ง  เป็นตน้ 
 ในส่วนภาษาพูดในหมู่บ้านนัน้เป็นภาษาในตระกูลภาษามลาย ู ซึง่เมื่อไม่นานมานี้เราได้จดัท า
ระบบตวัเขยีนของเราขึน้มา เพื่อให้ชาวบ้านได้อ่านออกและเขยีนในภาษาของตนเองได้ และสามารถ
บนัทกึประเพณทีีม่ตี ัง้แต่สมยับรรพบุรุษ เช่น ประเพณีลอยเรอื ท าบุญเลและท าบุญป่าชา้(เปลว) ท าบุญ
ดาโตะ  โดยเฉพาะอย่างยิง่ประเพณีลอยเรอืเป็นเอกลกัษณ์หรอืจุดเด่นที่บ่งบอกถงึความเป็นชาวเลได้
อยา่งดยีิง่ ประเพณเีหล่านี้ลว้นแลว้แต่สะทอ้นใหเ้หน็วถิชีวีติของชาวอูรกัลาโวยจทีป่ระกอบอาชพีประมง
เป็นหลกั   และมอุีปกรณ์ส าคญัในการประกอบอาชพี ได้แก่  อวนกุ้ง ไซปลา ไซหมกึ ซึง่เป็นสิง่ที่คณะ
ทมีวจิยัมุง่มัน่ทีจ่ะศกึษา 
        จะเหน็ไดว้่าชาวอูรกัลาโวยจถอืว่าเป็นชนชาตหินึ่งทีเ่ขม้แขง็และมเีอกลกัษณ์ทีโ่ดดเด่นไม่เหมอืน
ใคร ถงึแมจ้ะเป็นหมูบ่า้นเลก็ ๆ  แต่เรากจ็ะพฒันาใหห้มูบ่า้นเราเตบิโตและเจรญิก้าวหน้าต่อไป 
 
การท ามาหากินเกิดขึ้นเม่ือไหร่ ? 
           ชาวเล เป็นชนดัง้เดมิทีใ่ช้ชวีติเร่ร่อนอยู่ตามเกาะแก่งและชายทะเลอนัดามนั ในประเทศไทยมี
หลายกลุ่ม แต่ในเกาะลนัตา จงัหวดักระบี ่เป็นกลุ่มอูรกัลาโวยจ ซึง่ตัง้ถิน่ฐานอยู่บรเิวณ บ้านศาลาด่าน 
บ่อแหน แหลมคอกวาง สงักาอู ้อ าเภอเกาะลนัตา  นอกจากนี้ยงักระจายตวักนัไปในบรเิวณเกาะจ า เกาะ
ศรบีอยา อ าเภอเหนือคลอง บา้นหวัแหลม เกาะพพี ีและอ าเภอเมอืงกระบี่ 
 เล่ากนัว่าชาวอูรกัลาโวยจทีเ่กาะลนัตานัน้ อพยพมาจาก “กูนุงเยอรยั”  และเขา้มาใชช้วีติเร่ร่อน
อยู่ในเรอื อพยพโยกย้ายตามแหล่งท ามาหากินในแต่ละฤดูกาล ภายหลงัเมื่อขึ้นมาอยู่บนบกบรเิวณ
ชายฝ ัง่ทะเลกย็ดึอาชพีหาปลาและท าการประมง  
       ชาวเลมกีารท ามาหากนิ ทีเ่กี่ยวกบัทะเลมาตัง้แต่อดตีถงึปจัจุบนั จงึท าใหช้าวเลมคีวามผูกพนั
กบัทะเลมาเนินนาน จงึไดป้ระกอบอาชพีหลกัเป็นอาชพีประมง และมอุีปกรณ์ต่างๆ ในการท ามาหากนิ 
เช่น ไซปลา ไซหมกึ อวนกุง้เป็นตน้ 
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การท าไซปลา 
 

 
 
อปุกรณ์ในการท าไซปลา 
 1.คอ้น   2.ตะป ู  3.เลื่อย   4.อวน   5.มดี  6.เชอืก  7.ชุน  8.ลวด  9.ไม ้ 10. หวาย  11.หนิ 
12. ตะขอคาดไซ 13.คมีตดัลวด 
 
ขัน้ตอนในการท าไซปลา 
        อย่างแรกต้องเขา้ป่าไปตดัไมแ้ละหวาย โดยเลอืกไมก้บัหวายมาท าขนาดยาวประมาณ 3-4 เมตร 
ไซปลาแต่ละลกูจะมกีารใชไ้ม ้จ านวน 16 ท่อน และหวาย 4 เสน้ แต่ละเสน้ยาว 8 เมตร ทัง้นี้แต่ละคนจะ
ใชข้นาดไมเ่ท่ากนัแลว้แต่ความถนดั  
 จากนัน้จงึน าไมแ้ละหวายมาขึน้โครงสรา้งของไซ โดยไซจะเป็นรปูคลา้ยกบัหลงัเต่า ซึง่มขีนาด
ความกวา้งและยาวของไซแต่ละบุคคลคนไมเ่หมอืนกนัแลว้แต่ความถนดั   
 หลงัจากท าโครงสรา้งเสรจ็ กน็ าชุนทีใ่ส่ลวดไวแ้ลว้มาถกัรอบตวัไซและงา ถกัไปจนรอบแลว้เวน้
หนึ่งช่อง เพื่อท าเป็นประตูเอาปลาออก ในจดุทีเ่วน้หน่ึงช่องกท็ าประตูมาปิด 
 
อปุกรณ์ในการไปวางไซปลา 
 1.เชอืก 30-40 วา  
 2 .ก้อนหนิ 2 ก้อนผูกกลางและผูกปลายและอกี4ก้อนน าหนิประมานครึง่กโิลมาผูกขา้งไซใหจ้ม       
 3. ตวัไซ 
 
ขัน้ตอนในการไปวางไซปลา 
 น าอุปกรณ์ทุกอยา่งขึน้เรอืพรอ้มดสูภาพอากาศในการออกเรอื โดยมจีดุสงัเกตส าคญัคอื 
 1.ต้องดูว่าเกาะเป็นหมอกหรอืไม่เป็นหมอก เพราะว่าถ้าเป็นหมอกเราจะไม่สามารถดูต าแหน่ง
ได ้ 
 2.ตอ้งดวู่าทะเลเรยีบถงึจะสามารถออกไปวางไซไดแ้ละพืน้ทีใ่นการวางไซต้องวางทีข่า้งปะการงั
หรอืหนิกอ 
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วิธีในการวางไซ 
 1.ตอ้งดตู าแหน่งของเกาะ 
 2.เมื่อได้ต าแหน่งที่เหมาะสมแล้ว น าไซไปวาง และเมื่อวางไซเสร็จตามด้วยเชือกประมาณ     
30-40  วา  และหนิผกูกลางเชอืก 1 ลกู ปลายเชอืก 1 ลกู 
 3.หลงัจากนัน้ทิง้ไซไวป้ระมาน 15 วนั ผูว้างจะต้องจ าต าแหน่งทีว่างไซและพกิดัของไซใหด้เีพื่อ
รอเวลาทีจ่ะมาดงึไซ 
   4.  เมื่อถงึวนัทีก่ าหนดเรากไ็ปดงึไซ ตามต าแหน่งทีว่างไซ เพื่อน าทีไ่ดม้าขายเพื่อมรีายไดใ้น
การใชจ้า่ยในชวีติประจ าวนั 
 
ข้อส าคญัในการวางไซ 
 1. จะตอ้งจ าต าแหน่งทีเ่ราไปวางไซไวใ้หไ้ด ้ ซึง่ถา้คนไมเ่คยท ากจ็ะจ าไมไ่ด ้ 
 2. หวายกลิน่เปรีย้วๆ ช่วยท าใหป้ลาเขา้เยอะ เปรยีบเสมอืนเหยือ่ทีใ่ชล้่อ 
 
ข้อควรระวงั  
 1. ถา้จ าต าแหน่งวางไซไมไ่ดไ้ซจะหาย  
 2. ถา้มพีายเุขา้จะท าใหน้ ้าเปลีย่นสจีากน ้าขุน่เป็นน ้าใส เพราะกระแส (กระแสอะไร ลม หรอื น ้า) 
ทีแ่รงมากระทบโขดหนิแนวปะการงัจะท าใหน้ ้าเปลีย่น 
 
 
การท าไซหมึก 
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อปุกรณ์ในการท า 
 1.ไม ้(ประมาณน้ิวโป้ง)          
 2.อวนทีข่นาดตาอวนประมาณ 1 นิ้วครึง่  
 3.เชอืก       
 4.ชุน        
 5.ขวดน ้าอดัลม     
 6.ตะป ูขนาด 1-2 นิ้ว      
 7.ใบมะพรา้วหรอื ใบเต่ารา้ง     
 8.มดี       
 9.ธง    
 10.หนิ    
 11.ฟองน ้า    
 12.คอ้นตอกตะป ู    
 13.แกลอน 5 ลติร    
 14 เลื่อย 
 
ขัน้ตอนในการท า 
 ขึน้ป่าไปตดัไมข้นาดทีต่้องการ แล้วน าไมท้ีไ่ด้มาตดัประมาณ 1-2 เมตร แล้วท าตะปูมายงิเป็น
รปูสีเ่หลีย่มผนืผา้เพื่อใหเ้กดิรปูรา่งของไซหมกึ จากนัน้วดัความยาวรอบไซ  
 เมือ่ไดค้วามยาวรอบไซแลว้ น าอวนมาครอบตวัไซหมกึ จากนัน้ตดัอวนอกีประมาณ 15 ตาอวน 
เพื่อทีจ่ะท าเป็นงาไซหมกึ เพื่อท าเป็นทางเขา้ของปลาหมกึ  
 จากนัน้จงึน าชุนมาร้อยอวนให้ติดกบัไซจนเป็นรูปทรงแขง็แรงสมบูรณ์   หลงัจากนัน้น าขวด
น ้าอัดลม 2 ขวดมาใส่บรเิวณข้างงาของตัวไซ และน าใบเต่าร้าง หรอื ใบมะพร้าว ที่ตัดได้รูปร่างที่
พอเหมาะจะตดิดา้นบนไซไดน้ ามาตดิ โดยมดัเชอืกใหแ้ขง็แรงอกีครัง้   
 เตรยีมเชอืกที่มคีวามยาวต่อระดบัน ้าทะเลที่เราน าไซไปวาง มขีนาดความยาวประมาณ 21 วา  
หรอื 42 เมตร เพื่อผกูกบัตวัไซและธง  และใส่แกลอนผกูเชอืกห่างจากกบัไซประมาณ 3 วา และดา้นล่าง
ของไซผกูหนิ 
 ส่วนการท าธง เริม่จากน าไมท้ีม่คีวามยาวประมาณ 1-2 เมตร และน าผา้ธงทีเ่ตรยีมไวผู้กกบัส่วน
ปลายไม้ จะเป็นสีอะไรก็ได้ที่จ าได้ง่ายเพื่อที่ไม่ให้หลงกบัคนอื่นที่วางอวนกุ้งร่วมกนั หลงัจากนัน้น า
ฟองน ้ามาเสยีบกบัไมร้ะหว่างกลางไม ้  หลงัจากนัน้น าหนิทีเ่ตรยีมไวไ้ปผูกกบัดา้นล่างของไม ้  จะใชธ้ง
ในแต่ละลกู 1 อนั 
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ขัน้ตอนในการน าไซหมึกไปวาง 
 น าไซขึน้เรอื โดยในแต่ละล าเรอืจะบรรทุกได้ 10 – 50 ลูก  จากนัน้ ดูสภาพอากาศว่าเป็นใจ
หรอืไมแ่ละดนู ้าใหเ้หมาะสมทีจ่ะอยู่ช่วงจะวางไซ  
 ในการวางไซนั ้นจะเว้นระยะในการวางไซแต่ละลูกมีระยะห่างกันประมาณ 20-30 เมตร         
และก่อนจะวางไซจะตอ้งเอาไขป่ลาหมกึไปผกูในไซทุกครัง้   
 เมื่อวางไซเสรจ็แล้วก็รอเวลาที่จะไปดงึไซ เพื่อน าหมกึที่ได้มาขายและมรีายได้เลี้ยงชพีตวัเอง
และครอบครวัเป็นกจิวตัรประจ าวนั 
 
จดุเด่นของไซหมึก   
 1. ไมต่อ้งดตู าแหน่งของเกาะ เพราะสามารถดไูดจ้ากธงทีเ่ราพาไปวาง  
 2. ในการล่อหมกึ สามารถใชถุ้งสขีาวแทนไขป่ลาหมกึ เมือ่หาไขป่ลาหมกึไมไ่ด้ 
 
ข้อควรระวงั 
 1. ถา้มพีายุเขา้จะท าใหน้ ้าเปลีย่นสจีากน ้าขุ่นเป็นน ้าใส เพราะกระแสน ้าทีแ่รงมากระทบโขนหนิ
แนวปะการงัจะท าใหน้ ้าเปลีย่น เวลาน ้าขุน่ไมส่ามารถออกไปวางได ้เพราะส่วนมากหมกึจะอยูท่ีน่ ้าใส 
 
การท าอวนกุ้ง 
 

 
 
อปุกรณ์ท่ีใช้ในการท า 
 1. เชอืกทุ่นบนขนาด 4 มลิ        
 2.เชอืกตะกัว่ล่าง 2 มลิครึง่    
 3.ฟองน ้า      
 4.ผา้ธง       
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 5.ไมธ้ง       
 6.ตาอวน 3เซน 8 มลิ  กบั 4 เซน 2 มลิ      
 7. อวนในแต่ละหวัยาว 32 เมตร     
 8.ชุน           
 9.ดา้ยมดัอวน        
 10. ไมก้ระดาน    
 11.ตาขา่ยห่ออวน 2 หลาครึง่             
                                                                       
ขัน้ตอนในการท าอวนกุ้ง 
 น าอวนท่อนบนมารอ้ยเชอืก หลงัจากนัน้น าเชอืกอกีเส้นมารอ้ยลูกทุ่น เพื่อน าเชอืกที่รอ้ยอวน 
และเชอืกอกีเสน้ทีร่อ้ยตดิกบัลกูทุ่นมารอ้ยตดิกนัอกีใหเ้ป็นเสน้เดยีวกนั โดยเวน้ระยะห่างของลูกทุ่นช่อง
แรก 1 คบี ใส่ทุ่น 1 ลูก  รอ้ยได ้3ตาผูกช่องที่2  2 คบี  รอ้ยได ้5 ตาผูกไมใ้ส่ทุ่น  ซึง่อวนในแต่ละหวัจะ
ใชล้กูทุ่นประมาณ 40-50 ลกู   
 อวนส่วนล่างใชต้ะกัว่มารอ้ยเขา้กบัเชอืกจ านวน130ลกูต่อหวั ระยะห่างของแต่ละตะกัว่คอื  3 ตา
ผกูยาว1คบี เมือ่เสรจ็ทัง้สองขา้งประมาณ 10 หวั น าอวนทีเ่สรจ็มาต่อรวมกนั แลว้น าไปใส่ที่ตาขา่ย 
 ส่วนการท าธง  เริม่จากน าไม้ที่มคีวามยาวประมาณ 1-2 เมตร และน าผ้าธงที่เตรยีมไว้ผูกกบั
ส่วนปลายไม ้จะเป็นสอีะไรกไ็ดท้ีจ่ าไดง้่ายเพื่อทีไ่ม่ใหห้ลงกบัคนอื่นทีว่างอวนกุ้งร่วมกนั หลงัจากนัน้น า
ฟองน ้ามาเสยีบกบัไมร้ะหว่างกลางไม ้  หลงัจากนัน้น าหนิที่เตรยีมไวไ้ปผูกกบัด้านล่างของไม ้   จะใช้
ธงในแต่ละแถว 1 คู่ 
 
ขัน้ตอนในการน าอวนไปวาง 
 น าอวนและธงขึน้เรอืแลว้ดชู่วงน ้าขึน้ น ้าลง และสภาพอากาศลมแรงหรอืลมไม่แรง ถ้าลมไม่แรง
กส็ามารถออกเรอืได้เลย ส่วนมากจะออกไปวางบรเิวณที่เป็นเลน  โดยมวีธิใีนการวางคอื โยนธง  เอา
ดา้นตะกัว่ลงก่อน วางเรือ่ยๆ จนหมด 1 แถว ทิง้ไวป้ระมาณครึง่ชัว่โมง แลว้ลองไปดงึอวนด ู 
 ผูว้างทดลองวางดสูกั 1 แถวก่อน ถา้มกุีง้กว็างต่ออกีหลายๆแถว ถา้ไมกุ่ง้กไ็ปวางทีอ่ื่นอกี  
 
ข้อส าคญัในการวางอวนกุ้ง    
 คนที่จะวางอวนกุ้งได้รูท้ศิทางน ้า น ้าขึน้ น ้าลง และรูป้ะการงัเทยีม และสามารถวางอวนในช่วง
เดอืนมถุินายน – ตุลาคม ของแต่ละปี 
 
ข้อควรระวงั   
 ถ้าไม่รู้น ้าขึ้น น ้าลง และไม่รู้แหล่งปะการงัเทียมอาจท าให้วางแล้วไม่ได้อะไรเลย และอาจ
ก่อใหเ้กดิความเสยีหายกบัอวนได ้
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 4.1.2 อาหาร  : อีกหน่ึงส่ิงท่ีไม่ควรลืมในชุมชน 
         คณะทมีวจิยัไดศ้กึษาดา้นอาหารซึง่เป็นอาหารในชุมชนของชาวอูรกัลาโวยจทีก่ าลงัจะสูญหายไป 
ทมีวจิยัจงึได้เลง็เหน็ถงึความส าคญัที่จะพฒันาอาหารเพื่อให้กลบัมาเป็นที่นิยมในชุมชนอีกครัง้ โดยมี
การท าอาหาร 3 อยา่ง ไดแ้ก่ โกยตแีบว โกยจจีอ กูลยักซี ิเป็นตน้ ซึง่เป็นอาหารทีค่นสมยัก่อนนิยมมาก 
         หวงัว่าการท าอาหารในครัง้นี้คงเป็นประโยชน์แก่ชาวอูรกัลาโวยจหมู่บา้นสงักาอู้ไดศ้กึษาและลิม้
ลองถงึรสชาตอิาหารและสามารถน าไปประกอบอาหารดว้ยตนเองได ้ 
 
ท าไมถึงต้องอนุรกัษ์อาหารพ้ืนบ้านของชาวอรูกัลาโวยจ 
 ปจัจุบนัการบรโิภคอาหารของคนในชุมชนบา้นสงักาอู้มกีารเปลีย่นแปลงโดยเฉพาะการบรโิภค
อาหารทีท่นัสมยัมากขึน้ ซึง่มสีาเหตุมาจากปจัจยัหลายอยา่ง โดยเฉพาะอยา่งยิง่การซือ้ขายทีส่ะดวกและ
งา่ยขึน้ จงึท าใหอ้าหารพืน้บา้นของชวงอูรกัลาโวยจบางอยา่งถูกลมืไป 
 ชาวอูรกัลาโวยจส่วนใหญ่ไม่ได้เล็งเหน็ถงึความส าคญัในเรื่องของอาหาร แต่เมื่อมโีครงการที่
ได้รบัการสนับสนุนจาก ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจยั(สกว.) และสถาบนัการวิจยัภาษาและ
วฒันธรรมเอเชยี มหาวทิยาลยัมหดิล ท าให้ชาวบ้านอูรกัลาโวยจได้เลง็เห็นถึงความส าคญัและท าให้
เยาวชนไดรู้จ้กัอาหารว่าในหมูบ่า้นของเรากย็งัมอีาหารดีๆ  และอรอ่ย 
 ดงันัน้ทมีวจิยัจงึได้ไปค้นคว้าหาขอ้มูลกบัคนในชุมชนจงึได้รูว้่ามอีาหารหลายอย่างที่น่าสนใจ
และก าลงัสูญหายไป  แต่ทมีวจิยัได้เลอืกเอามาแค่สามอย่างคอื โกยตแีบว โกยจจีอ กูลยักซี ิเพื่อใหไ้ด้
อาหารกลบัคนืมาและเป็นทีน่ิยมอกีครัง้    
 กูลยักซี ิถอืว่าเป็นอาหารชัน้เลศิของทุกครวัเรอืนและขึน้ชื่อของชาวอูรกัลาโวยจ แต่ถ้าเป็นขนม
โกยตแีบวกบัขนมโกยจจีอเป็นอาหารว่างเหมาะกบัการกนิเล่นและสามารถกนิไดทุ้กวยั 
     อาหารทัง้ 3 อย่างนี้เป็นอาหารที่สามารถท าได้ง่ายไม่มวีธีกีารท าทียุ่่งยากมากเกนิไป และเป็น
อาหารทีม่แีหล่งวตัถุดบิขึน้อยู่ตามธรรมชาตใินหมู่บา้น แต่โกยตแีบว โกยจจีอ นัน้วตัถุดบิหลกัจะพบได้
เฉพาะบางฤดกูาลเท่านัน้ 
    อาหารเหล่านี้ลว้นแลว้แต่มปีระโยชน์ต่อสุขภาพเพราะส่วนผสมทีใ่ส่ลงไปในอาหารเป็นวตัถุดบิ
ตามธรรมชาต ิเช่น ดอกไม ้ขา้วสาร ปลาสด เป็นตน้ 
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โกยตีแบว 
 

 
 
วตัถดิุบ 
 1.ผลตแีบว  20  ผล 
  2.น ้าตาลทรายครึง่กโิล 
  3.เกลอืปลายชอ้นชา 
 4.มะพรา้วอ่อน 1 ลกู 
  5.ขา้วสาร 2 ขดี    
  6.ใบตอง ใชใ้บตองจากใบกลว้ยพมา่เพราะมนัจะท าใหใ้บกลว้ยไมห่กังา่ย    
 7.น ้าครึง่แกว้ 
 
ขัน้ตอนการเตรียมวตัถดิุบ 
 1. ตดัใบตองเป็นแผ่นหกเหลีย่ม 
 2. น าลกูตแีบวมาแกะเปลอืกออกแลว้น าไปต าดว้ยครกใหเ้อยีดทีสุ่ด 
 3. ลกูมะพรา้วอ่อนมาขดูใหเ้ป็นเสน้หรอืเป็นฝอย 
 4. น าขา้วสารไปแช่น ้า 10 นาท ีแลว้น ามาต าใหล้ะเอยีดทีสุ่ด แลว้น ามารอ่นดว้ยตะแกรง 
 
วิธีท า 
 น าลูกตีแบว มะพร้าวอ่อนขูด ข้าวสารที่ร่อน น ามาคลุกให้เข้ากนั  แล้วใส่เกลอืปลายช้อนชา 
น ้าตาลทรายครึง่กโิล คลุกใหเ้ขา้กนัอกีท ี  แลว้น ามาห่อในใบตอง แลว้น าไปย่างดว้ยไฟอ่อนๆประมาณ
10 นาท ี  
 ลกัษณะเนื้อขนมทีด่คีอื เนื้อขนมตอ้งแหง้และยา่งพอเกรยีมท าใหม้รีสชาตกิรอบนอกนุ่มใน 
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ความพิเศษ 
 สขีองขนมเป็นสมีว่งทีไ่ดจ้ากผลตแีบวท าใหม้คีวามโดดเด่นชวนน่ากนิและผลตแีบวมคีวามหวาน
ในตวั เป็นผลไมท้ีห่าไดย้าก  ขนมตแีบวจงึเป็นขนมทีม่ที ัง้รสชาตแิละสสีนัเป็นธรรมชาต ิ 
 
ภาวะวิกฤตของอาหาร  : ท าไมโกยตีแบวถึงเส่ียงต่อการสญูหาย ? 
 1.ผลตแีบวหายาก 
 2.มวีธิกีารท าหลายขัน้ตอน 
 3.มขีนมใหเ้ลอืกมากมาย 
 4.ไมม่ใีครใหค้วามส าคญั 
 
โกยจจีจอ 
 

 
 
วตัถดิุบ 
  1.ดอกจจีอ  20  ดอก 
 2.น ้าตาลทรายครึง่กโิล 
 3. เกลอืปลายชอ้นชา  
 4.มะพรา้วอ่อน1ลกู  
 5.ขา้วสาร  2  ขดี 
 6.ใบตองใชจ้ากใบกลว้ยพมา่เพราะมนัจะท าใหใ้นกลว้ยไมห่กังา่ย   
  7.น ้าครึง่แกว้ 
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ขัน้ตอนการเตรียมวตัถดิุบ 
 1. ตดัใบตองเป็นแผ่น 6 เหลีย่ม 
 2. น าดอกจจีอแลว้น าไปต าดว้ยครกใหล้ะเอยีดทีสุ่ด 
 3. น าลกูมะพรา้วอ่อนมาขดูใหเ้ป็นเสน้หรอืเป็นฝอย 
 4. น าขา้วสารไปแช่น ้า 10 นาท ีแลว้น ามาต าใหล้ะเอยีดทีสุ่ด แลว้น ามารอ่นดว้ยตะแกรง 
 
วิธีท า 
 น าดอกจจีอ มะพร้าวอ่อนขูด ข้าวสารที่ร่อน น ามาคลุกให้เข้ากนั  แล้วใส่เกลอืปลายช้อนชา 
น ้าตาลทรายครึง่กโิล คลุกใหเ้ขา้กนัอกีท ี  แลว้น ามาห่อในใบตองแลว้น าไปยา่งประมาณ 10 นาท ี  
 ลกัษณะเนื้อขนมทีด่ ีคอื  เนื้อขนมตอ้งแหง้และยา่งพอเกรยีมท าใหม้รีสชาตกิรอบนอกนุ่มใน 
 
ความพิเศษ  
 เนื้อขนมจะเป็นสขีาวมกีลิน่หอมของดอกไม้ มรีสชาตินุ่มหอมในตวัเปป็นเอกลกัษณ์ต่างจาก
ขนมทัว่ไป ท าใหน่้ารบัประทาน 
 
ภาวะวิกฤตของอาหาร  : ท าไมขนมโกยจีจอถึงสญูหาย ? 
 1.เป็นดอกไมท้ีห่ายากขึน้อยูต่ามฤดกูาล ช่วงเดอืน ตุลาคม-ธนัวาคม ของทุกปี 
 2.มวีธิกีารท าหลายขัน้ตอน 
 3.มขีนมมากมายใหเ้ลอืกซือ้สะดวกต่อรบัประทาน 
 4.คนไมค่่อยใหค้วามส าคญั 
 
3.กลูยัจกีซิ 
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วตัถุดบิ 
 1.ปลาสด (ตอ้งเป็นปลาทีม่กีา้งน้อยและเป็นเน้ือปลาสขีาว) 
 2. มะพรา้วแก่ขดู 2 ลกู 
 3. เครือ่งปรงุรส 
 4. เครือ่งแกง (พรกิ ขมิน้ หวัหอม หวัเทยีม กะปิ ตะไคร ้พรกิไทยด า) 
 
ขัน้ตอนการเตรียมวตัถดิุบ 
 1.ปลาไปยา่งใหสุ้กทีสุ่ดเพราะมนัจะท าใหเ้นื้อปลามนัแหง้แลว้เอาเนื้อมาต าใหล้ะเอยีด 
 2.เอามะพรา้วแก่มาขดูแลว้แบ่งเป็น 2 ส่วน 
 ส่วนที ่1 เอาไปคัว่  แลว้มาต าใหม้ะพรา้วคัว่แตกมนั (เพราะมนัจะท าใหเ้กดิความมนัในแกง) 
         ส่วนที ่2 บบีน ้ากะท ิ
 
วิธีท า 
 เอาน ้ากะทลิงหมอ้แลว้ใส่เครื่องแกงลงไปผสมกบัน ้ากะท ิตัง้ไฟพอเดอืดแล้วน ามะพรา้วทีค่ ัว่ลง
ไปในหมอ้เคีย่วให้เขา้กนั พอมะพรา้วเกดิเป็นน ้ามนัในน ้าแกงแลว้ก็น าปลาย่างลงตามไป และตามดว้ย
เครื่องปรุงรสแล้วทิ้งไวท้ีเ่ตาสกัพกัประมาณ 30 นาท ีแลว้ยกพรอ้มรบัประทานพรอ้มขา้วสวย และผกั
เคยีง 
 ลกัษณะแกงทีด่ตีอ้งมนี ้าแกงทีข่ลุกขลกิและมะพรา้วทีแ่ตกมนั    
 
ความพิเศษ 
 เป็นแกงทีม่เีนื้อปลายา่งเป็นเน้ือละเอยีดเคีย่วกบัมะพรา้วทีแ่ตกมนัท าใหเ้ขา้กนัเป็นอยา่งดี 
และเป็นแกงทีไ่มม่ใีนชุมชนอื่น 
 
ภาวะวิกฤตของอาหาร  : ท าไมกลูยักีซิถึงสญูหาย ? 
 1.มวีธิกีารท าหลายขัน้ตอน 
 2.มอีาหารใหเ้ลอืกมากมายสะดวกและงา่ยต่อการท า 
 3.ไมค่่อยมใีครมใีหค้วามส าคญั   
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 4.1.3 ร ามะนา 

 

ท าไมต้องรู้เร่ืองร ามะนา? 
         คณะทมีวจิยัได้ท าการศกึษาเรื่องร ามะนา  ซึ่งเป็นการแสดงในชุมชนอูรกัลาโวยจที่ก าลงัจะสูญ
หาย    ทมีวจิยัจงึเลง็เหน็ความส าคญัและจะพฒันาเพื่อใหก้ลบัมาเป็นทีน่ิยมในชุมชนอกีครัง้ โดยมกีาร
เขยีนเพลงร ามะนา 3 เพลง ไดแ้ก่ เพลงลงปง เพลงลาเอลา เพลงโลยโลยอลีงั  ทัง้  3 เพลงนี้เป็นเพลง
ร ามะนาทีใ่ชแ้สดงเป็นหลกัในชุมชน  
 ทมีวจิยัมจีดุมุง่หมายในการศกึษาดงันี้ 
 1.  เพื่อศกึษารว่มปฏบิตัภิมูปิญัญาวฒันธรรมทอ้งถิน่ 
 2. เพื่อสามารถขบัรอ้งบทเพลงและรว่มร าในวงร ามะนา โดยไมเ่ขนิอาย กลา้ทีจ่ะแสดงออก 
   3. เพื่อจะไดฟ้ื้นฟูวฒันธรรมภมูปิญัญาชาวอูรกัลาโวยจ 
 4. เพื่อพฒันาความสามารถใหม้คีวามรูค้วามสามารถในเรือ่งการละเล่นร ามะนามากขึน้ 
 5. เพื่อพฒันาศกัยภาพของทุกคนในกลุ่ม 
 
ท าไมต้องแสดงร ามะนา? 
 การละเล่นร ามะนาเป็นการละเล่นดนตรพีืน้บา้น ถอืเป็นมรดกสบืทอดกนัมาจากรุ่นสู่ รุ่นของชาว
อูรกัลาโวยจ เป็นจดุเด่นทีเ่มือ่ดแูลว้รูเ้ลยว่าเป็นการละเล่นของชาวอูรกัลาโวยจ  ซึง่ทีเ่หน็ไดช้ดัทีสุ่ดกค็อื 
ดา้นภาษา และ เนื้อหาของบทเพลง  
 นักเล่นดนตรรี ามะนาจะนัง่เล่นเป็นวงกลม ส่วนนางร าก็จะร าเป็นวงกลมล้อมรอบวงของนัก
ดนตร ี    
 ชุมชนบ้านสงักาอู้ของเราเป็นหมู่บ้านชาวอูรกัลาโวยจถงึแมจ้ะเป็นหมู่บ้านเล็ก ๆ แต่ทุกคนก็
เป็นพีเ่ป็นน้องกนัมอีะไรกจ็ะช่วยเหลอืกนั  การละเล่นร ามะนากเ็ป็นเอกลกัษณ์หนึ่งของชุมชนทีส่ าคญั 
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ซึง่ส่วนใหญ่ผูอ้าวุโสจะเป็นคนละเล่นเพราะรุ่นใหม่อย่างวยัรุ่นหนุ่มสาวและวยัเดก็จะมคีวามเขนิอายไม่
ค่อยจะกลา้แสดงออก 
 
ร ามะนามาจากไหน? 
    ชาวอูรกัลาโวยจมกีารสบืทอดความรูท้างดา้นดนตรมีาเป็นเวลานาน โดยในอดตีนัน้ชาวอูรกัลา
โวยจไม่มกีารบนัทกึเรื่องราวของตวัเองในรูปแบบการเขยีน จงึได้อาศยัวฒันธรรมดนตรเีป็นส่วนหนึ่ง
ของการบนัทกึความเป็นมาของวถิชีวีติด้านต่าง ๆ แทนลายลกัษณ์อกัษร  เรื่องราวของความเป็นมา 
ตลอดจนวถิชีวีติจงึไดถู้กถ่ายทอดเป็นบทเพลงต่าง ๆ ในการแสดงร ามะนา ซึง่เป็นบทเพลงดัง้เดมิทีถู่ก
ถ่ายทอดจากรุ่นหน่ึงไปสู่อกีรุ่นหน่ึงมาเป็นเวลายาวนานมาจนถงึปจัจุบนั  ท าให้ในวฒันธรรมของชาวอู
รกัลาโวยจนัน้ ดนตรมีคีวามส าคญัอยา่งมากมาย  
      ดนตรีร ามะนาเป็นการร้องเพลงโดยใช้ภาษาอูรกัลาโวยจประกอบการบรรเลงเครื่องดนตรี
ร ามะนา ซึ่งได้มกีารสืบทอดกันมายาวนาน  การแสดงร ามะนาสามารถแบ่งได้เป็นสองประเภท คือ 
ดนตรรี ามะนาส าหรบัพธิกีรรม และดนตรรี ามะนาเพื่อความบนัเทงิ  
 วงดนตรรี ามะนาของชาวอูรกัลาโวยจบา้นสงักาอูใ้นอดตี ผูห้ญงิเป็นผูข้บัรอ้งน า รอ้งรบั และรวม
ไปถงึตกีลองร ามะนาในช่วงพธิกีรรม เมือ่จบจากเพลงพธิกีรรม ผูช้ายจะเปลีย่นเขา้มาขบัรอ้ง รอ้งรบัและ
ตรี ามะนาแทนนกัดนตรผีูห้ญงิ  
 ในปจัจุบนั ดนตรรี ามะนายงัคงมคีวามส าคญัต่อวถิชีวีติของชาวอูรกัลาโวยจ และยงัคงบรรเลง
ขบักล่อมเพื่อให้สิ่งศกัดิส์ ิทธิ ์ผบีรรพบุรุษ และสมาชกิชาวอูรกัลาโวยจมคีวามบนัเทงิและสนุกสนาน
ต่อไป 
 
ร ามะนาแสดงในงานแบบไหนบ้าง?  
 1.  ดนตรีร ามะนาส าหรบัพิธีกรรม คอื บทเพลงทีใ่ชข้บัรอ้งประกอบพธิกีรรมทีจ่ดั ท าในรอบปี 
เช่น พธิลีอยเรอื เพื่อเป็นการบวงสรวงแสดงความเคารพ และขอขมาลาโทษต่อผบีรรพบุรุษ  โดยเฉพาะ
ในสมยัอดตีนัน้จะมกีารปล่อยเคราะห์ทีแ่ตกต่างกนั โดยเดอืน6 จะส่งเคราะหไ์ปทางทศิตะวนัตก พอถงึ
เดอืน 11จะส่งเคราะหไ์ปทางทศิตะวนัวนัออก ซึง่จะมโีต๊ะหมอเป็นผูส้ ื่อสารกบัผบีรรพบุรษุ 
 2.ดนตรีร ามะนาแสดงเพ่ือความบนัเทิง จะบรรเลงหลงัจากบทเพลงแห่งพธิกีรรมเสรจ็สิ้น 
เช่น งานแกบ้น งานแต่งเปลว งานดาโต๊ะ เป็นตน้  
 
 
 
เครื่องดนตรีมีอะไรบ้าง? 
 1. กลองร ามะนา  (บานา) 
  - บานา  บร ีอนีก         (กลองร ามะนาตวัแม)่ 
  - บานา  ปะ  อานะ     (กลองร ามะนาตวัลกู) 
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 2. คอืนกั  (กลองทน) 
  - คอืนกั  บร ี อนีก     (กลองทนตวัแม ่)  
  - คอืนกั  ปะ  อานะ  (กลองทนตวัลกู) 
 3. ปาลตูาวะ  (ฆอ้ง) 
 4. แชะแชะ   (ฉาบ) 
 
การละเล่นร ามะนาต้องแต่งกายอย่างไร? 
 1.  ผูช้าย    (กลีาก)ี 
  ใส่กางเกงขายาว     ( ซวูอปาญกั) 
   ใส่เสือ้กลา้ม          (บายปูาแตะ) 
   คาดผา้ขาวมา้    (กาเยดปาญกั) 
 2.  ผูห้ญงิ   (นีบนีี) 
            ผา้บาเตะ             (กาเยด) 
            เสือ้                     (บาย)ู 
 
การร่ายร าของร ามะนา  
 การร่ายร านัน้จะต้องร าแบบนุ่มนวลอ่อนช้อยและมคีวามพรอ้มเพรยีงกนั และจะร าตามจงัหวะ
ของเสยีงดนตร ีเพราะเพลงแต่ละเพลงจะมจีงัหวะและความไพเราะทีต่่างกนั  
 การร่ายร าของร ามะนานัน้ แต่ละคนจะมจีุดเด่นที่แตกต่างกนั แต่อย่างไรก็ตามจะต้องร าอย่าง
นุ่มนวลและอ่อนชอ้ย อยา่งพรอ้มเพรยีงกนัเสมอ 
 
ความแตกต่างอดีต – ปัจจบุนัของร ามะนา 
 อดีต  
    การรา่ยร ามะนานัน้แต่ละคนจะร าแตกต่างกนัหรอืทีเ่รยีกว่า ร าตามท่าถนัดของตวัเอง ผูห้ญงิจะ
เป็นผูร้อ้งน า รอ้งรบั และตกีลองร ามะนาเอง การแต่งกายนัน้ ผูช้ายจะไมใ่ส่เสือ้ จะใส่เฉพาะกางเกง ส่วน
ผูห้ญงิจะใส่ผา้บาเต๊ะ กบัเสือ้ของตน เพราะสมยัก่อนชาวอูรกัลาโวยจไมค่่อยมเีงนิ เสือ้ผา้กไ็ม่ค่อยมใีส่ มี
อะไรใหใ้ส่กจ็ะใส่เท่าทีต่วัเองม ี 
 ปัจจบุนั 
 ร ามะนาจะมกีารเปลีย่นแปลง อย่างเช่น การร่ายร า โดยจะร าอย่างพรอ้มเพรยีงกนั นักดนตรจีะ
ใส่เสื้อผ้าไม่เหมอืนในอดตี และผู้ชายจะมารอ้งน า ร้องรบั ตกีลองร ามะนาแทนผู้หญงิ เพราะอดตีนัน้
ผูห้ญงิไม่มงีานท า อยู่แต่ในบา้นเลี้ยงลูก กล่อมเพลงใหลู้กนอน  ผูช้ายก็เลยมอบใหผู้ห้ญิงเป็นผูข้บัรอ้ง
และตกีลองร ามะนาเอง  
 ด้านการสบืทอด อูรกัลาโวยจมคีวามเชื่อว่าผู้ชายมภีาวะความเป็นผู้น ามากกว่าผู้หญงิ เพราะ
ผูห้ญงิไม่สามารถถ่ายทอดร ามะนาใหแ้ก่คนรุ่นหลงัได้ ส่วนจงัหวะและเนื้อรอ้งจะไม่มกีารเปลีย่นแปลง 
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อดตีเป็นแบบไหน ปจัจบุนักเ็ป็นแบบนัน้ แต่ความไพเราะนัน้ถอืว่าเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะของชาวอูรกัลา
โวยจ 
 
เพลงท่ีใช้แสดง 
 เพลงที่ใช้แสดงร ามะนานัน้มหีลายเพลงด้วยกนั แต่ทมีวจิยัได้คดัเลอืกเพลงส าคญัที่สุดมา 3 
เพลง ไดแ้ก่ เพลงลงปง เพลงลาเอลา และเพลงโลยโลยอนีงั 
 
 
1. เพลงลงปง  
 
 ความเป็นมา 
         เพลงนี้จะเล่นเป็นเพลงแรกเสมอ สาเหตุที่เล่นเป็นเพลงแรกเพราะว่าเพลงลงปงเป็นเพลงที่เขา
เล่นกนัมาตัง้แต่เมื่อก่อนแล้ว ซึ่งเป็นเพลงที่ส าคญั เพลงนี้จะเป็นเพลงพธิเีปิดทุกครัง้เมื่อเล่นร ามะนา 
เชื่อกนัว่าเพลงน้ีเป็นเพลงในพธิกีรรมของร ามะนาทีจ่ะร าใหปู้ ่ยา่ ตา ยาย ทีไ่ดจ้ากไปแลว้  
 เนื้อเพลงจะมคีวามหมายเกี่ยวกบัเรื่องสมยัอดตีก่อนที่ชาวอูรกัลาโวยจจะมาอยู่ที่สงักาอู้  โดย
บอกเล่าการเดนิทางจะผ่านทะเลอนัดามนัทัง้หมด และจุดที่หยุดพกัอาศยัที่ในที่ต่างๆ และรวมถงึการ
อธบิายถงึความส าคญัของสถานทีแ่ห่งนัน้ซึง่เคยอาศยัเป็นทีพ่กัของชาวอูรกัลาโวยจในอดตี 
  
 เน้ือเพลง 
 ลงปง กาลา ลาปาซาง อซีโูรดโอย ซโูรดปาซาง 
 เดะลาง เดะลาง เดะลางเดะลงปง  * 
 กาลา ลาปาซาง มาราเกต มาราเกตปาด ีเฮ…… 
       ลตีะลามา  บมีงั เดะดายา  *  
 กาลาละดาตงั มารโีกยจโอย มารโีกยจดาตงั 
 เดะลาง เดะลาง เดะลางเดะลงปง  * 
 เตอปยัละดาตงั เมอญาเกต เมอญาเกตฮาต ี
 กตีาบรามยั ลาบมีงัเดะดายา  * 
 โอกาลาละดาตงั  มารโีกยจโอย  รโีกยจดาตงั 
 เดะลาง เดะลาง เดะลางเดะลงปง  * 
         โอยเตอปยัละดาตงั เมอญาเกด  เมอญาเกดอาต”ี 
 เดะดะลามา  ญาญมีงัเดะดายาเบอญาญ ีบมีงั เดะดายา”  * 
          กาลาละปาเบอซาง เมอญาเกดโอย ญาเกดปาด”ี 
 เดะลาง เดะลาง เดะลางเดะลงปง   * 
          โอยปาเระลาปาเระ เมอรานงั เมอรานงัลาดา 
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 เดะตะลามา   ตมีงัเดะดายา  * 
 เตอปยัละดาตงั  เมอญาเกดโอยฮาต ี
 เดะลาง เดะลาง เดะลางเดะลงปง  * 
         โอซาปาลาจายา ลาฮตูงัลามาเลนอง กตีาบรามยั ตมีงัเดะดายา” 
 โอดายากาตนีงั  มาราเกดโอยมาเกตปาดงั 
 เดะลาง เดะลาง เดะลางเดะลงปง *        
 
2. เพลงลาเอลา 
 ความเป็นมา 
        เป็นเรื่องเล่าเหตุการณ์ความเป็นมาของชุมชนจากที่ชุมชนไดป้ระสบปญัหาจากเรื่องต่างๆ ทีเ่คย
พบเหน็ตัง้แต่อดตีทีย่าวนาน และไดเ้ล่าเรือ่งต่างๆ น้ีใหท้ายาทไดฟ้งัจากรุน่สู่รุน่ 
 
 เน้ือเพลง 
  “ลาลาเอลา  เอลาเอลาเอลานองลา  อานาม ีฮามออามา  
 เอวาราโซวาเอนองลา กตีามาเระนาร ีลากูอนีี  ลากูลาเอลา” 
        “ลาเอลาเอลา  เอลาเอลาวาเอนองลา” 
 อานาม ี ฮามออามา เอวาโซวาเอนองลา 
 ซาปา  ราโซนาร ี มาเระเดะนีนารลีาเอลา 
    “ลาลาเอลา  เอลาเอลาเอลานองลา อานาม ี ฮามออามา  เอวาราโซวาเอนองลา” 
  
3. เพลงโลยโลยอินัง 
        ความเป็นมา 
 เพลงโลยอนิงั  เป็นบทเพลงหนึ่งทีน่ิยมเล่นกนัในประเพณีต่าง ๆ รอบปีหรอืตามงานแก้บนทีจ่ดั
กนัตลอดทัง้ปี เนื่องจากเดมิเพลงโลยอนิังเป็นบทเพลงเกี้ยวพาราสขีองหนุ่มสาวในสมยัก่อน เพลงจงึมี
จงัหวะของร ามะนาและกลองโทนที่คกึคกัสนุกสนาน ที่ส าคญัเป็นเพลงที่ต้องมกีารร่ายร าประกอบเป็น
ท่าทาง แม้จุดเด่นของเพลงจะอยู่ที่ท่าทางการร่ายร าประกอบ แต่เพลงโลยอินังก็ยงัให้ความหมายถึง
ความสามคัคขีองชาวอูรกัลาโวยจ โดยเนื่อเรื่องพูดถงึว่า   “อานะอายมั”   หมายถงึ  ลูกไก่สบิเอด็ตวัที่
ฟกัออกมาแลว้ตายทีล่ะตวั จนไม่เหลอืสกัตวั เพลงน้ีแสดงถงึคุณค่าของการร่วมแรงร่วมใจกนัของชาวอู
รกัลาโวยจ 
 เน้ือเพลง 
 “ ตาโรบปี  ตาโรปโปงตมีะ  โลยนงั  โลยนงั 
 อานะ  องัอายมั  ตูโรดเซอบอืลยัจ  เดงเดงบงั  เดงเดงบงั 
 ลองกาตบัปี  ลองกาเตองะฮ  โลยนงั  โลยนงั 
 กาปยัจซารนั  ญามฮูะ  นะเบอรยัจ  เดงเดงบงั  เดงเดงบงั 
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 อานะ  อายมั  ตูโรดเซอบอืลยัจ   โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิ เซะกอก  เดะ  ซาปโูละฮ  เดงเดงบงั  เดงเดงบงั 
 กาปยัจซารนั  ญามฮูะ  นะเบอรยัจ  โลยนงั  โลยนงั 
 กาปยัจดาตงั  นะกะเดะ  ยาโวะ  เดงเดงบงั  เดงเดงบงั 
 อานะ  อายมั  ตูโรดซาปโูละฮ  โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิ เซะกอก  เดะ  เซอมลีดัเดงเดงบงั  เดงเดงบงั 
 กาปยัจ  ดาตงั  นะกะ  เดะ  ยาโวะ  โลยนงั  โลยนงั 
 โมด ปารงั กาเร มาปีลดั เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโมด เซอมลีดั โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิเซะกอก เดะลาปดั เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 โมด ปารงั กาเร มาปีลดั โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 ตาเซะ ดาลมั ญาโวะ ลาตา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโรด ลาปดั โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียัจ ตูโยะ เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 กาเซะ ดาลมั ญาโวะ ลาตา โลยนงั  โลยนงั 
 จาเระ ปเูลา กาเบอ ลาโบะ เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโลด ตูโยะ โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียัจนมั เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 จาเระ ปเูลา กาเบอ ลาโบะ โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 ปโูกยจ ลโีปก กาปยัจ เยออานมั เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโรด เงอนมั โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียั ลมีา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 ปโูกยจ ลโีปก กาปยัจ ฮาซา โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 กาลาซ ีกาปยัจ อารมั ตาแลนา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโรด ลมีา โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียัจ เลอปดั เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 มาซ ิกาปยัจ รมัตาแลนา โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 กาปยัจ ดโูดะ ลาเบอ ตาปดั เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโลด ลาปดั โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียัจ ตกฺีา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 กาปยัจ ดโูดะ เดะลาเบอ ตาปดั โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 ลาปดั ดาตงั มะรมีะ ยากา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโรด ตกีา โลยนงั  โลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียัจ ดวูา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
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 ตาปยัจ ดาตงั มะรมีะ ยากา โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 อาดา รกู ิอาดา ลาปา เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อานะ อายมั ตูโรด ดวูา โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 มาต ิเซะกอก ตงียัจ ซาตู เดงเดงบงั เดงเดงบงั 
 อาดา รกู ิอาดา ลาปา โลยโลยนงั โลยโลยนงั 
 โกย ปารงัเดะ ลามา ลากู เดงเดงบงั เดงเดงบงั” 
 
 
4.2 การฟ้ืนฟภูาษาและภมิูปัญญาท้องถ่ินด้วยกลุ่มเยาวชนอรูกัลาโวยจ 
 เนื่องจากภาษาอูรกัลาโวยจเป็น  1 ใน 15 ภาษาทีอ่ยูใ่นภาวะวกิฤตในประเทศไทย กระบวนการ
ฟ้ืนฟูภาษาจงึเป็นสิง่ที่จ าเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะการฟ้ืนฟูภาษาด้วยตวัเจ้าของภาษาเองก็จะมสี่วน
ช่วยชะลอการตายของภาษาไดใ้นระดบัหนึ่ง และยิง่มกีารฟ้ืนฟูภาษาในกลุ่มเยาวชนด้วยแล้วกจ็ะยิง่ท า
ให้ภาษาอูรกัลาโวยจได้มกีารสบืทอดต่อเนื่องไปจากรุ่นสู่รุ่นอกีด้วย เมื่อเกดิการฟ้ืนฟูภาษาแล้ว ผลที่
เกดิตามมาคอื องคค์วามรู ้ภูมปิญัญาทอ้งถิน่ทีอ่ยู่ในภาษากไ็ดร้บัการฟ้ืนฟูและสงวนรกัษาไปพรอ้มกนั
ด้วย ดงัเช่นในกลุ่มของทีมวจิยัเยาวชนอูรกัลาโวยจ ที่ท าการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาท้องถิ่นผ่าน
กระบวนการวจิยัเพื่อหาความรูใ้นองคค์วามรูข้องชุมชนทีต่นเองสนใจ 
 นอกจากการสบืคน้จนไดข้อ้มลูในรปูแบบภาษาไทยในขอ้ 4.1 แลว้ ทมีวจิยัยงัไดท้ าการบนัทกึ
ความรู้เหล่านี้ เป็นภาษาอูร ักลาโวยจ โดยมีระบบตัวเขียนภาษาอูร ักลาโวยจอักษรไทย อันเป็น
ผลงานวจิยัจากโครงการ “แนวทางในการศึกษาศักยภาพของชุมชนเพื่อการอนุรกัษ์และฟ้ืนฟูภาษา 
วฒันธรรม และภมูปิญัญาทอ้งถิน่อย่างมสี่วนร่วมของชาวอูรกัลาโวยจ บา้นสงักาอู้ ต.เกาะลนัตาใหญ่ อ.
เกาะลนัตา จ.กระบี”่ เป็นเครือ่งมอืส าคญั 
 ผลงานการบนัทกึเพื่อการฟ้ืนฟูภาษาอูรกัลาโวยจโดยพลงัเยาวชน แบ่งเป็น 3 หวัขอ้ไดแ้ก่ 1. 
บารกั มยีา มากดั 2. บารกั มากดั :  เดะ ลปูา เตด เบอละฮ เดะ ตูโปะ และ 3. บานา 
 
 4.2.1 บารกั มียา มากดั  
 กีตา  เบอเละฮ  ดาปัยจ. จะ  ลาก̣ ู  บวยจ  โกะ  เซอ  บารัก  มียา  มากัด.  นะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  
เดะ  นะ  เลอแงะ  ฮาบิฮ  ดะฮ.  กีตา  กฺารี  บารัก  บายิ  นะ  ปาซัน  อีนี.  ก̣ ีเตอ  ราโซะ  นะบวยจ  บรี  ดู
โดะ  ยางัน  กีตา  มาลามา  ตาปีจะ  โกะ  เซอบารัก  เดะนะ  ลาก̣ ู .  มียา  มากัด  ตีกฺา  ลาก̣ ู.  อาดา  บูบูอี
กัด  บูบูนุยฮ  ปูกัยจฮูรัก.  เดะ  ยาดี  บารัก  มียา  มากัด  นะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ. 
 1. บีดา  มียา  ลาก̣ ู  บารัก  มียา  มากัด  นะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ. 
 2. โกะ  นะนานะ  เบอเละฮ  ตาฮู  ลาก̣ ู  บารัก  มียา  มากัด  นะ  ลูเมาะฮ     ลาโวยจ  นะ  กาลานู
ตู  รอยจ  ยูรุยนี. 
 3. โกะ  นะนานะ  ซายัก  โกะ  บารัก  มียา  มากัด  นะ  ตะซิก.  เดะ  เบอเละฮ  ซาโมยจ  เดะ  อู
รักตูฮา  กาลา  นูตู. 
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 กีตา  อีงัยจ  จะ  โกะ  บารัก  มียา  มากัด.  โนะนีนะ  ยาดี  บารัก  บายิ  นะ    ลูเมาะฮ  ลาโวยจ.  
ยางัน  ซือมียา  เดะ  ซูกา  บารัก  อีนี.  กี̣เตอ  เบอเละฮ  ตาฮู  อาระฮ  จะเบอละฮ  บวยจ  โกะ  เซอ  บารัก  
มียา  มากัด.  โนะอีนะ  เดะ  นะ  บวยจ  บรี  กีตา  มากัด  เบอเละฮ. 
 
บวยจ  นามา  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  กฺาโดะฮ  บวยจ  โกะ  เซอ  บารัก  มียา  มากัด 
 เซอกาอู  ยาดี  ตูโปะ  เดะ  ดูโดะ  เปอเลาซาตัก.  ยาดี  ตูโปะ  มิเดอมิ.        เดะอาดา  ลูเมาะฮ  
ลาโมยจ.  ดูโดะ  ตูโปะ  อีนี  อาดา  โกะ  บารัก  เดะ  บายิ.  อาดา  ลาก̣ ู   อูซิ  บานา  รูเงก.  กี̣เตอ  รัมมง  
เตอเบอดี. 
 ลาก̣  ู เมอเลา  เดะดาลับ  ตูโปะ.  ยาดี  ลาก̣ ู  เมอเลา.  ดูโดะ  เดะ  ดาลับ  ลาก̣ ู  เมอเลา  นะ  มายู.  
เตดลามานี  กีตา  บวยจ  ลาก̣ ู  จูเละฮ  นะ  กีตา.  บีดา  บรีโกะ    ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  เบอเละฮ  บาจา  ยา
งัน  จูเละฮ.  ก̣ ีเตอ  บวยจบรี  เบอเละฮ  ตาฮู  ลาก̣ ู  เปออูซิ  กาลานูตู  อาดา  อารีปาจัก.  บวยจ  ยีรัยจ.   
บวยจ  ดาโตะ  ตาปีจะ  อารีปาจัก  เตอ.  ยาดี  บารัก  บายิ  เดะ  จาเระ  บรี  ตาฮู  จะ.  กีตา  ยาดี  อูรักลา
โวยจ.  อาดา  บารัก  เกอยา  เดะ  ลาโวยจ.  กี̣ เตอ  อาดา  โกะ  เซอบารัก  เดะ       นะเกอยา  ลาโวยจ.  
อาดา  ปูกัยจฮูรัก  บูบูอีกัด  บูบูนุยฮ  อีนี  เลอ  บวยจ  บรี  กีตา  ซูกา  เดะนะ  มียา  บรีกีตา  ตาฮู. 
 ก̣ ีเตอ  นะ  กฺารี  จะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  ยาดี  ลูเมาะฮ  เดะ  อาดา  อูรัยจ  อาดา  บารัก  บายิ  เตด  
ซูปาฮาปา.  ตาปี  จะ  กีตา  นะ  บวยจ  บรี  ตูโปะ  กีตา  ปี  ยาโวะฮ. 
 
ลาก̣ ู  บวยจ  บารัก  มียา  มากัด  มาแระฮ  เดอตัก  ดีฮา 
 ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  กาลานูตู  ดูโดะ  เตด  เลอกัยจ.  ปีโซะ  อีตู  โซะ  อีนี  เดะ  โกะ  เปอเลา  ยางัน  
เดะ  ลาโวยจ.  ก̣ ีเตอ  เบอเละฮ  มาแระฮ  ดูโดะ  เดะ           เปอเลา  ซาตัก.  ยาดี  ลูเมาะฮลาโวยจ.  ดูโดะ  
เดะ  ตาปอ  ดะฮบูแนน  เซอกาอู.      กีเ̣ตอ  อาดา  ลาก̣ ี  เดะ  โกะ  เมอปู  บีบี. 
 กาลานูตู  กูญา  เมอเลา  จะ  ลูเมาะฮลาโวยจ  เดะ  เปอเลา  ซาตัก  อีตู  เตอ.  มาแระฮ  ดาตัก  ก̣ ู
นุงยีรัยจ.  กี̣เตอมาแระฮ  ดูโดะ  เดะ  ดาลับ  ปาฮู  ปีโซะ  อีตู       ปีโซะ  อีนี.  บีดา  เกอยา  บีลัก  มาเซด.  
กีเ̣ตอ  วะตู  อีนี  ญาแญะ  มาแระฮ  เดะ  เปอเลา  กฺาโดะ  มียา  ลาโวะ  ยางัน  เกอยา  ลาโวยจ. 
 ลูเมาะฮลาโวยจ  อาดา  ลาก̣ ู  บวยจ  บารัก  มียา  มากัด.  เดะ  ลาโวยจ  ดาตัก  กาลานูตู  รอยจ  ยุ
รุยนี.  บวยจบรี  ลูเมาะฮลาโวยจ  ดูโดะ  ยางัน  ลาโวยจ  มาแระฮ  ลามา.  กี̣ เตอ  เบอเละฮ  เกอยา  ลา
โวยจ  เดะ  ยาดี  ลาก̣ ู  เกอยา.  กี̣เตอ  อาดา  โกะ  เซอบารัก  เดะ  ลาก̣ ู  บวยจ  บารัก  มียา  มากัด.  จะ  
อาดา  บูบูอีกัด  บูบูนุยฮ  กี̣เตอ  ปูกัยจ  ฮูรัก. 
 
บารัก  เดะ  นะ  บวยจ  บูบู  อีกัด 
 คอด  ซีปากู  กาฺยี  ปูกัยจ  ปีเซา  ตาลี  โจะบัด  ดาวัย  วี  บาตู  มาตาราวัย  ก̣ ูติกกัยจดาวัย. 
 
จูเตอ  ดาลับ  ลาก̣ ู  บวยจ  บูบู  อีกัด 
 ลามูลา  ก̣าโดะฮ  มาโซะ  ฮูตัยจ  ปีกรัยจ  กายู  ยางัน  วี.  กฺ̣ าโดะฮ  ปีเละฮ  กายู  ยางัน  วี  มา
แระฮ  บวยจ  บายา  ปาญัก  ตารา  ตีกฺา  รอยจ  ดูวา  เดอปา.  บูบู  อีกัด  ดาลับ  เซอบียี.  ก̣าโดะฮ  อาดา  
กายู  นัมเบอลัยฮ  บาตัก  บางัน  วี  ปัยจ  อูรัยจ  กี̣เตอ  ดาลับ  ซาอูรัยจ  ปาญัก  ปัยจ  เดอปา.  ตาปี  จะ  
ดาลับ  เซออูรัก  นะ  เบาะฮ  กายู  เตด  ซูปา  เซอมียา  ตาฮู  ซูกา  คะนามี  เดะ  ดาลับ  ซาอูรัก. 
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 กีเ̣ตอ  ปูลัก  อาเมด  กายู  ยางัน  วี  มาแระฮ  ญาแญะ  รูปา  บูบู.  กี̣ เตอ  บูบู  นะ  ยาดี  รูปา  ซู
ปา  บากัก  ปือญู.  ปีจะ  อาดา  ลูกัก  ปาญัก  นะ  บูบู  นะ  ซาอูรัก  เตด  ซูปา.       กี̣ เตอ  ฮาปา  บวยจ  
กะกีเ̣ตอ  กะกีน̣ี. 
 บากัก  อีตู  บวยจ  รูปา  บูบู  ซูดะฮ  อาเมด  โจะบัด  เดะ  เบาะฮ  ดาวัย  ซูดะฮ        มาแระฮ  
บะญัม  กีลิก  บูบู  ยางัน  งา  บะญัม  ปี  บรี  รอยจ  กีลิก  บูบู.  กี̣เตอ  ตาโระฮ      ซารูรอก.  บรีดา  บวยจ  
ปีตู  อาเมด  อีกัด  บาวา  ตือเบะ.  กี̣เตอ  เดะ  รูรอก  อีตู  บวยจ  ปีตู  มาแระฮ  ตูโดก. 
 
โกะ  บารัก  เดะ  นะ  ปี  ปือปัยฮ  บูบู 
 1. ตาลี  ตีกฺา  ปูโละฮ  รอยจ  ปัยจ  ปูโละฮ  เดอปา 
 2. บาตู  ดูวา  กือโตน  อีกัยจ  ตืองะฮ  ยางัน  ฮูโยก  ตาลี.  กี̣เตอ  อาเมด  บาตู  ปัยจ  กือโตน  ตา
รา  เตองะฮ  กีโล.  อีกัด  บีติก  บูบู  บรี  บูบู  ตาลับ. 
 3. บูบ ู
 
จูเตอ  ดาลับ  ลาก̣  ูปือปัยฮ  บูบู  อีกัด 
 อาเมด  โกะ  เซอบารัก  เดะ  นะ  บูปี  บาวา  ญาแญะ  ปาฮู.  กี̣เตอ  ลีฮัยจ  โกะ        อาแงน  เดะ  
นะ  ตือเบะ 
 1.  กฺาโดะฮ  ลีฮัยจ  ปูเลา  จะ  ยาดี  อาซะ  อาปี  จะ  เตด  ยาดี.  อาซะ  อาปี  บูกัด  นามา  กา
เลา  จะ  ยาดี  อาซะ  อาปี.  กีตา  ลีฮัยจ  เปอนานา  เตด  กฺารี. 
 2.  กฺาโดะฮ  ลีฮัยจ  ลาโวยจ  บรี  เซองะ  กี̣เตอ  บารู  ตือเบะ  ปี  ญาลา  บูบู  บือเละฮ  รารัก  เดะ  
ดาลับ  ปือปัยฮ  บูบู  กฺาโดะฮ  ปือปัยฮ  บูบู  ดิกบีดิก  การัก  รือ  จะ  ตูกด. 
 
ลาก̣ ู  ปือปัยฮ  บูบู 
 1.  กฺาโดะฮ  ลีฮัยจ  เปอนานา  ปูเลา 
 2.  วะตู  บือเละฮ  เปอนานา  เดะ  บายิ  ซูโงะฮ  ดะฮ.  อาเมด  บูบู  ปี  ปีงปัยฮ.  กี̣เตอ  ฮาวา  จะ  
ปือปัยฮ  บูบู  ซูดะฮ.  ตูโรยจ  ยางัน  ตาลี.  กามูฮา  ตีกฺา  ปูโละฮ  รอยจ  ปัยจ       ปูโละฮ  เดอปา.  ยางัน  
อีกัยจ  บาตู  โซะ  ตืองะฮ  ตาลี  เซอบียี  ฮูโยก  ตาลี  เซอบียี. 
 3. บากัก  อีตู  ปือปัยฮ  บูบู  บีเยอ  กามูฮา  ลีมาบือลัยฮ  อารี.  ซามียา  เดะ  ปือปัยฮ  กฺ าโดะฮ  
จับ  เปอนานา  บรีบายิ.  กี̣เตอ  นาตี  วะตู  ปี  ซีตะ. 
 4. ตานา  รอยจ  วะตู  เดะ  ปี  ซีตะ  บูบู  เดะ  ตือปัยจ  เดะ  ยาลา  บูบู .  อาเมด  อีกัด  เดะ  บือ
เละฮ  มาแระฮ  ยูวัน  บรี  อาดา  โกะ  รือกฺา  บือเละฮ  มากัด  รีอารี. 
 
ปาซัน  บายิ  ลาก̣ ู  ปือปัยฮ  บูบู 
 1. กฺาโดะฮ  จับ  เปอนานา  บรี  บืงเละฮ.  เดะ  กีตา  ปี  ปือปัยฮ  บูบู.  กาเลา  เซอมียา  เตดเดอ
ละ  บวยจ.  นะ  จับ  เปอนานา  เตด  ปือเละฮ. 
 2.  วี  มาซับ  นะ  ตูโลก  บรี  อีกัด  มาโซะ  บาญะ  ญา  ซูปา  อูปัด  ยัยจ  อีกัด. 
 
บารัก  เดะ  กึงนา  ยากฺา 
 1.  กาเลา  จับ  เปอนานา  เตด  บืงเละฮ  บูบู  นะ  ลือแงะ 
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 2.  ฮาวา  จะ  อาดา  โกะ  รีโบยจ  มาโซะ  นะ  บวยจ.  บรี  อาเย  รีบัย  ซี อาเย       โกระฮ  ยาดี  
อาเย  ยือเงา.  กาเลา  อาเย  บือดัยฮ  โตระฮ  อาเย  ดืงปะ  บาตู  ยางัน  การัก  นะ  บวยจ  บรี  อาเย  รีปัย  
ซี. 
  
บารัก  ลาก̣ ู  บวยจ  บูบู  นุยฮ 
 1.  กายู  (บายา  อีนก  กากี) 
 2.  ปูกัยจ  ตารา  มาตา  ปูกัยจ  บายา  เซอยารี  ตืองะฮ 
 3.  ตาลี 
 4.  โจะบัด 
 5.  บูลี  อาเย  มาแนะฮ 
 6.  ซีปากู  ตารา  เซอยารี  รอยจ  ดูวายารี 
 7.  ปือปะฮกาเม  ยางัน  ดาโวด  นูเดอ 
 8.  ปีเซา 
 9.  เกฺอนีรา 
 10.  บาตู 
 11.  กาบุยฮ 
 12.  คอด  กาเตาะ  ซีปากู 
 13.  แกฺลอน  ลีมา  ลิด 
 14.  ก̣ายี 
 
จูเตอ  ดาลับ  บวยจ  บูบู  นุยฮ 
 ญาแญะ  ปี  กรัยจ  กายู  บายา  เดะ  นะ  อาเมด.  กี̣ เตอ  อาเมด  กายู  เดะ  บือเละฮ  มาแระฮ  
กรัยจ  ตารา  ตืองะฮ  เดอปา  รอยจ  ซา  เดอปา.  กี̣ เตอ  อาเมด  ซีปากู  มาแระฮ  กาจิก  บรี  ยาดี  รูปา  
ปัยจ  ซาก̣ ี.  ลีเบอ  กาเยด  บรี  ยาดี  รูปา  บูบู  นุยฮ.  กี̣เตอ  อีตู  อูเกง  ลูกัก  ปาญัก  กีลิก  บูบู. 
 ฮาวา  จะ  บือเละฮ  ลูกัก  ปาญัก  กีลิก  บูบู  ดะฮ  อาเมด  ปูกัยจ  มาแระฮ  เซอโกะ  บูบู  นุยฮ.   
 กี̣เตอ  อีตู  กรัยจ  ปูกัยจ  ปูลัก  บายา  ลีมา  บือลัยฮ  มาตา  ปูกัยจ  เดะ  นะ  บวยจ  บูบู  นุยฮ.  
บวยจ  บรี  ยาดี  ยาลัด  มาโซะ  นะ  นุยฮ. 
 กี̣เตอ  อีตู  อาเมด  โจะบัด  มาแระฮ  ยาโรยจ  ปูกัยจ  บรี  ลือกัยจ  ยางัน  บูบู  อาจู  ยาดี  รูปา  
เดะ  กือยะ.  บากัก  อีตู  บูลี  อาเย  มาแนะฮ  ดูวา  บูลี  มาแระฮ  เบาะฮ  เดะ      บีดิก  งา.  นะ  ญาวา  
บูบู.  กีเ̣ตอ  อาเมด  ดาโวยจ  นูเดอ  รือ  จะ  ดาโวยจ  กาเม  เดะ  กรัยจ  บือเละฮ  รูปา  เดะ  ตานา  บายิ  
นะ  ปือกะ  อาตัยฮ  บูบู.  กี̣เตอ  อีกัยจ  ตาลี  บรี  กือยะ      ปูลัก. 
 อาเมด  ตาลี  เดะ  อาดา  ลูกัก  ปาญัก  ตารา  อาเย  ลาโวยจ  เดะ  กีตา  อาเมด  บูบู  ปี  ปือปัยฮ  
อาดา  ตารา  ลูกัก  ปาญัก  บายา  ดูวา  ปูโละฮ  เดอปา.  กี̣เตอ  อีกัยจ  ยางัน  บูบู  ยางัน  เกฺอนีรา.  กี̣ เตอ  
เบาะฮ  แกฺลอน  อีกัยจ  ยางัน  ตาลี  บรี  เยอฮัง  ยางัน  บูบู  ตารา  ตีกฺาเดอปา.  กี̣ เตอ  บาวา  บูบู  อีกัยจ  
บาตู. 
 กี̣เตอ  ลาก̣ ู  บวยจ  เกฺอนีรา  อาเมด  กายูเดะ  อาดา  ลูกัก  ปาญัก  ตารา  เดอปา  รอยจ  ซาเดอ
ปา.  กีเ̣ตอ  อาเมด  กาเยด  เกฺอนีรา  เดะ  ตาโระฮ  บรีเยอ  มาแระฮ  อีกัยจ       ฮูโยก  กายู  นะ  ยาดี  ซี  
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นามา  โปยจ  บือเละฮ.  เดะ  บือเละฮ  นังซืงนัง.  บูกัด  นามา  บรี  โตะ.  เตด  ซือ  ซัยฮ  ยางัน  เซอมียา  
เดะ  ปือ  ปัยฮ  บูบู  นุยฮ  ยูกฺา 
 บากัก  อีตู  อาเมด  กาบุยฮ  มาแระฮ  จูโจะ  ยางัน  กายู  ราวัก   ตืองะฮ  กายู.  บากัก  อีตู  อา
เมด  บาตู  เดะ  อาดา  ปี  อีกัยจ  บาวา  กายู  กี̣เตอ  เบาะฮ  ดาลับ  เซอบียี  ซาบีละฮ. 
 
ลาก̣ ู  อาเมด  บูบู  นุยฮ  ปี  ปือปัยฮ 
 อาเมด  บูบู  ญาแญะ  ปาฮู  ตาปี  ซา  ดาลับ  ปาฮู  ปือโดะฮ  เซา  ปูโละฮ  บรียี  รอยจ  ลีมา  ปู
โละฮ  บรียี.  กี̣เตอ  ลีฮัยจ  โกะ  รีโบยจ  อาแงน  นะ  บายิ  จะ  เตด  บายิ.  กี̣ เตอ  ลีฮัยจ  อาเย  จะ  บายิ  
เตด  บายิ  เดะ  นะ  ปี  ปือปัยฮ  บูบู. 
 ดาลับ  ลาก̣ ู  ปือปัยฮ  บูบู  นะ  เปอ  บรีเยอ  บรี  เยอฮัง.  ดาลับ  ลาก̣ ู  ปือปัยฮ  บูบู.    กี̣เตอ  บูบู  
ดาลับ  ซาบียี  นะ  อาดา  ราวัก  เยอฮัง  ตารา  ดูวา  ปูโละฮ  ดือปา  รอยจ  ตีกฺ า  ปูโละฮ  ดือปา.  กี̣เตอ  
ดูลู  เดะ  นะ  ปือปัยจ  บูบู  กฺาโดะฮ  อาเมด  ตือเลอ  นุยฮ  ปีอี  กัยจ  ดาลับ  บูบู  บีลัก  กาลี.  ฮาวา  จะ  
ปือปัยฮ  บูบู  ซูดะฮ  กี̣เตอ  โปยจ  นาตี  วะตู  เดะ  นะ  ปี  ซีตะ  บูบู.  กาเลา  จะ  อาเมด  นุยฮ  บือเละฮ  
มาแระฮ  ยูวัน  บรี  อาดา  มากัด  รีอารี. 
 
บารัก  บายิ  นะ  บูบู  นุยฮ 
 1.  เตดกือ̣นา  ลีฮัยจ  เปอนานา  ปูเลา  บูกัด.  นามา  ลีฮัยจ  จะ  บือเละฮ  เดะ  ก̣ ือนีรา  เดะ  กีตา  
ปี  ปือปัยฮ. 
 2.  อาเมด  เกอตัยฮ  ปูเตะฮ  มาแระฮ  บวยจ  ตือเลอ  นุยฮ.  บูกัด  นามา  ญา  มียา.  ตือเลง  
นุยฮ  เตด  บือเละฮ. 
 
บารัก  เดะ  กือนา  ยากฺา 
 1.  กาเลา  จะ  อาดา  รีโบยจ  มาโซะ  บวยจ  บรี  อาเย  โกระฮ  บรี  ยาดี  อาเย  ยือเงา.  กาเลา  
อาเย  บือดัยฮ  โกระฮ  อาเย  ดืงปะ  บาตู  ยางัน  การัก  นะ  บวยจ  บรี  อาเย  รีบัย  ซี.  วะตู  อาเย  โก
ระฮ  ตือเบะ  ปีปือปัยฮ  เตะ  บือเละฮ.  บูกัด  นามา  นุยฮ  ซูกา       ดูโดะฮ  เดะ  อาเย  ยือเงา 
  
โกะ  เซา  บารัก  เดะ   นะ  บวยจ 
 1.  กายัน  ตาปก  โซะฮ  อาตัยฮ  ตารา  ปัยจ  มิน 
 2.  กายัน  กากี  ดูวา  มิน  เตองะฮ 
 3.  กาบุยฮ 
 4.  กาเยด  กือ̣นีรา 
 5.  กายู  ก̣ อืนีรา 
 6.  มาตา  ปูกัยจ  ตีกาฺ  เซน  ลาปัด  มิน  กี̣เตอ  ยางัน  ปัยจ  เซน  ดูวา  มิน 
 7.  เดะ  ดาลับ  เซอปาลา  ปาญัก  ดาลับ  ตีกฺา  ปูโละ  ตีกฺา  เดอปา 
 8.  โจะบัด 
 9.  บือนัง  อีกัยจ  ปูกัยจ 
 10.  ปาปัด 
 11.  ซีริก  ตูดก  ปูกัยจ  ดูวา  ลา  เตองะฮ 
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จูเตอ  ดาลับ  ลาก̣ ู  บวยจ  ปูกัยจ  ฮูรัก 
 อาเมด  ปูกัยจ  โซะ  อาตัยฮ  มาแระฮ  จูโจะ  ตาลี  บากัก  อีตู  อาเมด  ตาลี  เนาะ  ซา  ลากี̣   มา
แระฮ  จูโจะ  ตาปก  ปูกัด  นา  อาเมด  ตาลี  เดะ  ยาโรยจ  ปูกัยจ  กี̣ เตอ  อาเมด  ตาลี  ซาลากี̣  เดะ  ยา
โรยจ  ตาปก  มาแระฮ  ยาโรยจ  บีลือกัยจ  ดูวา  อูรัยจ  กี̣เตอ  ปือปัยฮ  ราวัก  ยือฮัง  นะ  ตาปก  ราวัก  
เซอ  ยือ  กัน  ตาปก  ซา  ยาโรยจ  บือเละ  ตีกฺา  มาตา  อีกัยจ  ราวัก  เนอะฮ  ดูวา  ดูวา  ยือกัน  ยาโรยจ  
บือ  และฮ  ลีมา  มาตา  อีกัยจ  เตด  เบาะฮ  ตาปก  ปูกัยจ  เดะ  ดาลับ  ซาปาลา  นะ  เบาะฮ  ตาปก  ตา
รา  ปัยจ  ปูโละ  รอยจ  ลีมา  ปูโละ  บียี 
 ปูกัยจ  โซะ  กายัน  กากี  อาเมด  ลกกัว  มาแระฮ  ยาโรยจ  ยางัน  ตาลี  ดาลับ  เซอปา  กาโดะ  
เบาะฮ  ซาตุยฮ  ตีกฺา  ปูโละ  บียี  ราวัก  ยือฮัง  นะ  ดาลับ  ซาบียี  ลกกัว  ตีกฺา มาตา  อีกัยจ  เซอยือกัน  
วะตู  ซูดะฮ  ดูวา  บีดิก  เซอ  ปูโละ  ปาลา  อาเมด  ปูกัยจ  เดะ  ซูดะฮ     มาแระฮ  อีกัยจฮูบก  บีลือกัยจ  
กีเ̣ตอ  อาเมด  ปี  เบาะฮ  เดะ  ซีริก 
 กีเ̣ตอ  ลาก̣ ู  บวยจ  กื̣อนีรา  อาเมด  กายู  เดะ  อาดา  ลูกัก  ปาญัก  ตารา  ดูวา  รอยจ  ปัยจตอก  
กี̣เตอ  อาเมด  กาเยด  เกฺอนีรา  เดะ  อาเมด  ตาโระฮ  มาแระฮ  อีกัยจ  ยางัน  ฮูยก  กายู  บีญาดี  จะ  ซี  
นามา  โปด  บือเละ  เดะ  จับ  บือเละ  นังซือนัง  บูกัด  นามา  ปี  ยางัน  ซัยฮ  ยางัน  เซอมียา  อาซิก  เดะ  
ปือปัยฮ  ฮูรัก  ซามา  กี̣เตอ  บากัก  อีตู  อาเมด  กฺาบูยฮ  มาแระฮ  จูโจะ  ยางัน  กายู  ราวัก  ตืองะฮ  กายู  
ยากัก  อีตู  อาเมด  บาตู  เดะ  อาดา  ดะฮ  อาเมด  ปี  อีกัยฮ  บาวะฮ  กายู  กฺาโดะฮ  เบาะฮ  ดาลับ  เซอ  
อูตัยจ  ซือก̣ ู 
 
จูเตอดาลับ  ลาก̣ ู  อาเมด  ปูกัยจ  ปี  ปือ  ปัยจ 
 อาเมด  ปูกัยจ  ยางัน  กื̣อนีรา  ญาแญะ  ปาฮู  กี̣เตอ  ลีฮัยจ  อาเย  ซูโรยจ  อาเย  ปาซัก  ยางัน  รี
โบยจ  จะ  เตอเก̣อ  เตด  เกฺอเลา  จะ  อาเงน  เตด  เตอ  เกฺอ  บาวา  ปาฮู  ตือ  เบะฮ  บือ  เละฮ  บาญะ  
เซอมียา  นะ  ตือ  เบะ  ปี  ปือปัยจ  ราวะ  อีตู  เดะ  ยาดี  ลูเปอ  กี̣ เตอ    อาดา  ลาก̣ ู  ปือ  ปัยจ  ตูโฮะ  
กือนีรา  ดูลู  ยางัน  โกะ  ตาลี  ซามา  โกะ  กายัน  กากี  กี̣เตอ  ปือปัยจ  มัยจลามัยจ  อาจู  ฮาบิฮ  ซือตัยจ  
ตืองะฮ  เบอ  บีเยอ  เตองะฮ  ยาบ   ปี  ซีตะ       ลีฮัยจ 
 เซอมียา  เดะ  ปี  ปือปัยจ  ซีตะ  ลีฮัยจ  ดูลู  ฮาวะ  จะ  อาดา  ฮูรัก  ปด  ปี  ปือ  ปัยจ  ปูลัก  กา
เลา  จะ  เบาะฮอย  ฮูรัก  ปี  ปือปัยฮ  เดะ  อาซิก  ปูลัก 
 
บารัก  บายิ  เดะ  นะ  ปือปัยฮ  ปูกัยจ  ฮูรัก 
 เซอมียา  เดะ  นะ  ปือปัยฮ  ปู  กัยจ  ฮูรัก  กาโดะฮ  ตาฮู  โกะ  อาเย  จะ  ปาซัก  รือ  จะ  อาเย  
ซูโรยจ 
 กี̣เตอ  กฺาโดะฮ  ตาฮู  จะ  การักเทียม  กี̣เตอ  โปยจ  ปือปัยฮ  ปูกัยจ  บือเละฮ.  เดะ  มาเซด  บา
รัยจ   บูลัดนัม  รอยจ  บูลัด  ซา  ปูโละฮ  นะ  ดาลับ  ซาตาฮด. 
 
บารัก  เดะ  กื̣อนา  ยาก̣า 
 กาเลา  จะ  เตด  ตาฮู  จะ  อาเย  ปาซัก  อาเย  ซูโรยจ.  กี̣เตอ  ปด  เตด  ตาฮู  โกะ    การักเทียม  
นะ  บวยจ  บรี  ปือปัยฮ  ปูกัยจ  เตด  บือเละฮ  นามา  ลาลู.  กี̣เตอ  นะ  บวยจ  บรี  โกะ  ปูกัยจ  บูโระ. 
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 4.2.2 บารัก  มากัด :  เดะ  ลูปา  เตด  เบอเละ  เดะ  ตูโปะ 
 กามี  เบอเละฮ  มียา.  ปาซัน  บารัก  มากัด  เดะ  ตูโปะ.  นะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ.  เดะ  นะ  ลือ
แงะ.  กามี  เบอเละฮ  ลีฮัยจ  กฺารี  บารักบายี.  เดะนะ  อาเมด.  โกะ  บารัก  มากัด  อีนี.  มาแระฮ  บวยจ  
มากัด  ปูลัก.  กามี  นะ  บวยจ  ตีกฺา  บาซา.  อาดา  โกยตีแบว  โกยจีจอ  กูลัยกิซิ.  เดะ  เซอมีญา  กาลานูตู  
ซูกามารัด. 
 เดะ   กามี  นะ  บวยจ  บารัก  มากัด  อีนี.  นะ  ยาดี  ลาก̣ ู  บายิ  บีกะ  ลูเมาะ         ลาโวยจ.  ปือ
เละฮ  มากัด.  โกะ  บารัก  มากัด   อีนี  ปูลัก  กะกี̣ เตอ  นะ  ปือละฮ  บวยจ       มากัด.  เดะ  รูมะฮ  นะ  
ตะซิก. 
 
บวยจ  นามา  กีตา  กะโดะฮ  ดูลี  บารัก  มากัด  อีนี 
 กาลา  อีนี  อาดา  บารัก  มากัด.  เดะ  บวยจ  เซอนัง  เบอลี  เซอนัง.  บวยจ  บรี  บารัก  มากัด.  
เดะ  ตูโปะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  เลอเงะปี. 
 ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  บาญะ  เตด  อีงัยจ  ลาก̣ ู  บายิ  เดะ  บารัก  มากัด  ตาปี  บายิ  เตอ  เดะ  อาดา  
โกะ  อูรัก  โซะ  อาตัฮ  เดะ  ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิ จัย (สกว.)  และสถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย  มหาวิทยาลัยมหิดล  บวยจ  บรี  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ        ลีฮัยจ  กะกี̣ เตอ  บี  โกะ  นะนา
นะ  เดะ  ตูโปะ  เบอเละ  กาลา  บารัก  งากัด  เดะ  ตูโปะ  นะ  กีตา  จะ  อาดา  บารัก  มากัด  เดะ  บายิ  
ฮามา  ญามัน. 
 กะกี̣เตอ  กามี  เบอเละฮ  ปี  มีญา  บารัก  ลก  นะ  เลอแงะ  เบอเละ  ตาฮู  จะ  อาดา  บาญะ  
เดะ  นะ  เลอแงะ  ตาปี  จะ  กามี  อาเมด  ตีกฺา  บาซา  มาแระ  บวยจ  อาดา         โกยตีแบว  โกะจีจอ  
ซามา  กูลัยกิซิ  นะ  บรี  บารัก  มากัด  อีนี  มาแระฮ  ปาเระ  ฮาลากี       ปูลัก 
 ก̣ ูลัยกิซิ  ยาดี  บารัก  มากัด  เดะ  บาญิ  ยาดี  กูลัย  เดะ  เตะ  ซูปา  เดะ  อาซิก  อาดา  บารัก  มา
แนะ  ยูกฺา  อาดา  โกยตีแบว  ฮามา  โกยจีจอ  ญาดี  บารัก  มากัด  อูซิ 
 ตีกฺา  บาซา  อีนี  บวยจ  มากัด  เบอเละ  ฮอย  ลาก̣ ู  บวยจ  เดะ  ปายะ  ตาลู  ยาดี    บารัก  มา
กัด  เดะ  บวยจ  ฮามา  บารัก  เอะ  อาดา  เดะ  ตูโปะ  ตานีจะ  โกยตีแบว  ฮามา  โกยจีจอ  นะ  บวยจ  
เบอเละฮ  เดะ  มูเซด  บารัยจ 
 ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  บาญะ  เตด  อีงัยจ  ลาก̣ ู  บายิ  เดะ  บารัก  มากัด  ตาปี  บายิ  เตอ  เดะ  อาดา  
โกะ  อูรัก  โซะ  อาตัฮ  เดะ  ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)  และสถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย  มหาวิทยาลัยมหิดล  บวยจ  บรี  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ        ลีฮัยจ  กะกี̣ เตอ  บี  โกะ  นะนา
นะ  เดะ  ตูโปะ  เบอเละ  กาลา  บารัก  มากัด  เดะ  ตูโปะ  นะ  กีตา  จะ  อาดา  บารัก  มากัด  เดะ  บายิ  
ฮามา  ญามัน 
 
 
โกยตีแบว 
เซอบารัก   

1. บวฮ  ตีแบว  ดูวาปูโละฮ  บวฮ. 
2. ก̣ ูลา  ตืองะฮ  กีโล. 
3. กฺารับ  ฮูยก  ซูดู. 
4. กาเมมูดา  เซอบียี. 
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5. บรัฮ  ดูวา  ยูรัย. 
6. ดาโวด  ปีซัก. 
7. อาเย  เตองะฮ  จาวัก. 

 
จูเตอ  ลาก̣ ู  เปอตัด  บารัก  บวยจ 

1. กัยจ  ดาโวด  ปีซัก  นัม  ซากี̣. 
2. อาเมด  ตีแบว  มาแระฮ  กูแซะ.  กะกี̣เตอ  อาเมดปี  เญอเลาะ  บี  ฮาลุยฮ  โตะ. 
3. อาเมด  กาเมมูดา.  มาแระฮ  กฺารอยจ  บรี  ยาดี  บรู  บรู. 
4. อาเมด  บรัฮ  ปี  รือนัม.  เซอปูโละฮ  นาที.  กะกี̣ เตอ  อาเมด  ปี  เญอเลาะ  บรี  ลูมัยจ.  กะกี̣เตอ  

อาเมด  มาแระฮ  อีริ  เดะ  รากฺา. 
 
ลาก̣ ู  บวยจ 
 อาเมด  บวฮ  ตีแบว.  กาเมมูดา  เดะ  กฺารอยจ  ดะฮ.   บัยจ  เดะ  อีริ.  ก̣าวน  เซอกาลี.  กะกี̣เตอ  
เบาะฮ  กฺารับ  ฮูญก  ซูดู.  ฮามา  ก̣ ูลา  ซา  กีโล.  กฺาวน  บรี  มาโซะ  เซอกาลี.  ตานา  กฺาวน  ซูดะฮ.  อา
เมด  ปี  เบาะฮ  เดะ  ดาโวด  ปีซัก  เดะ  กรัยจ  ดะฮ.  กะก̣ ีเตอ  อาเมด  ปี  ซาลัย  เดะ  บารา  อาปี.  เดะ  
อาปี  เตด  ญาลา.  กะกี̣เตอ  นาตี  ลีมา  นาที.  อาเละฮ          เซอเบอละฮ  ปูลัก.  ซาลัย  บีเบอกะ  กะกี̣
เตอ  ซูดะฮ  มากัด  เบอเละฮ. 
 
อีซีโกย  เดะ  บาญิ 
 อีซีโกย  กาโดะฮ  ตูเฮอ.  ซาลัย  บรีเบอกะ.  นะอาดา  ลาก̣ ู  ญามัน.  เกาะเกาะ  โซะลูวอ  โซะดา
ลับ  ลือมะฮ. 
 
โกย  เดะ  เตด  ซูปา  ฮาปา 
 จรัยจ  โกย  กฺาโดะ  ญาดี  จรัยจ  นะ  บวฮ  ตีแบว.  เดะ  เบอเละ  เดอตัก  บวฮ  ตีแบว.  นะ  อา
ดา  ลาก̣ ู  ก̣าจะ.  บาญะ  มากัด  กะกี̣เตอ  บวฮ  ตีแบว  อาดา  มาแนะ  เดะ  อีซี  นะ  ญา.  ญาดี  บวฮ  
เดะ  มีญา  ปาญะฮ.  โกยตีแบว  ญาดี  โกย  เดะ  อาดา  ลาก̣ ู  ญามัน. 
 
บวยจ  นามา  โกย  นะ  ลือแงะ 

1. บวฮ  ตีแบว  ยาดี  บวฮ  เดะ  มีญา  ปาญะฮ. 
2. อาดา  ลาก̣ ู  บวยจ  บาญะ  ลาก̣ ู. 
3. อาดา  โกย  เดะ  ปีเละฮ  บาญะ. 
4. ฮอย  ฮาปา  ดูลี. 
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โกยจีจอ 
เซอบารัก   

1. บูงาจีจอ  ดูวาปูโละฮ  บูงา. 
2. ก̣ ูลา  เตองะฮ  กีโล. 
3. กฺารับ  ฮูญก  ซูดู. 
4. กาเมมูดา  เซอบียา. 
5. บรัฮ  ดูวา  ยูรัย. 
6. ดาโวด  ปีซัก. 
7. อาเย  เตองะฮ  จาวัก. 

 
จูเตอ  ลาก̣ ู  เปอตัด  บารัก  บวยจ 

1. กรัยจ  ดาโวด  นัม  ซากี. 
2. อาเมด  บูงาจีจอ  ปี  เยอเลาะ  บรี  ลูมัยจ. 
3. อาเมด  กาเมมูดา  มาแระฮ  กฺารอยจ  บรี  ยาดี  บรูบรู. 
4. อาเมด  บรัฮ  ปี  รือนับ  เซอปูโละฮ  นาที  กะก̣ ีเตอ  อาเมด  ปี  เยอเลาะ  บรี  ลูมัยจ.  กะก̣ ีเตอ  

อาเมด  มาแระฮ  อีริ  เดะ  ราก̣า. 
 

ลาก̣ ูบวยจ 
 อาเมด  บูงา  จีจอ.  กาเมมูดา  เดะ  กฺารอยจ  ดะฮ.  บรัฮ  เดะ  อีริ.  กา̣วน  เซอกาลี.  กะกี̣เตอ  
เบาะฮ  กาฺรับ  ฮูญก  ซูดู.  ฮามา  ก̣ ูลา  เซอ  กีโล.  ก̣าวน  บรี  มาโซะ  เซอกาลี.      ตานา  ก̣าวน  ซูดะฮ  
อาเมด  ปี  เบาะฮ  เดะ  ดาโวด  ปีซัก.  เดะ  กรัยจ  ดะฮ.  กะก̣ ีเตอ  อาเมด  ปี  ซาลัย  เดะ  บารา  อาปี.  
เดะ  อาปี  เตด  ญาลา.  กะก̣ ีเตอ  นาตี  ลีมา  นาที.  อาเละฮ  เซอเบอละ  ปูลัก  ซาลัย  บีเบอกะ.  กะก̣ ีเตอ  
ซูดะฮ  มากัด  เบอเละฮ. 
 
อีซีโกยเดะ  บาญิ 
 อีซีโกย  กาโดะฮ  ตูเฮอ.  ซาลัย  บรีเบอกะ.  นะ  อาดา  ลาก̣ ู  ญามัน.  เกราะเกราะ  โซะลูวอ  โซะ  
ดาลับ. 
 
โกย  เดะ  เตะ  ซูปา  อาปา 
 อีซี  โกย  กาโดะฮ  ยาดี  ซีปูเตะฮ.  อาดา  ลาก̣ ู  บาวู  นะ  บูงา.  อาดา  อีซี  เดะ       ลือมะฮ.  
บาวู  เตด  ซูปา  กะโกย  เดะ  อาซิก. 
 
บวยจ  นามา  โกย  นะ  ลือแงะ. 

1. ยาดี  บูงา  เดะมีญา  ปายะฮ.  ญาแญะ  เดะ  มูเซด  บูลัด  เซอปูโละฮ.  ฮามา  บูลัด        ดูวาเบอ
ลัยจ.  นะ  บีลัก  ตาโฮด. 

2. อาดา  ลาก̣ ู  บวยจ  บาญะ  ลาก̣ ู. 
3. อาดา  โกย  บาญะ  บรี  ปีเละฮ  เดะ  นะ  มากัด. 
4. ฮอย  ฮาปา  ดูลี. 
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กูลัยกีซิ 
บารักบวยจ 

1. ลาโวะ  มาตะฮ  ก̣าโดะฮ  นาดี  อีกัด  เดะ  อาดา  ตูลักดิกิ.  ก̣ ีเตอ  ดาดี  อีกัด  อีซี      ปูเตะฮ. 
2. กาเม  ตูฮา  ก̣ารอยจ  ดูวา  บียี. 
3. บารัก  เกอกะ  (เบาะเดะ ก̣ ูลัยจ) 
4. บารัก  ก̣ ูลัยจ  (ลาดามาตี,  บาวักมีระฮ,  บาวักปูแตะฮ.  ซัยลาดาฮีตับ) 
5.  

จูเตอ  ลาก̣ ู  เปอตัดบารัก  บวยจ 
1. อาเมด  อีกัดปีตูนู  บี  มาซะ  โงะฮซูโงะฮ.  ญาเตอ  บีญานะ  บวยจ.  บี  อีกัด  บี บีญา  ตูเฮอ.  

ก̣ ีเตอ  อาเมด  อีซี  มาเระฮ  ตูโตะ  บีฮาลุยจ. 
2. อาเมด  กาเมตูฮา  มาแระฮ  กฺารอยจ.  ก̣ ีเตอ  บากิ ̣ ดาดี  ดูวา  เตอปัยจ. 
เตอปัยจ  เดะ  ซา.  อาเมด  ปี  ก̣าวน.  ก̣ ีเตอ  อาเมด  แมะฮ  ตูโตะ  บีกาเม  เปอจะฮ  มีญะ.  (ก̣ ีเตอนะ  

บวยจบีนาดี  มีญะ  เดะ  ดาลับ  ก̣ ูลัยจ) 
เตอปัยจ  เดะ  ดูวา.  เกอปีซา  ตัดกาเม. 
 

ลาก̣ ูบวยจ 
อาเมด  ซาตัก  เบาะฮ  เดะ  บางา.  ก̣ ีเตอ  เบาะฮ  บารัก  ก̣ ูลัยจ  ดาลับ  มีญะ.  ก̣าวน  ฮามา  ซา

ตัด.  เตองะฮ  อาปี  เบอนี  เดะฮ.  กีเตอ  อาเมด  กาเม  เดะ  ฮารู  เบาะปี  ดาลับ    บางา.  กฺาวน  บีมา
แระ  ก̣ ีเตอ  กาเม  นาดี  มีญะ  ดาลับ  ก̣ ูลัยจ  ซูดะฮ.  ก̣ ีเตอ  อาเมด  อีกัด  เดะ  ตูนู  เบาะฮ. 

กะก̣ เีตอ  ตูโรยจจูก̣า  บารักเกอกะ  ซูดะฮ.  เบะฮ  ตาโระ  เดะ  ตูกู.  เซอนูรูยฮ  ตีก̣า    ปูโละฮ  
นาที.  ก̣ ีเตอ  ซูดะฮ  อาเกะ  นาตี  มากัด  ฮามา  นาซีมาซะ.  ฮามาโกะ  ตาโระ. 

ก̣ ูลัย  เดะ  บายิ  โงะฮ  ซูโงะฮ.  ญา  อาดา  อาเย.  กูลัย  เดะ  นีเดะฮ.  ก̣ ีเตอ  กาเม  เดะ  เปอจะฮ  
มีญะฮ. 
 
ก̣ ูลัย  เดะ  เตด  ซูปา  ฮาปา 
 นาดี  ก̣ ูลัย  เดะ  อาดา  อีกัด  ตูนู.  นาดี  อีซี  ฮาลุยฮ  อามา  กาเม  เดะ  เปอจะฮ  มีญะ.  บวยจ  
บี  มาโซะ  บายิ  โตะ.  ก̣ ีเตอ  นาดี  ก̣ ูลัย  เดะ  เบาะ  ฮอย  เดะ  ตูโปะ  อาซิก. 
 
บวยจ  นามา  กูลัย  เลอแงะ 

1. อาดา  เดะ  บวยจ  บาญะ  ลาก̣ ู. 
2. อาดา  บารัก  มากัด  บี  ปีเละฮ  บาญะ  เซอนัง  เดะ  นะ  บวยจ  จูก̣า. 
3. เบาะ  ฮอย  ฮาปา  นะ  บวยจ. 

 
 4.2.3 บานา 
 
บวยจ  นามา  กฺาโดะฮ  ตาฮู  ลาก ̣ ู  บานา 
 โกะ  กามี  เบอเละฮ  มียา  ปาซัน  บานา.  ยาดี  ลาก̣  ู อูซิ  นะ  ตูโปะ  ลูเมาะฮ  ลาโวยจ  เดะ  นะ  
ลือแงะ  ฮาบิฮ  ดะฮ.  ก̣ ีเตอ  กามี  เบอเละฮ  บวยจ  บี  มาแระฮ  บี  โกะ  ซือมีญา  เดะ  ตูโปะ  ซูกา  ปูลัก.  
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ก̣ ีเตอ  กามี  มาแระฮ  จูและฮ  ลาก̣  ู บานา  ตีกฺา  ลาก̣ .ู  อาดา  ลาก̣  ู ลงปง.  ลาก̣  ู ลาเอลา.  ลาก̣ ู  โลยโลย
อีนัง.  ตีกาฺ  ลาก̣  ู อีนี  ยาดี  ลาก̣ ู  บานา  เดะ  ยาดี  ลาก̣  ู อูซิ  เดะ  ตูโปะ.  อาดา  ปาซัน  จูเละฮ  กะ  ก̣ ีนี   
 

1. มีญา  บารัก  เดะ  อาดา  เดะ  ตูโปะ. 
2. เบอเละฮ  เบอญาญี  ยางัน  นารี  บานา  เตด  นะ  เจอและ  บานี  เดะ  จะ  นะ    บามัย. 
3. เบอเละฮ  บวยจ  บรี  บารัก  นะ  ลูเมาะฮลาโวยจ  นก  นะ  ฮาบิฮ  มาแระฮ  ญาดี  บาเระ. 
4. บวยจ  บรี  กีตา  ปานัย  ญะ  บาญะ. 
5. บวยจ  บรี  ซือมีญา  ปานัย  ตาฮู  ลาก̣ ู  บานา 
อีงัยจ  จะ  บวยจ  ลาก̣ ู  เบอญาญี  บานา  เดะ  อีนี.  นะ  บวยจ  บรี  ลูเมาะฮลาโวยจ  เบอเละฮ  

บาเยอ  มาลามา.  กะ  บวยจ  ซาละฮ  กะ  นามี.  กามี  มีตา  เซอลามัยฮ  ราตา      อูรัก  เดะ  อีนี  ยูกฺา. 
 

บวยจ  นามา  กฺาโดะฮ  มาแระฮ  นารี  บานา 
ลาก̣  ู อูซิ  บานา  ยาดี  ลาก̣  ู อูซิ  เดะฮ  รูมะฮ.  ยาดี  บารัก  เดะ  กาลานูตู  บีโกะ  จูจู  จีแจะ  

บวยจ  ปูลัก.  ยาดี  เนาะ  เตด  ซูปา  ฮาปา  บวยจ  บี  ตาฮู  จะ  ลาก̣  ู อีนี  ยาดี  นะ    ลูเมาะฮลาโวยจ.  
ก̣ ีเตอ  เดะ  กฺารี  โงะฮซูโงะฮ  เตอ  อีซี  โกะ  บาซา  นะ  ลาก̣  ู บือญาญี.  เตด  ซูปา  ฮาปา. 

ตูโปะ  เซอกาอู  นะ  กีตา  ยาดี  ตูโปะ  ลูเมาะฮลาโวยจ  กือเลา  นะ  ยาดี  ตูโปะ        มิเดอมิ  
โปด.  ตาปี  จะ  โกะ  ซือมีญา  ยาดี  ดีบาดี.  เดะ  อาดา  นามา  โปด  นะ  ตูลก        บีฮาบิฮ. 

ดาลับ  ตูโปะ  กีตา  นะ  อาดา  เตด  ซูปา  ฮาปา  ตาปี  จะ  เดะ  กฺารี  โงะฮซูโงะฮ  เตอ  อีซี  เปอ  
อูซิ  บานา  เดะ  กฺารี  บาญะ  เตอ  อีซี  โกะ  ซือมีญา  ตูฮา  นะ  ยาดี  ซือมีญา  อูซิ  บานา.  โกะ  ยักบูยัก  
ราดารา  ยางัน  นะนานะ  นะ  เจอและ  เตด  บานี  นะ  บามัย. 
 
 ฮาปา  ตืองะฮ  เดะ  นะ  บือเละฮ  บารัก  อีนี  ปี  อูซิ 

1. นะนานะ  ยางัน  อูรักตูฮา 
2. อูรัก 
3. ซือมีญา  ตาราตา 
4. ซือมีญา  บาเยอ  ซูรัยจ 
 
 
กีตา  นะ  อาเมด  อีนี  ปี  บวยจ  นามา  เบอเละฮ  เดะ  รีอารี 
1. เบอเละฮ  ตาฮู  ลาก̣ ู  บานา 
2. เบอเละฮ  บี  โกะ  ซือมีญา  อาซิก  เบอเละฮ  ตาฮู  ยูกฺา 
3. โกะ  นะนานะ  ซูกา  ฮาตี  เดะ  ลาก̣  ู บานา 
 

บานา  มาแระฮ  ดาตัก  ดีฮา 
 ลูเมาะฮลาโวยจ  อาดา  บารัก  อาเยอ  ลาก̣  ู โกะ  บานา  โกะ  บานา  โกะ  รูเงก  บรี  มาลามา.  
เบาะฮ  ฮอย  เดะ  กูญา  จูเละ  เดะ  ซูรัยจ.  ก̣ ีเตอ  บารัก  อูซิ  โกะ  บานา  เดะ    ยาดี  บารัก  จูเละฮ  
ลาก̣  ู เดะ  ยาดี  มาแระฮ  นะ  ลาก̣  ู ดูโดะ  ตาราตา  นะ  ลูเมาะฮลาโวยจ.  รีบัย  จูเละฮ  ซูรัยจ.  ลาก̣  ู ดู
โดะ  นะ  กีตา  บือเละฮ  บรี  ญา  ลาก̣  ู เบอญาญี  ตาราตา  เดะ  ลาก̣  ู บานา.  ยาดี  เบอญาญี  กาลานูตู  
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เดะ  บรี  โกะ  นานะ  จูจู  จีแจะ  ยาดี  มาแระฮ       ตะลามา.  ก̣ ีเตอ  บารัก  อูซิ  อาดา  เบอลาก̣  ู บามัย  
ตาราตา. 
 บารัก  อูซิ  บานา  ยาดี  เบอญาญี  บรี  เมอเลา  บาซา  ลูเมาะฮลาโวยจ  บารู  อูซิ      บานา  เดะ  
มาแระฮ  อูซิ  ตะลามา  อาดา  ดูวา  ลาก̣ .ู  บารัก  อูซิ  บานา  ยาดี  บามัย  ยางัน  อูซิ  บานา  รามัย.  บา
นา  นะ  ลูเมาะฮลาโวยจ  ตูโปะ  เซอกาอู  เดะ  กาลานูตู.  นีบีนี  ยาดี    เซอมือยา  เบอญาญี  ยางัน  ปาลู  
บานา  เดะ  บามัย  ตานา  ฮาบิฮ  เบอญาญี  เดะ  บามัย.  ก̣ ีเตอ  กีลากี  นะ  เบอญาญี  ปาลู  บานา  รีบัย  
ยางัน  นีบีนี  เดะ  ยูรุยนี.  บารัก  อูซิ  บานา  ยาดี  ลาก̣  ู เดะ  ลูเมาะฮลาโวยจ  นะ  เกอนา  บวยจ.  ก̣ ีเตอ  
อาดา  อูซิ  บี  โกะ  แบลาแก  ลีฮัยจ.  ยางัน  บี  ลูเมาะฮลาโวยจ  เบอรามัย  ปี  เซอมาตา. 
 
ลาก̣  ู บานา  อูซิ  กะ  นามี  เตองะฮ 

1. เปอมาลู  บานา  ลาก̣  ู เปอ  บวยจ  เนาะ  ลาก̣  ู ญาญี  เดะ  ซูโระฮ  เมอ  ญาญี  เปอ  กะ  
เปอ  บวยจ  เดะ  เปอ  ตัยจ.  บวยจ  เดะ  บีลัก  ตาโฮยจ.  ลาก̣ ู  เบอ  ปาจัก.  ลาก̣  ู เมอ  นือ  งะฮ  เปอ  
จายา.  ยางัน  มีตา  ลาก̣  ู ซาละฮ  เดะ  ฮาตู  แบลาแก.  เดะ  กา  ลานูตู  นะ  อาดา  ลาก̣  ู บือ  ปัยฮ  โกะ  
ซาบารัก  เตด  บายิ  ก̣ ีเตอ  บูลัด  นัม  นะ  อาตัยจ  เซอบารัก  เตด  บายิ  ปีโซะ  บารัยจ.  ตานา  รอยจ  บู
ลัด  เซอบือลัยฮ.  นะ  อาตัยจ  เซอบารัก  เตด  บายิ  ปีโซะตีเมอ  ก̣ ีเตอ  นะ  อาดา  ตูฮัยจ  บูมอ  ยาดี  เซอ
มียา  อาตัยจ  บารัก  เตด  บายิ  ยางัน  ฮาตู  แบลาแก. 

2. เปอมาลู  บานา  เบอ  รามัย  นะ  อูซิ  บากัก  เดะ  เปอ  บวยจ  ซูดะ  ฮาบิ.  เนาะ  นีญัยจ  ยี
รัยจ  ดาโตะ. 
 
 
ซาบารัก  เปอ  มาลู  อาดา  นามา  ตืองะฮ 

1. บานา 
- บานา  บรี  อีนก 
- บานา  ปะ  อานะ 

2. ก̣ ึอนัก 
- ก̣ ึอนัก  บรี  อีนก 
- ก̣ ึอนัก  ปะ  อานะ 

3. ปาลูตาวะ 
4. แชะแชะ 

 
ลาก̣  ู เดะ  อูซิ 

1. ลาก̣  ู ลงปง 
ลาก ู̣  เดะ  ยาดี  มาแระฮ 
 ลาก̣  ู อีนี  นะ  อูซิ  ลามูลา.  ปาซัน  เดะ  อูซิ  ยาดี  ลาก̣ ู  ลามูลา  ซาเบะ  จะ  ลาก̣  ู ลงปง  ยาดี  
ลาก̣  ู เดะ  กูญา  อูซิ  ตะลามา  กาลานูตู.  เนาะ  ยาดี  ลาก̣  ู เดะ  กือยะ  กือมัยฮ.  ลาก̣  ู อีนี  นะ  ยาดี  
ลาก̣  ู บูกา  บีลัก  กาลี  เดะ  อูซิ  บานา.  จายา  จะ  ลาก̣ ู  อีนี  ยาดี  ลาก̣  ู เดะ  เปอบวยจ  บารัก  บานา  
เดะ  นะ  นารี  บี  แบลาแก  เดะ  ปือเละ  ตีงันดะฮ.  จะ  ลาก̣ ู  นะ  อาดา  เดะ  กาลานูตู  ดูลู  เดะ  ลู
เมาะฮลาโวยจ  นะ  มาเระฮ  ดูโดะ  เดะ  เซอกาอู.  เดะ  เบอจาเระ  จะ  ยาลัด  เดะ  มีดัยฮ  โซะ  บารัยจ  
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ฮาบิฮ.  ก̣ ีเตอ  ปานานา  เดะ  บาดู  ดูโดะ  เดะ  ดาลับ  กามูฮา.  ก̣ ีเตอ  ฮาตา  อานู  รอยฮ  เดะ  เจดตา  
รอยฮ  เดะ  ตือ  ปัยจ  เดะ  โกะ  ตาญก  เดะ  เตอ  โละ  เดะ  เดอ  ละ  ดูโละ  นะ  ลูเมาะฮลาโวยจ  เดะ  
กาลานูตู. 
 
 
2. ลาก̣  ู ลาเอลา 
ลาก̣  ู เดะ  ยาดี  มาแระฮ 
 ยาดี  ปาซัน  เจอตา  ลาก̣ ู  เดะ  ยาดี  ตูโปะ  เดะ  จะ  ตูโปะ  เบอเละฮ  ดาปัยจ  ลาก̣ ู  อีตู  อีนี.  เดะ  
เดอ  ละ  ดา  ปัยจ  ลามูลา  อีตู.  ก̣ ีเตอ  เบอเละฮ  จือตา  ลาก̣ ู  อีตู  อีนี.  บีโกะ  จูจู  จีแจะ  เบอเละฮ  
มีงัย. 
 
3.  ลาก̣  ู โลยโลยอีนัง 
ลาก̣  ู เดะ  ยาดี  มาแระฮ 
 ลาก̣  ูโลยอีนัง  ยาดี  ลาก̣ ู  เนาะ  ซา  เดะ  กู  ญา  ซูกา  อูซิ  เดะ  บามัย.  รอยจ  เซอตา  โฮด  ก̣ ีเตอ  
โกะ  บามัย  ปือ  ปัยจ  นีญัยจ  ฮาบิฮ  ตาฮด.  กาลานูตู  ลาก̣  ู โลยอีนัง  ยาดี  ลาก̣  ู เดะ  ยักบูยัก  ยางัน  
ราดารา  กูญา  ซูกา  ซามา.  กาลานูตู.  ลาก̣  ู อีนี  อาดา  ลาก̣  ู นะ  บานา   ยางัน  กื̣อนัก  เดะ  เบอรามัย  
ก̣ ีเตอ  ยาดี  ลาก̣  ู เดะ  อาดา  เซอมียา  นารี    ยูก̣า  ตาปี  จะ  ลาก̣  ู โลยโลยอินัง  เตอ  บี  ปาซัน  เบอ
ปาคัยจ  นะ  ลูเมาะฮลาโวยจ.  เดะ  ลาก̣  ู อีนี  เมอเลา  จะ  อานะ  อายัม.  อีซี  อานะ  ฮายับ  ซาเบอลัยฮ  
อีเกอ.  เดะ  ตือเบะ  มาเระ  ก̣ ีเตอ  มาตี    ซาอีเกอ.  ก̣ ีเตอ  ฮาบิฮ  เบาะฮอย  ซาอีเกอ.  ลาก̣  ู อีนี  เบอจา
เระ  ปาซัน  เบอปาดัยจ  นะ     ลูเมาะฮลาโวยจ. 
 
ลาก̣ ู  อูซิ  บานา  ปากัยจ  กะ  นามี 

1. กีลากี 
- ซูวอปาญัก 
- บายูปาแตะ 
- กาเยดปาญัก 

2. นีบีนี 
- กาเยด 
- บายู 

 
ลาก̣ ู  นารี  นะ  บานา 
 ลาก̣  ู นารี  อีนี  เปอเลอ  มะฮ  ญาวา  ก̣ ีเตอ  นารี  บรี  มาเรอมา.  ก̣ ีเตอ  นะ  นารี  ตูโรยจ  ลาก̣  ู 
นะ  เซอมียา  ปาลู.  ตาปี  จะ  ลาก̣  ู เตอ  นะ  อาดา  ซาวารา  เตด  ซูปา.  ก̣ ีเตอ  ลาก̣ ู  นารี  เซอมียา  นะ  
อาดา  เนาะ  เตด  ซูปา  ฮาปา  ตาปี  กะ  นามี  โปด  ลาก̣  ู นารี  เตอ  นารี  เปอเลอมะฮ  บรี  มาเรอมา. 
 
ลาก̣ ู  เตด  ซูปา  กาลา  นูตู  ยางัน  ยูรุยฮนี 
 กาลานูตู  ลาก̣  ู นารี  บานา  เตอ  เซอมียา  นะ  อาดา  ลาก̣  ู นารี  เดะ  เตด  ซูปา  ฮาปา    ตาปี  
จะ  นะ  นารี  ตูโรยจ  เดะ  กีตา  บวยจ  ปือเละฮ.  นีบีนี  นะ  ยาดี  เซอมียา  เบอญาญี  ยางัน  ปาลู  บานา  
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ตะซิก.  บารัก  เดะ  นะ  เบาะฮ  เตอ.  กีลากี  เตด        เบาะฮบายู  นะ  เบาะฮ  แนะฮ  ซา  ซูวอ.  ก̣ ีเตอ  
นีบีนี  นะ  เบาะฮ  กาเยด  ยางัน  บายู  จะ  กาลานูตู  เตอ  ลูเมาะฮลาโวยจ  เบาะฮอย  ดูเวะ  บายู  โปด  
เบาะฮอย  นะ  เบาะฮ.  อาดา  นามา  บรี  เบาะฮ  นะ  เบาะฮ  ฮาบิ  เดะ  จะ  อาดา. 
 ยูรุยฮนี  ลาก̣  ู บานา  ปือเละฮ  ซาเลด  ซามาตา.  อาดา  ลาก̣  ู นารี.  เดะ  จะ  นารี  บรี    มา
เรอมา.  เซอมียา  ปาลู  นะ  เบาะฮ  บายู  เตด  ซูปา  กาลานูตู.  ก̣ ีเตอ  กีลากี  นะ  เบอญาญี  ปาลู  บานา  
รีปัยฮ  ยางัน  นีบีนี.  จะ  กาลานูตู  เตอ  นีบีนี  เบาะฮอย  กือยา  ดูโดะ  แนะฮซา  เดะ  รูมะฮ  บือลา  โกะ  
นะนานะ  ก̣ ีเตอ  กีลากี  บรี  โกะ  นีบีนี  อูซิ  บานา.  เปอ  จายา  จะ  กีลากี  ตือเก̣อ  อูรัยจ  เดะ  นีบีนี.  
ก̣ ีเตอ  นีบีนี  เตด  ราซา  อาเยอ  บรี  โกะ  นะนานะ        ปือเละฮ.  ก̣ ีเตอ  ซูนัยฮ  ซูปา  โนะลามา.  ตาปี  
จะ  ซาวารา  เตอ  เตด  ซูปา  ฮาปา.  นะ  ยาดี  แนะฮซา  นะ  ลูเมาะฮลาโวยจ. 
 
 
4.3 ความตระหนักในการฟ้ืนฟภูาษาและภมิูปัญญาท้องถ่ินชาวอรูกัลาโวยจ 
 ในขัน้ต้น กิจกรรมวิจยัของทีมวิจยัเยาวชนอูรกัลาโวยจที่ลงไปเก็บข้อมูลด้านภาษาและภูมิ
ปญัญาในชุมชนก็มสี่วนในการกระตุ้นให้ชุมชนเกดิความตระหนักใหเ้หน็ถงึวกิฤตการณ์ของภาษาและ
ภมูปิญัญาของชาวอูรกัลาโวยจทีก่ าลงัสญูหายถา้หากขาดการสบืทอด ท าใหท้มีวจิยัเยาวชนสามารถเกบ็
ขอ้มลูและฝึกฝนภมูปิญัญาทัง้ 3 ดา้นจากปราชญผ์ูรู้ใ้นชุมชนจนมคีวามช านาญมากยิง่ขึน้ 
 อย่างไรกต็ามเพื่อเสรมิสรา้งความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาท้องถิน่ให้ชาวอูรกั
ลาโวยจ ทัง้ในชุมชนบ้านสงักาอู้ เกาะลนัตา ตลอดจนชาวอูรกัลาโวยจในพื้นที่อื่น ๆ รวมไปถงึผู้สนใจ
ทัว่ไปใหเ้กดิขึน้ จงึท าใหเ้กดิผลการวจิยัอกี 2 ประการไดแ้ก่ 
 4.3.1 หนังสือ “บวยจ เดะ ลากู ฺซูกา บวยจ”  
 เป็นหนังสอืรวบรวมขอ้เขยีนของเยาวชนทีร่วบรวมองค์ความรู ้ภาษาและภูมปิญัญาท้องถิน่ใน
โครงการวจิยั มทีัง้การบนัทกึเป็นภาษาไทยและภาษาอูรกัลาโวยจ มภีาพประกอบเป็นสสีวยงาม ส าหรบั
การเผยแพร่ความรู ้และสรา้งแรงบนัดาลใจให้กบัชาวอูรกัลาโวยจในชุมชนอื่น ๆ เหน็ความส าคญัของ
ภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ได ้
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ตวัอย่างบางสว่นจากหนงัสอื “บวยจ เดะ ลากฺ ู ซกูา บวยจ” 

 
 4.3.2 การน าภาษาและภมิูปัญญาอรูกัลาโวยจไปสอนในโรงเรียนบ้านสงักาอู้ 
 จากการท าโครงการวจิยัเพื่อฟ้ืนฟูภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่อยา่งต่อเน่ืองของชาวอูรกัลาโวยจ
บา้นสงักาอู้ จงึท าใหใ้นชุมชนมสีื่อส าหรบัการเรยีนรูภ้าษาอูรกัลาโวยจมากมาย ทัง้สื่อจากโครงการแรก 
และขอ้มลูเนื้อหาความรูจ้ากโครงการนี้ ท าใหเ้มื่อมนีโยบาย “ลดเวลาเรยีน เพิม่เวลารู้” เกดิขึน้ ทมีวจิยั
ได้มโีอกาสได้เขา้ไปสอนภาษาและภูมปิญัญาท้องถิ่นอูรกัลาโวยจที่โรงเรยีนบ้านสงักาอู้ในทุกวนัศุกร ์
โดยน าผลการวจิยัต่าง ๆ ไปสอนนกัเรยีนในระดบัชัน้ประถมศกึษาใหไ้ด้เกดิความรูแ้ละความตระหนักถงึ
ความส าคญัของภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ของชาวอูรกัลาโวยจ 
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บทท่ี 5 
สรปุผลการวิจยั 

 
 โครงการวจิยั “บวยจ เดะ ลากฺู  ซูกา บวยจ เยาวชนอูรกัลาโวยจ บ้านสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตา
ใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี”่  ได้มกีารด าเนินการวจิยักจิกรรมแรกตัง้แต่ปี พ.ศ. 2557 และ
สิน้สุดการท ากจิกรรมในโครงการในปี พ.ศ. 2559 นับเป็นเวลากว่า 2 ปีที่ทมีวจิยัเยาวชนชาวอูรกัลา
โวยจไดล้งมอืท างานวจิยัเพื่อการฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมอูรกัลาโวยจในชุมชนดว้ยตวัเอง โดยเน้นใน
การศกึษาภูมปิญัญาท้องถิน่ในสิง่ที่ตนเองชอบและสนใจ จนกระทัง่งานวจิยัส าเรจ็เสรจ็สิ้นในทีสุ่ด และ
สามารถสรปุผลการท างานวจิยัตลอดทัง้โครงการไดด้งันี้ 
 
5.1 สรปุผลการวิจยั 
 จากกระบวนการท างานวจิยัของคณะนักวจิยัเยาวชนอูรกัลาโวยจในโครงการ  “บวยจ เดะ ลากฺู 
ซูกา บวยจ เยาวชนอูรกัลาโวยจ บ้านสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบี่ ” 
เป็นโครงการวจิยัเพื่อทอ้งถิน่ประเดน็การฟ้ืนฟูภาษาโครงการที่ 2 ของชุมชน โดยเน้นการขบัเคลื่อนใน
กลุ่มเยาวชนซึง่เป็นผูส้บืทอดภาษาและภูมปิญัญาอูรกัลาโวยจในอนาคต   
 โครงการนี้มวีตัถุประสงค ์3 ขอ้ ไดแ้ก่  (1) เพื่อศกึษาวถิชีวีติ วฒันธรรมและภูมปิญัญาทอ้งถิน่อู
รกัลาโวยจอย่างอสิระ ตามทีต่นเองสนใจ  (2) เพื่อท าใหเ้กดิการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอู
รกัลาโวยจ โดยพลงัเยาวชน และ (3) เพื่อใหชุ้มชนชาวอูรกัลาโวยจเกดิความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษา
และภมูปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ จากการวจิยัตลอด 2 ปีทีผ่่านมาสามารถสรุปกระบวนการวจิยั
และผลการวจิยัไดด้งัต่อไปนี้  
 กระบวนการท างานวิจยั 
 หลงัจากทีไ่ดร้วบรวมทมี พฒันาเอกสารโครงการวจิยั จนกระทัง่เซนต์สญัญาโครงการวจิยั เปิด
บญัชโีครงการวจิยั และจดักจิกรรมชี้แจงโครงการวจิยัสู่ชุมชนแล้ว ทมีวจิยัก็ได้มาระดมความคดิถงึภูมิ
ปญัญาของชุมชนทีม่คีุณค่าและทมีวจิยัเยาวชนมคีวามสนใจจะศกึษา จนกระทัง่ไดป้ระเดน็ในการศกึษา
ใน 3 หวัขอ้ไดแ้ก่ 1. การท ามาหากนิ ซึ่งมเีนื้อหาครอบคลุมการท าไซปลา การท าไซหมกึ และการท า
อวนกุ้ง ตลอดจนถงึการใชง้านเครื่องมอืท ามาหากนิประเภทต่าง ๆ  2. อาหารอูรกัลาโวยจ ประกอบไป
ด้วยขนมที่หารบัประทานได้ยาก 2 ชนิดได้แก่ โกยจจีอ กบั โกยตแีบว และ กูลยักีซ ิซึ่งเป็นอาหาร
ประเภทแกงที่ไดร้บัความนิยมมากในชุมชนอูรกัลาโวยจแต่ก็เริม่สูญหายไปเมื่อมวีฒันธรรมการกนิจาก
ภายนอกเขา้มา จงึควรค่าแก่การเรยีนรูแ้ละบนัทกึไว ้ 3.การแสดงร ามะนา ทัง้การบรรเลงดนตร ีการรอ้ง 
และการร าในเพลงส าคญั 3 เพลง ไดแ้ก่ เพลงลงปง เพลงลาเอลา และเพลงโลยโลยอนีงั 
 เมื่อไดป้ระเดน็ในการศกึษาแลว้ทมีวจิยัทัง้หมดก็ไดฝึ้กอบรมการเป็นนักวจิยัเพื่อหาความรู ้ฝึก
การตัง้ประเด็นค าถามและการสัมภาษณ์เชิงลึกเพื่อให้ได้ข้อมูลที่ ครบถ้วน ตลอดจนถึงการฝึกใช้
เครื่องมอืในการบนัทกึภาพและบนัทกึเสยีงในการเก็บขอ้มลู จากนัน้จงึใหท้มีวจิยัเริม่ฝึกการเก็บขอ้มูล
จรงิโดยการลงศึกษาข้อมูลภูมปิญัญาเบื้องต้นจากชุมชน และมกีารตรวจสอบข้อมูลเป็นระยะ ๆ เพื่อ
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ความถูกต้องแม่นย า พรอ้มกบัทัง้การฝึกปฏบิตัใิห้มคีวามสามารถในภูมปิญัญาทัง้ 3 หวัขอ้ที่ทมีวจิยั
เยาวชนสนใจ โดยหลงัจากการเกบ็ขอ้มลูและฝึกปฏบิตัแิลว้จงึเขา้สู่กจิกรรมการเรยีบเรยีงขอ้มลูความรู้
ทัง้ในภาษาไทยและภาษาอูรกัลาโวยจ ซึ่งมทีัง้การเขยีน การตรวจ และการแก้ไขข้อมูลให้มคีวาม
สมบรูณ์และพรอ้มจะเผยแพรท่ัง้ในรปูแบบเอกสารและการน าเสนอในเวทคีนืความรูสู้่ชุมชน 
 
 ผลการวิจยั 
 ผลการวจิยัสามารถสรปุตามวตัถุประสงคไ์ดด้งันี้ (รายละเอยีดเพิม่เตมิดไูดใ้นบทที่ 4) 
 1. วิถีชีวิต วฒันธรรมและภมิูปัญญาท้องถ่ินอรูกัลาโวยจ 
 จากการท ากจิกรรมในโครงการวจิยักลุ่มเยาวชนในหมู่บา้นสงักาอู้ ไดร้วบรวมขอ้มลูองคค์วามรู้
และภมูปิญัญาทอ้งถิน่ของชาวอูรกัลาโวยจใน 3 หวัขอ้ประกอบไปดว้ย  
  - การท ามาหากนิ  : สิง่ทีส่ าคญัในการด าเนินชวีติของคนในชุมชน มเีนื้อหาเกี่ยวกบัวธิกีารผลติ
และการใชง้านจรงิของไซปลา (บบู ูอกีดั) ไซหมกึ (บบู ูนุยฮ) และ อวนกุง้ (ปกูยัฮ ฮูรกั) 
 - อาหาร  : อกีหนึ่งสิง่ที่ไม่ควรลมืในชุมชน  มเีนื้อหาเกี่ยวกบัวตัถุดบิ และกรรมวธิกีารปรุง
อาหารอูรกัลาโวยจ 3 ชนิด คอื โกยตแีบว โกยจจีอ และ กูลยักซี ิ
 - ร ามะนา  ประกอบดว้ยเนื้อหาเกีย่วกบั ประวตัคิวามเป็นมา เครื่องดนตร ีการแต่งกาย การร่าย
ร า และเนื้อเพลงร ามะนาทีส่ าคญัของชาวอูรกัลาโวยจจ านวน 3 เพลงคอื เพลง ลงปง  เพลงลาเอลา และ
เพลงโลยโลยอนีงั 
 2.การฟ้ืนฟูภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ดว้ยกลุ่มเยาวชนอูรกัลาโวยจ 
 ทมีวจิยัเยาวชนไดใ้ชร้ะบบตวัเขยีนภาษาอูรกัลาโวยจซึง่เป็นเครื่องมอืทีส่ าคญัในการฟ้ืนฟูภาษา
มาใชใ้นการบนัทกึองคค์วามรูต่้าง ๆ ใน 3 ประเดน็ไดแ้ก่  
 1. บารกั มยีา มากดั  
 2.บารกั  มากดั :  เดะ  ลปูา  เตด  เบอเละ  เดะ  ตูโปะ  
 3. บานา 
 3. ความตระหนกัในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ชาวอูรกัลาโวยจ 
 ได้มกีารด าเนินการเพื่อเสรมิสรา้งความตระหนักในการฟ้ืนฟูภาษาและภูมปิ ัญ้ญาท้องถิ่นของ
ชาวอูรกัลาโวยจทัง้ในชุมชน  ในชุมชนอื่น และผูส้นใจภายนอก ใน 2 รปูแบบคอื   
 1.การจดัท าหนังสอื “บวยจ เดะ ลากฺู ซูกา บวยจ” เพื่อเผยแพร่ความรูภู้มปิญัญาทอ้งถิน่ ทัง้ใน
ภาษาอูรกัลาโวยจและภาษาไทย 
 2. การสอนภาษาและภมูปิญัญาอูรกัลาโวยจในโรงเรยีนบา้นสงักาอู้ในกจิกรรมลดเวลาเรยีนเพิม่
เวลารูใ้นทุกวนัศุกร ์
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5.2 ผลกระทบและการเปล่ียนแปลงจากการท างานวิจยั 
 จากการท างานวจิยัเพื่อฟ้ืนฟูภาษาอูรกัลาโวยจตลอดช่วงระยะเวลา 2 ปี ไดก่้อใหเ้กดิผลกระทบ
และการเปลี่ยนแปลงกับทีมวิจยั ชุมชนชาวอูรกัลาโวยจ ตลอดจนภาษาและวฒันธรรมชุมชน ซึ่งมี
รายละเอยีดดงันี้ 
 การเปลีย่นแปลงของทีมวิจยั 
 แมว้่าโดยพืน้ฐานแลว้ทมีวจิยัเยาวชนจะอยูห่มูบ่า้นเดยีวกนัและเป็นญาตพิีน้่องกนัทัง้สิน้ แต่ดว้ย
เงื่อนไขของสงัคมและวฒันธรรมท าใหใ้นชวีติประจ าวนัเยาวชนทมีวจิยัไม่ไดม้โีอกาสไดร้วมกลุ่มเพื่อท า
กจิกรรมร่วมกนัมากนัก (นอกจากงาน “อาร ีปาจกั” ซึ่งจดัขึน้ปีละ 2 ครัง้) เมื่อมงีานวจิยัเขา้มาก็เป็น
โอกาสทีท่ าใหเ้ยาวชนในหมู่บ้านไดม้ารวมกลุ่มกนัท างานวจิยัร่วมกนั ท าใหเ้ยาวชนมคีวามเหนียวแน่น
มากขึ้นเกิดพลงัเยาวชนที่จะช่วยในการขบัเคลื่อนกิจกรรมอื่น ๆ ในชุมชนได้ อาท ิการพฒันาแหล่ง
ท่องเทีย่วโดยชุมชน การพฒันาแหล่งเรยีนรูชุ้มชนจากฐานวจิยัดว้ยพลงัเยาวชน 
 เมื่อได้ท ากิจกรรมมากขึ้น ท าให้ทมีวจิยัเยาวชนได้รบัการฝึกศกัยภาพในการท างานมากขึ้น 
นอกเหนือจากทกัษะในการปฏบิตัติามภูมปิญัญาทอ้งถิน่ทีไ่ดท้ าในโครงการวจิยัแลว้ ทมีวจิยัยงัมทีกัษะ
ในการเก็บขอ้มูล การสมัภาษณ์เพื่อให้ได้มาซึง่ขอ้มลูเพิม่ขึน้ และต่อยอดไปถงึการพฒันาทกัษะในการ
น าเสนอขอ้มลูต่อทีชุ่มชน ท าใหใ้นช่วงทา้ยโครงการ เยาวชนชาวอูรกัลาโวยจหลายคนมีความกลา้แสดง
ออกมาขึน้ สามารถพดูน าเสนอผลงานและตอบค าถามแก่ชุมชนไดโ้ดยไมเ่คอะเขนิเหมอืนในช่วงเปิดเวที
โครงการใหม ่ๆ  
 การเปลีย่นแปลงของชุมชน 
 แท้จรงิแล้วภูมปิญัญาทัง้ 3 ประเด็นในโครงการวิจยันัน้ในชุมชนยงัมกีารถือปฏิบตัิอยู่ใน
ชวีติประจ าวนัจนเป็นเรือ่งธรรมดาทีไ่มน่่าเป็นห่วงต่อการสูญหายมากนัก หากแต่ในความเป็นจรงินัน้ผูท้ี่
ปฏบิตันิัน้อยู่ในกลุ่มผูสู้งอายุทัง้สิน้และก าลงัพบกบัวกิฤตการณ์การขาดผูส้บืทอดอนัเนื่องมาจากความ
เปลีย่นแปลงดา้นวถิชีวีติอนัเน่ืองมาจากเศรษฐกจิการท่องเทีย่วในทะเลฝ ัง่อนัดามนั  เมื่อมโีครงการวจิยั
น้ีเกิดขึ้นก็เป็นการกระตุ้นเตือนให้ชุมชนได้รูถ้ึงปญัหาการขาดผู้สบืทอด ซึ่งจะน ามาสู่การสูญเสยีภูมิ
ปญัญาทางวฒันธรรมอนัทรงคุณค่าได้ในอนาคต การเข้ามาเก็บข้อมูลและฝึกปฏบิตัิการของทมีวจิยั
เยาวชนจงึเป็นต้นแบบของการสบืทอดภาษาและภูมปิญัญาทอ้งถิน่ที่ก าลงัสูญหายไปตามยุคสมยั และ
น าไปสู่การน าภาษาและภูมปิญัญาอูรกัลาโวยจไปสอนในโรงเรยีนของชุมชน 
 
5.3 ปัญหาและอปุสรรค 
 ปญัหาและอุปสรรคส าคญัของการท างานวจิยัคอืเรือ่งเวลาทีไ่มต่รงกนัมากนักของทมีวจิยัซึง่ส่วน
หนึ่งท างานในโรงแรมและรา้นอาหารซึ่งไม่สามารถจะลาหยุดได้ในช่วง High Season ในช่วงเดอืน
พฤศจกิายน – พฤษภาคม ประกอบกบัเยาวชนบางส่วนทีเ่ป็นนักเรยีนกส็ามารถร่วมกจิกรรมไดเ้ฉพาะ
ปิดเทอมและวนัเสาร ์– อาทติย ์ทีไ่มม่กีจิกรรมของโรงเรยีน ท าใหก้ารด าเนินโครงการล่าชา้ไปถงึ 1 ปี 
 
 



82 
 

5.4 แผนการท างานต่อยอดงานวิจยั 
 จากความตระหนกัทางดา้นวกิฤตการณ์ทางภาษาและภมูปิญัญาทอ้งถิน่ทีเ่กดิขึน้จากการท างาน
วจิยั ท าใหแ้ผนการท างานต่อยอดงานวจิยัของกลุ่มอูรกัลาโวยจแบ่งออกเป็น 2 ลกัษณะ ไดแ้ก่ 
 1. การเก็บรวบรวมขอ้มูลด้านภาษา ภูมปิญัญา และองค์ความรูท้้องถิน่ โดยเฉพาะเรื่องราวที่
เกี่ยวกบั “น ้า ฟ้า ปลา ดาว” ซึ่งจะสะทอ้นให้เหน็ถงึโลกทศัน์และภูมปิญัญาของชาวอูรกัลาโวยจทีม่ต่ีอ
ระบบนิเวศรวมทัง้ยงับอกเล่าเรือ่งราวทางประวตัศิาสตรท์อ้งถิน่และจติวญิญาณทางวฒันธรรมของชาวอู
รกัลาโวยจผ่านน ้า ฟ้า ปลา และดาว ได ้
 2. การสอนภาษาอูรกัลาโวยจในโรงเรยีน ซึง่เป็นการต่อยอดจากการทีโ่รงเรยีนบา้นสงักาอู้เปิด
โอกาสใหท้มีวจิยัใชก้จิกรรม “ลดเวลาเรยีนเพิม่เวลารู้” โดยที่จะมกีารผลติสื่อทีเ่หมาะสมกบัผูเ้รยีนและ
กลวธิกีารสอนทีส่อดคลอ้งกบัสถานการณ์ทางภาษาและบรบิทชุมชนเพื่อใหเ้กดิการวางรากฐานการสอน
ภาษาอูรกัลาโวยจในระบบโรงเรยีนและเป็นต้นแบบใหก้บัการสอนภาษาอูรกัลาโวยจในโรงเรยีนพืน้ทีอ่ื่น
ต่อไป 
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เอกสารอ้างอิง 
 

 นิรตัน์ หาญทะเล.โครงการแนวทางในการศึกษาศกัยภาพของชุมชนเพ่ือการอนุรกัษ์และ
ฟ้ืนฟภูาษา วฒันธรรม และภมิูปัญญาท้องถ่ินอย่างมีส่วนร่วมของชาวอรุกัละโวจ บ้านสงักาอู้ ต.
เกาะลนัตาใหญ่ อ.เกาะลนัตา จ.กระบ่ี.กระบี ่: ส านกังานกองทุนสนบัสนุนการวจิยั,2555. 
 พนงั ปานช่วย. ดนตรีในวิถีของชาวอรูกัลาโวย : การศึกษาทางมนุษยวิทยาการดนตรี ณ 
บ้านสงักาอู้ ต าบลเกาะลนัตาใหญ่ อ าเภอเกาะลนัตา จงัหวดักระบ่ี.วทิยานิพนธ์ศลิปศาสตรมหา
บณัฑติ (วฒันธรรมศกึษา) บณัฑติวทิยาลยั มหาวทิยาลยัมหดิล, 2554. 
 มยรุ ีถาวรพฒัน์.”ภาษาอรูกัลาโวยจ” ใน มรดกภมิูปัญญาทางวฒันธรรมของชาติ.กรุงเทพ 
: กรมส่งเสรมิวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม, 2556. 
 สุวิไล  เปรมศรีรตัน์ และคณะ.แผนท่ีภาษาของกลุ่มชาติพนัธุ์ต่างๆ ในประเทศไทย.
กรงุเทพฯ : ส านกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาต,ิ 2544. 
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